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ABOUT THE JOURNAL

International Standard Serial Number
ISSN 3057-1138 (Online)

Aim and Scope

The Journal of Language and Culture Studies is a peer-reviewed academic journal
dedicated to the dissemination of high-quality research articles and scholarly works in the
fields of language and linguistics, literature and literary theory, communication, cultural
studies, and religious studies, as well as other related areas in the humanities and social
sciences. The journal aims to serve as an interdisciplinary platform for academics, researchers,
and scholars, as well as interested readers, fostering the exchange of knowledge and
contemporary perspectives that contribute to academic advancement and benefit society.

JLCS accepts submissions in the following areas:

Language and Linguistics: Language, language learning and teaching, language
skills development, general linguistics, applied linguistics, sociolinguistics, psycholinguistics,
corpus linguistics, translation studies, and discourse analysis.

Literature and Literary Theory: Classical literature, contemporary literature,
comparative literature, literary criticism, cultural narratives, literature in contemporary media,
and digital literature.

Communication: Interpersonal communication, intercultural communication,
digital communication and social media, discourse analysis in media, and language use in
cultural communication.

Cultural Studies: Cultural heritage, cultural preservation, cultural exchange,
cultural identity, globalization and cultural change, digital culture, media culture, and cultural
tourism.

Religious Studies: Beliefs, faith, philosophy, rituals, comparative religion,
religion and culture, various dimensions of Buddhist studies, the dissemination of Buddhism,
the role of religion in contemporary society, and religion in digital media.

Other Related Areas: Sub-subject areas within the humanities and social
sciences that are relevant to language and cultural studies, such as education, history, and

more.
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Types of Published Articles

The journal accepts academic articles and research articles.

1. A research article presents original research that demonstrates innovation and
relevance to the fields of language and linguistics, literature and literary theory,
communication, cultural studies, religious studies, and other related areas. Research articles
must be clear, concise, and novel, with a well-structured format and a concluding discussion
of research findings. The length should not exceed 8,000 words (excluding references).

2. An academic article presents analysis, critique, and synthesis of knowledge,
outlining the background, objectives, and approaches to problem-solving that demonstrate
relevant theoretical frameworks. Articles should discuss existing or newly proposed theories
supported by credible scholarly opinions, maintain neutrality, and contribute to the
advancement of knowledge in the fields of language and linguistics, literature and literary
theory, communication, cultural studies, religious studies, and other related areas. The length

should not exceed 8,000 words (excluding references).

Publication Frequency
The Journal publishes six issues per year
Issue 1: January — March
Issue 2: April — June
Issue 3: July — September

Issue 4: October — December

Peer Review Policy
Journal of Language and Culture Studies strictly abides by the codes of the Thai-
Journal Citation Index Centre (TCl) and undergoes an evaluation process by two expert

reviewers through double-blind peer review.

Language Usage
The Journal accepts manuscripts in both Thai and English, focusing on subjects

within its scope and adhering to academic writing standards.

Publication Fees
The journal charges a one-time publication fee only after a manuscript has been
accepted for publication. Payment is required once per article, and an official receipt will be
issued by the university for every submission. The publication fees are as follows:
1. Academic Articles: 3,000 Thai THB per article.
2. Research Articles: 4,000 Thai THB per article.
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Note:
- Please make the payment only after receiving the payment request email from
the journal.
- Payments must be made only to TMBThanachart Bank (ttb), Account No. 231-
2-91026-4, Account Name: 71158150 91Lag IRUsIIUANYI 135, This is the sole
official account for payment.

- Publication fees are non-refundable under any circumstances.

Free Access Policy

This journal aims to provide access to the areas of Humanities and Social Sciences and
sub-subjects of language and linguistics, literature and literary theory, communication, cultural
studies, religious studies, and other related areas. It seeks to disseminate research to a wide
audience and is open to all interested readers, meaning that all published articles are freely

available online to anyone, anywhere in the world.

Ownership and Management:

The Graduate Program, Department of Thai Language, Faculty of Humanities,
Mahachulalongkornrajavidyalaya University, is the owner of the Journal of Language and
Culture Studies. The process and governance of the journal can be achieved through a variety
of funding sources. All financial support allows the journal to maintain a high standard of

publication. All submissions undergo a rigorous review process by qualified experts.

Publisher
Journal of Language and Culture Studies is an official peer-reviewed journal and is supervised
by the Graduate Program, Department of Thai Language, Faculty of Humanities,

Mahachulalongkornrajavidyalaya University, Thailand.

Copyright and Licensing

The journal prioritizes copyright protection and licensing to safeguard authors' rights
and ensure appropriate dissemination. The policy emphasizes openness, accessibility, and
source attribution. Authors retain copyright ownership of their work, and articles are published
under the Creative Commons Attribution License (CC BY), allowing sharing, adaptation, and
proper attribution. Authors are encouraged to publish under the CC BY license, permitting
broad reuse, distribution, and adaptation with appropriate attribution. The journal supports
posting articles in personal repositories, with institutional and funding constraints. Authors are
responsible for explaining copyright terms and licenses, empowering them with knowledge of

their rights and obligations. This policy delineates collaborative work boundaries, openness,
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and shared responsibility, ensuring authors and research communities retain intellectual

property rights.

Revenue Sources
The journal receives partial financial support from the Graduate Program,
Department of Thai Language, Faculty of Humanities, Mahachulalongkornrajavidyalaya

University, and publication fees from article submissions.

Advertising and Direct Marketing

The journal engages in direct marketing through various channels, including email,
its official Facebook page, and the ThaiJo website, to facilitate communication and promote
the journal while upholding the highest ethical standards. We directly connect with
researchers and scholars in relevant areas to ensure accurate, clear, and comprehensive
communication regarding the journal’s mission and characteristics. The journal prioritizes
compliance with legal requirements, transparency, informed consent, and the protection of
personal data. Our practices are regularly reviewed and updated to maintain adherence to
applicable regulations. We are committed to conducting direct marketing with integrity and
responsibility—benefiting scholars, fostering academic collaboration, and disseminating

distinguished research in a transparent manner.
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Office:

Office of Journal of Language and Culture Studies, Somdet Phra Buddhacharn (Kiew Uppasena
Mahathera) Building, 2" floor, Zone A, Faculty of Humanities, Mahachulalongkornrajavidyalaya
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Tel. 06-3176-2747

Email: jlcs@mcu.ac.th
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Abstract

This study aimed (1) to explore the problems and obstacles faced by clothing
vendors when communicating in English with foreign tourists, and (2) to examine their English
language skill development needs at Chatuchak Weekend Market. The sample consisted of
20 clothing vendors selected through purposive sampling. A survey design using a
questionnaire was employed to assess the participants' communication difficulties and
language development needs. The data were analyzed using descriptive statistics, including
mean and standard deviation.

The findings revealed that clothing vendors experienced moderate level of difficulty
in using English for communication, particularly in sentence construction and limitations in

vocabulary related to product sales. At the same time, the participants expressed a high
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level of need for English language development, especially in listening skills, product-related
vocabulary, and practical expressions for real-life sales situations.
Keywords: English communication, Clothing vendors, Chatuchak weekend market,

Communication problems

unii

s anquiuinueddnifiunmlanssegpamnssunsvioni snvesussmalne esn
Ussiadunilslugamneaemsddquesinveafivranialan wasdwudidumesinsseimnad]
wltufing ot ued wreidesnevdanmsiluiveaasugialan Menuaamsaldumvieadienssyin
Usumdlnesnadeusutinvieadisnneniuszann 35-40 d1uaulud a.a. 2025 (Kasikorn Research Center,
2025) anumsaifisnanawvieuliiiuingliEnmslumemaviesdiendudostimnumeusumsdeans
mwdsnauiltosesuinvisafisramannvaneUsemeaas TaussslneiemsluSunesUssneunse
dovluwamioniiendeandled wu saatiaendng Wy Feeddnundmqulumsdeansiugninlaenss
Tusnumsalats mailinuznwns snquilvianzauvaneueaaed sulumsdoans Wsmiugndedly
mslsideyadufuasu3ns uaslddfomsainsssaumsalfimlsiuntnvieaiien naenauasuadne
Amdnualvevamsafie (Nation, 2022) manatinandng nyawmanuas iunilduuvasisadieads
Wwﬁ%éﬁﬁﬁﬁ@maﬂﬂswﬂm lpil$1uAnd1 15,000 57 wagilsy B eumasnnnIn 200,000 AUREEUAI B9
tnvieaitowhanidedundugnéniiddnd uddny smawiitaduiiuiifgussnoumsiosdufduiusfu
anNANIINVIATIVIANEUsEmALUANIUNTAIASY WU MsVinmeanAn Msthlaueduan mIesueseadenuas
Aufn MIRaTe9TIAN waznsiusMsTly (Chatuchak Market, 2025) agindlsfiany uisefia s
avvtouliifuiFussneumssununndenainszarsndnguisidusensieansisusms lnoiamelu
AIUMSIAMENT N5as19UsElen Nseanyded LLazmmﬁ’uMumiﬁamiﬁuqﬂé’wnmamﬁ (50435 WIna,
2565) wiinagilmadednwiAetunslimunsnguuesiuszneumslunaiminan dnseyuds widu
Ty lunmsUssiuinyen e lun e ‘Vi‘%aﬁm-ﬂQ‘UisﬂaUmﬂmzé’uﬂ"’ﬂﬂﬁummm@ VS AnsAng
fjatiuamznguisznaunmsiuindoi uasmslinndmulusiumesmsimesisesadugssa
Tnawmeluifvesmsdienlesszwing “Jammstine” fu “eradoamslumslinwiluaounisalase”
Faduusuniifidnuasianny Wy mseSuiedudin msliuinlegndn wasmsmeudauamsududn W
fu (uqe Ruiadies, 2567) lumsAnwadall GAdeliunAnnudnquiloges sneianis (English for
Specific Purposes: ESP) 1 unsouvdnlunmsiiesei 1 esanfadunsld nmwluusunindwats
(Hutchinson & Waters, 1987) anisilunfnaussausnsdeans (Communicative Competence) gnlilums
osetediadmilisnsaiuazidmi wazunAenagvisnisdeans (Communication Strategies) (Tarone,
1981; Feerch & Kasper, 1983) gnltlumsesunemnainssumauidapmanyilunisdeans nenseuuwndn
sanamgninalilumsimuaduusuazeenuuutemanalunuuaeuan itelagyiouaniunsaimsld
mmaaﬂqmaqNU'ﬁvﬂaumﬂuusumsqlmamwmu

faiu mAdelejaRudiimeniwewesdanug lemsdnwnddnifviutymuazemiuiems
Tumslfnndsnquuesusznoums$udndedilusmetaandnshuiunmednnesds Sedlsivnngeds
Fawulumadefiiiun wamsnwaniluguumdunmsiauinamnsnguiiansmiluld i



JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026

AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

LaraenAR BINUA YL UYRIHUSENBUNS duRvyedlinUsedvisnnwlunmseansivinvieaiiesnaw
uazadlemamaasegialvinugUssnoumsiussese

T UILaIANTAY

1. Wiedmadgmuazguassalunisldnrusanguuesuszneunsiudlunisdeansiv
tivieaflenvsnani

2. WefimmnadesnslumsianninuemwssnguesUsznounsiumlunaininandng

AWANLUNITIFY
n9ideadaiifunsitedaiinm lngldgunuun1sideidedina (Survey Research) Lo
Anwdgymuazanudeamslunmslinindnguuesiuseneumsiualunaintdnagdns laenseu
mnAnFuaLTIIuzNsAemIwaznagsnsasansgnin i dunuimslunisesnuuuieioiiedde
1.98UlUAYINITIY
1) MuUsErINIUaENaNiIeg1
Usens Tdud fuszsnaunsunederinlunaindnaning waaning ngammumiuas
$1uru 50 $1u FefinssimdneAudliungndaralnowazeidewd waednisdearsuuy
wIgminiugnAlunszuunsvedum 819 nisuugihdud nseiuienvasiBenduan wazn1s
f030431A7 LUUAY
nauseg1e Idun fusznaunisiuneidedlusaatinandng $1uam 20 $1u Aaden
Tne33n1518enkuUianzas (Purposive Sampling) Tnsrfvuainad Wiud Sudfiladduianis
wudregnatios 1 9 Wuiudmmiederinlasany Sussaunmsallunisdearsiugnésnsineii
fuszneumavidedueidugdoasiugnésenuies uavasiaslainsulvideyalunyide
2) Fundlom
n9ifessinusUuuunsldnudnguitoniseasvesusznaumsdud sauiadiaa
Homuarguassefiintulunisieansiuinviendieasmmeniluaaunsaimsdneass
3) MuszggAALIuN1g
MImtiunNTeaiunsiugeserinafeungrRnIey WA 2568 HuAauNNNINUS W.A. 2569
2. M3s¥1uazATIREBULATa
w3 aadloildlunsideadsidunvuasunuisrfuigmuazaudesnislunisld
awdanguiienisdeansvesfusznounmsiunededlusaindaandng deiewamndumny
TagUszaadvaansfing wuuaeuauduninsduUszaian 5 s2Au (5-point Likert scale) lng
ftusseiunuAMuaLe 1 = dosfign fs 5 = wnilan wasiuanusinITuanarLade dil
4.21-5.00 = ZLI’]ﬂﬁIE!G], 3.41-4.20 = 170, 2.61-3.40 = U1unay, 1.81-2.60 = Uae taz 1.00-1.80 =
toufian wuuasunufnanldsunisanaaeuaunsadadenlasimssannddiuan 3 viw lagld
AuilauaenndodTenINteanuiuingUseasd (Index of ltem-Objective Congruence: I0C) W@
msUsTidiunuinnnsiensiian 10C agsening 0.67-1.00 Fwunasifidmua wonanid §3sels
nagauAIAILE o v ILUUAEUATY (Reliability) Tneldadudszans weanvesnseuun
(Cronbach’s alpha) nuiuvdeuauiAAudesiuwiniu 0.87 %qag’luizﬁuﬁ



JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026

AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

3. Gﬁy'umaumsﬁqLﬁumﬁ{faLLa:msLﬁusfmi'Ju%’a;&a
fAfosdunsifomuddiudunoudel
(1) Anwuenansuazsidefiierdeaiiormunnseuuufnuazesnuuuiaseile
(2) A39UALATIVADUAMN INVBILUUABUAY
(3) aﬂ‘ﬁuﬁLﬁUi’JUi’J@J%a;J“a’mﬂﬂfju(;f’gaﬁi’m
(4) nT19aRUANINATUAINYRITRYaLavn lUIATIEYIN9EdR
4. msuauadaya
TeyaniAurusuldgniuniinneilagltlusunsudifogunieaddlaun SPSs uas
thiauonaluguuuunsmugfumesute Weliifunmsuvesdymiuazanudesnislunnsly
nwdanguues]Usznounsidegedmausazfussuu Tnon1shinsesidoyaluadeddadnite
wssaun léun Aede (Mean) wazdrudssuuninsgiu (Standard Deviation)

NAN1539Y
1.4ayaviluvssfinunuusaauny
namsieneiteyavhluvesnouuuvasumunui {liteyadiulngfunemds Govas
85.00) wazwnav1e (Yavaz 15.00) Insanlvgoglutiseny 51 J3uly sesasnferaseny 21-25 1
Tudusedun1sdnu nuindrlngdiianisnusedudsynies $osay 80.00) uazdninUTaa
3 (Seway 20.00) dusulszaunisallunisaivig wundiulngduszaunisaluinnin 6 U (Govas
50.00) s0sasnde 1-3 U ($evay 35.00) wazdlideyadulngiuszaunsallunsdeasiugn
yriand Taednmslineilunisdearsmn fundodulsed venand fuseneunisdulnaiiee
Bounwisanquanney (Fovaz 85.00) uwagldnudsnquiduvdnlunisieansiugnvsnawii
nadsnamazeuliiiuiindudedaiiusraunisaiiesunsdneuasnisdeasiuinesiien
inaAlusedunils Saunngaudenisiiin@nudaymuaraudesnislunisldnnudanguluuiun
NSAVILAT
2. namsaasidgmlumslinundnquitenisieatsvesdusznaunisiudiuiion
AAATUAININT LWAFAINT NTUNWNNIUAT
nansiesesideyaisaiudamlunsldnrundnguiienisdearsvesuszneunns
Huilupaintnaning wansiansed 1



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 2

M19197 1 Aedulavdlssuuinsgulymiunisidnundinguiensdeansvesrusenounis
$UAUTNUNATAININT WATAINT NTUNNUMIUAT

Uy lunsldnnendenge - AL "
X S.D. STAU
1. Yeymlunisilanundanguanninviesiien
2. Ygymluniseonidesniwsang s
3. fdninwdanguliiemelunisdomsifienedud | 280 0.77 | Yhunans
a. Fnliiuladlonaniwdings 2.85 0.75 | Yunans
5. lidladuisanmdnguuesinviendien 2.95 L05 | Yunaw
6. Ygymlunmsedurenvavidonduiilunesing s 2.80 128 | Uunaw
7. Yoy lunisneunnuvedgnAYIieya 2.85 0.88 | dnans
8. Uynnlunismesessinmn1edsnyy 2.45 1.05 o
9. lanunsaseuisesstlennudinguliegagndes 2.35 0.75 oy
10. liindnan 18N unIENaIANA 2.00 1.06 o
3.10 1.07 Uunang
2.25 1.02 ot
TLRdY 2.64 1.02 Urunang

NN 1 HamslengiTeyanngUsznounsiwan 20 au wuin Yamilunsldnmunsangy
domsaeansinesmeglusiuiunans (X = 264, SD. = 1.02) IneUssuiifldiadegegare maBeubes
Useleanmudanguliignaes (X = 3.10, S.D. = 1.07) 504a31pe mstindmiladieaelumsdoansiiievs
AUA (X = 2.95, SD. = 1.05) yudalgmilumseendesazmsidladuiloweninvieadien vneiitam
A rfunsed uedudi nsmeudiay uaznnsa osess1Aneyluszduiles NaN5A Nl agviowdn
Fuszneumstslidednfnsnumsatiussleauasmslifmdmilumsdenns FaaenndesiuingUszasinig
Fedor 1 A sdmatiguazguassalumslimusinguuesUszneumslunsdeansiuinvioadion
YIFNYW FTUAUTURLAININT WARTNT NTINNUVTUAT

3. namsnnzianudamsiumWaTinEEAIdIngeveUsznaun1siudnusiunaa
UAININT LWATRINT NFINNUNILAT

Nams3ienesideya st uanudssmslumsauinuen s nque s UsEneunTI AN
UIRUAAATIATAINT WATRINT NFANNLNUAT



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026

A15199 2 ALadasd WU BAUVUNINTFIUAIINADINITTUNITN AU NYEAT1 I IN BB
UsEnaumMsiuAuTINAaIalnndng lWAININT NTUNHINIUAT

v o o NSUSHA
AYABINTlUNITHAILINIBIBINg Y - "
X S.D. AU
1. ARINSHAILITINYEMTNANTIINGY
2. FRIMsaILITinwEN1sHInI¥BIngY 385 131 i
3. AeeMssEusAdna1wseanguitldlunisaug 4.05 110 -
4. feensssusUsvluan wsanguinldase 3.05 115 N
5. ABaNANNTARANTIINADIUNITUTIA0Y 4.15 1.09 .
6. AReNsHOVIBAaN WIS INguEMSURUY 3.45 123 | Urunans
7. aulansieun1wdinguinulefonseusunaiatu 3.35 114 Junans
8. ADINIFIUTNINBINGUANIEAUNTNBAUAMTONT | 3 45 136 | vUrunans
MBTBITIMAUAT 355 119 .
9. ARINTNAUIINYEN1WIBING HANIEAUNLAYITITY
e 3.65 1.19 Tl
10. fiRansEnwAN1E8eNg wluanunsaias
3.75 1.07 un
FIULRAY 3.72 1.18 11N

NPT 2 HamFAeTETeyanUIn fUszneuMsIiuau 20 Auflaraiiesnswaninye
avendsngulasmegluszdivann (X = 372, SD. = 1.18) lnsanudesnsiidiAedsgsanie nsdous
Usglonnusangui 1 luaniunisalasa (X = 4.15, S.D. = 1.09) sesasnde mMswaminuen1sils
A¥189ngY (X = 4.05, S.D. = 1.10) LLazmﬁLﬁmmuﬁﬁwﬁm"ﬂumiﬁww (X =3.95,SD. = 1.15) W&
miﬁﬂmﬁazﬁaudﬂﬁﬂizﬂaumié’faqmiﬁmmﬁ'ﬂwmmé’aﬂqwﬁaﬂmiaﬁﬂiﬂ%’ﬁaaﬂiﬁ’uqﬂﬁwnsmsma
I3 dutiunnsnedudi deaenndaiuinguszasnmsideded 2 Nyjaauounmalumawannviney
MBINWBEUTENoUM TS UATUIAIATRIN NS

aAuTgNa
o sy o ) D Y o

muingusvasadedn 1 iediatdynuazauasialunisliniudinguvesiusznauns
SualunsdeasiuinyieaneIv Wi kan1sanyImuIn guszneunisiualunaintdnagdng
fvedndatunisliniwmdenguiianisdeansegluseauiiunans Wnedammdnii endesiunisisey
Fewstleawaznsimdniliiiomedmsunisdearslunisviedudn Ussudaina nazrieaulii
11 duszneun1sdviaanuansalunisidaiusengulu@amidif (functional use) laglanizly
anunsaliideseSursdufuazaoumaiuvedgnai Jeududnvauzianizuosusunnsaive e
a [ a ! < Y A a & M Y @ ]
s luluvesnIwgenguiegny swnglanig (ESP) azwiulaintayminiinduldladuiiies
Todrianianiwilagniall unidudedrdnlunisldniwivasnndesiuuiunerdn na1ife
Auszneumsldanunsalinundinguiiedearsioyaduai 1W39weTes nisaiauwilasiudiu



JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026

NMIHTAY AT TAUSTTURANY JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

anilsiegrafiuszansam Jsaenadesiunuifnes Hutchinson and Waters (1987) flitfuinnns
FeunwiluuIuniangdeanouauadonnuieinslun1slidausse Tuvaeieddu gusznauns
undhudildisnsdeasnauny wu msldsdwiiugurdenwiviime edaelinisdeanseniu
solUle uagiidedfnmanim nvardandnazieunsldnagnsnsdoasifievamedodiianis
My JsaenadeiunuiAnves Faerch and Kasper (1983) wag Domyei and Scott (1997) agslsh
1 Msfemnagnsdananienataeglini sdeanninduldlusduiugiu widslidismediniunis
Aomnadednluniunmsdnue wansinwilaenadosturuleznsal yathesen (2568) fidinsld
mwdanguluusunnisviendisrmsidunsieasiamzaniunisel egslsinig msfnwiadail
uansanadnssfiseinseiluuunes “mMadnease” wasndulusznaunisiududef
Tneiawz defidnuagnslinwilenzaizaanniy

maingUszasAder 2 Lﬁaﬁﬂmmméfmmﬂumiﬁmmﬁﬂwmmé’qﬂqwﬂaﬂﬁﬂizﬂaumi
Fuelunatndnandns wudl guseneunsiianudeensiauinven1wsanguluseauiin
Tnglamgluduuseloanissenguitanunsodrluldldaselunisdiue winvenisile uazAdn
Renduaud Useiiussnanasviouliiiuin fuszneumslimnudfyiu “amitensldanuese’
unnanuimenwludmgul] WefinnsaunlunseumnAnnwsinguilogasssneians (ESP)
szuiulfinmnudesnisdnanasnadesiudnunzueinsid sunwiiyadunsldnnifngay
AUU3UNe1 AN (Hutchinson & Waters, 1987) nanfie §uUsznaunisiesnsiiouiniusangu
a1unsaun Ul luan1un15ain15A1918939 W N1suuzindu mia%mmwaztﬁm LAENITABY
AN 1UTBIGNAN unnImsiseuslasiaiianiulaeialy mammwmaamaam‘umumama
n1sAnuil aenndestuauidevestsyint nesla uazandns Andusenis (2562) Fenuin
fuszneunslugsiaviesiudaiidedfnsuinugnsilswagnmswaidudidny wazuuamalunisiann
fnzan 1dun msisoudiiudeddvanazniseusurinuenwisinguainaniufinw segslsfnia
msfnuadsiuanddiifuiufui fussnounmsliaruddyiu “UsslonduSaguilildase lu
anmun1sainedui feageuieninudeinisluseduufuR (practical needs) agnsdiniay

Tnannsau nan1sfnwazvieuliiiuin duszneunisdlidedidatumsldniwmdingulu
Uunmsfmueas TnglavgdunsSeuiseaselon nsliddm wagnsilidiissesinvionien
f19f Wi UsznounmsudIransliisnisdeansiiugiu wu nsld ddwridne 9 n1w
yine wien1staudn Wedielinsdearsiudululd wiuuimednanddiifsmedmiunis
deansdednluaniunisainsdiane Tuvasifieady anudesnisvesiuszneunisiyatdunisly
awdanguluaaunisaiadsazviouliifiuin mawmuinuznwsainguanstuguuuumsSousd
aenndostuuIunnsitaru Tnslanzyssloauazimdmidanunsoilulglduilunsiane e
Frotfindszansnmlunsdeansiuinvieadeed wazannsoilulfdunuimislunisimun
vdngminwsanguilegsiatfiaenndeaiuuiunvesnaiavieaiiodls

29AAU3 v

ns@nudgunisldniudanguilonisdeansvesUszneunisiudilunaininag dns
annsadansgiesdmnufifulunanisimuinvenwdnguitensdinie Saseneusie 3
aAUsENOUMEN Lakn



~— U 5 aliuil 2 wwey - fiquisu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026

NMIHTAY AT TAUSTTURANY JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

(1) Jgyminslinnwn (Language Limitations) Wy n1seuResuselun aduvliiieans n1g
fladuilosiend uazanulifilalumsdoans Wusu

(2) nagnsn1sdeans (Communication Strategies) iy nsldedwifiugiu n1sldvinna
yiensdaudn ilevaslimsdeansdiululy

(3) WUINNNISHAUINELA181 (Business-Oriented English Development) & autiunis
Feuiuszloanudanguitliadslunisiivnne mswauinuzansils uazdfmianzsuaud

Nnradsna §adeldiannduiudn “lunanisdeasmusinguuesiuszneunisnain
1UMARINT” (Chatuchak Market English Communication Model) (CMEC Model) Fanmdi 1 9
agviouluFowestlgyilunislinme nagndnisdeasuazuumemsiauninugnanim

Tunan1sdeansniwdengevasgusznaunisnaiatnaning

Toymmslinmedanguvasgusznaunis (Language Limitations)
- msByuBeslssleaniendenny
- mdwiiReatuaudiliiieae
- mswleddeainviesiien
- amalistulelunisieans

l

naqméms?iaa'ﬁ (Communication Strategies)
- msliddwinugiu
- mslgvinmsdsznau
N
- msluszlendy o iedaaiumang

i

AINAIUINNBZATW199NE (Business English Development)
- UseleaniendengeilgaselunisAiene
- MANRNIzAUauAN
=2 Y 1%
- msinvinezasiewazn1snauld
- msaearsludanunisalvneae

\4

A1sdeansnULNviaRiglIfIsrRagneliuseansnin

(Effective Communication with International Tourists

A 1 Teansdeansn1edIng vuelsznaunIIna1ntnanang



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

JLCS . .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 ¢

Tunataunsaesvisldludnvasveinsey Input-Process-Output 9819 TALIU LAy
“Fodrianieniw” vimihiiluaasusuestlamilunisdeansvesusznauns vaued “nagnsnng
doas” uay “mswwmwmﬁummmﬂqmwamimma” m‘wmwLﬂuﬂiymumsmmsfl‘wmsaami
sdusoluluasiuuliidulusseren auluiigedluguadng fe nsdoastudnvoniien
srsmildeadivssansamluaniunsainisdinsass ludauwda Tueaidesonmnanuuida
amdanguiitegagamneiane (ESP) Alvimnuddydumslinnluuiunets aduunfnnagms
MsdeansdeiageSuneisaglinwudtymianizni uazuuiAnaussauznisdeasisjsesune
nadnsvosnslinwedraiiuszaniaim yaddyredunaddenisiumnAnud dundenlsadi
defulidiudunssuiunafeivedestu WenSsuiieufunsouuunAniy agduiluaadlaly
LouRImIinszianuienisuienadnsvesnsdsuntvvinty uilianuddyiu “nagnsns
doans” Tugruedndenseninadymiuaznisiaun nandfe defuszneunsldudtaymily
anunisaiads annsndludesendusumdumstauinueawld lueaifsheosuenme
yosnsdeanstuniunnisdislddanuuaslndidssiuaniunmsniaaunntu fudu luea CMEC 39
LANANIINNTOULNAANATITITANLE AU “nagndnisdeans” Tugiurdidendifysening
Fedrfamantwinazmaiwuinuenw nanfe dwiguszneunslilunmsuitgmiameyiilu
antunsniase ilddufieaiinistelideansidviniu uddsanmsmilusesonduuuimidunis
e nwldedafussuy wnfndteliueafiunssuiumsioasldasuiusignEudures
P WaudeiBn1sdnnig uasnadndfiinturidunisioansiugnén

ajUuazdalauauue

nansAnwmuin guszneunsiudlunaininandnsidedidnlunisldnrudnguiile
doanstutnvienfieindlussduliunans nsamzdunsGeuFessslen nsldmdniReadu
Audn uarnsilsdniosvasiinvioniien eghdlsiny fussneunsdsanun sldismsdoasiiugy
wu sl mdnidne q Mg wion13d audn it edaelinnsd earsanidulula uenani
JUszneunsdslimnudesnsiauinvenwndanguluseduann lnolanzUssloanwsangui
Hl#a3slun1sfane nsils wagmdmianzdudud mnmansinuiiailugnmsdaaneidu
wAalunan1sAeanInwIsanguuesUszneunisnatninandng iteldiduuuimadunisiaun
inwrnndinguiidenadesfuuiunnisdusadiuinvioaiioasi

1. daiauasuzauleuny

1) mhosuiAndesfunsveadiswazsmsiamnguseneunismsatuayunisiam

vinwzaudanguamiugfneluuvasieadien Tnsdneusmiefanssuiiunmslininsangulu
aoumsainisfuessdaaiiommssusumsiiulsyleanudinguitdasdunsueiudn fdn
angdudud wagnisiinilidndesinveadies Saenadesiuilymiinuanuaniside

aa v

2) msdaaiunsiimalulad wu woundlnduutaniu viewdosileRdviaivsaiuayy
msdomsiutinvioaiimnena Lﬁaam%ﬁﬁmﬁmmmLLazLﬁuiaﬂﬁawwqmwgﬁaﬂﬁﬁuﬁmvﬂaumi
2. JavauauuziBeuunng
1) fusznountamsldsunsiauvinuzn s singuihundnansssevduiiniumsfou

93¢ lnglanignmsiduselealun1svedus n1sneuanIugna wagAdAniianigaudual W Jag

54



NMIHTAY AT TAUSTTURANY JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

JLCS . .
TS Ui 5 atuil 2 wiwneu - Jquieu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 2

yum @ wagsia mugiunisiindlsdnisvesinvieaiien wlelannsadoansldegafiuszansam
Tuanunisaiase

2) mslfinesilotedons Wu woundinduutaniw vidowaluladfiieates enatae
Tmsdoansiuinviesiissnadulllfazmnuazanaunainndoulunisliteyadudn

3 daiauauuzdmiunideadedely

1) mafinwadateluonvssfinuusraniavesnmsliteundiedunianiu wiawndesilo
Aitayauszing ioaiuaunsdoasseningszneumsuiinveiisdinai

2) msfimaiaunaznaaedindngasnmsinguanesunisiuefiuaniunisal
5dlunanvieaiion uazUsziliunalImangnsfina1naun s e AU NYEN15E 0815 U0
Ausznaunislaanntesiiiedle

LONEITD19D

Uornsal yayiaosen. (2568). Yadefidsnareguassalunisdoasnwisinguuesglsuinsiunis
vieudienluiuiinnoll meiansTueanvessumdlne: dvnsnavesingUszasdianiglunis
doans. MIasUTMIgIIArdIANAans 1N AInedesuAums, 8(2), 136-155.

g1 vesla wag AUAVS AnSUsenis. (2562). ‘fjzymms?famsmmé’qﬂqwﬁm%’uqsﬁaLﬁams
Woudienriesnu S1noouny SIMIALATASSITUIIY. 1138139, 17(3), 129-136.

50435 wwia. (2565). msvanNgRAensBsuifenueaiisaIE A wSInguilensdeans vee
‘Uszﬂauqiﬁﬁmawmﬂuﬁuﬁ511/!%7@14 pevauin Saialeddval. 1sanstanda, 24(2), 109-119.

2UgM IANYS. (2567). Lmeamia'ﬂLa%miﬁamﬂuqﬂﬁ%ﬁaLﬁamwia\‘u,ﬁm: nsdifnwnanth
U19and Jwrinaynsusinis AnenfinusUSyaifaumansunidadie auiviimuiuywd
LAZEIAL). NTINNUMIUAT: PXIINTAUNINE.

Chatuchak Market. (2025). About Chatuchak Market. Retrieved January 9, 2569, from
https://www.chatuchakmarket.org/about/

Dornyei, Z. & Scott, M. L. (1997). Communication strategies in a second language: Definitions
and taxonomies. Language Learning, 47(1), 173-210.

Faerch, C. & Kasper, G. (1983). Strategies in interlanguage communication. London: Longman.

Hutchinson, T., & Waters, A. (1987). English for specific purposes: A learning-centred approach.
Cambridge: Cambridge University Press.

Kasikorn Research Center. (2025). Tourism industry outlook. Retrieved January 9, 2569, from
https://www.kasikornresearch.com/en/analysis/k-econ/business/Pages/Tourism-
CIS3545-KR-16-01-2025.aspx

Nation, I. S. P. (2022). Learning vocabulary in another language (3rd ed.). Cambridge: Cambridge
University Press.

Tarone, E. (1981). Some thoughts on the notion of communication strategy. TESOL Quarterly,
15(3), 285-295.



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

JLCS . .
TS Ui 5 atuil 2 wiwneu - Jquieu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 -

nsasanAan1luuaiens ywinwduiiang vaesauung
THE CONSTRUCTION OF GENDER IN THE NOVEL BUPPHESANNIVAS BY ROMPAENG

ve1nsal daainn, NNA FURTY

Chayaporn Aoyraksa, Pakpoom Sookcharoen

URIINYIAYUITATT

Naresuan University

Corresponding Author E-mail: Chayapornaéé6@nu.ac.th, Pakpooms@nu.ac.th
Received December 19, 2025

Revised March 9, 2026

Accepted March 18, 2026

%4 1
UNAnga
UVlﬂ’J’]lI’Jﬁ]EJ‘U Tingusvasa L‘Waﬂﬂ‘l‘f}"lﬂ’ﬁﬁiﬁﬂLWﬂ’dﬂ’]’J“’iu‘U’JuEﬂﬁJ UWL‘Wﬁ‘u‘N’J"Iﬁ VBITDULLNY

9
s

ImammmLﬂi’w‘vimmauwuﬁivmwwmmmaLWﬂﬂ‘UImqaﬁwmumqamm HIUNTIATIERAIUN
maimmawmﬂmwmamav nauasiion wazuwnAalnSdlae laoudadumudnunzimaniouas
wemidlumutuyauns Ausudulnama

namAsenuin 1) ineanmgamudunelusud ugaus wumsumglugugamdnus
WHUAY YauzBeaiuifsansiguzd Iy aﬂmimm%mmmesamlumﬂmmmm LazveTian
ABATUIALIINA ANUTULTIAENITENTENUE 2) memaummmwmﬂmﬁu%uuama WUAIY
L‘meﬂumuumwwuwLLmﬂaammmmwm uenndifmunmsseseadunaaniig 3) iaan iy
uHurelusudilnsma Wumwmﬂumﬂumuumﬂ%LLavsJa:umuu TagUsNTAlugIUEHINI
wargladsRudayy aﬂmmﬁmaﬂumuumwﬂwmsﬂmmm uazvneigameluguzgasininiuasnion
doaag uay 4) LWﬁamawmmmwmiu%u%ulwsma wummmuwmwaﬂvﬁ eziqﬂiwﬂgiuﬁwuyaﬂ
$rfameldnseusuty uesiidulilugususnumssusesanmduduin duerududons
matuaereuiuluguzvessuld aﬂmﬂumuummmmm yudlugiurvesuaneanveensual uay
mwamammsﬂumuvamaﬂwmmwusuu muumﬂﬁm’;vaﬂﬂﬁvﬂauammuumﬁulmml,avsvwsumu
Fiudouty dwalsignnamaneusiumuaeny willoedeslifiewdniisrueudsy uiduiii
wnsalifazasesesssinunAnansdeniuninn iy aseuimaanmedaudulvaussie
asennumnglule
ANEARY: ANz, Yrwduiinng, souung, nsvna, Anuduiusideduna

Abstract

This research article aims to investigate the construction of gender in Bupphesannivas,
a novel by Rompaeng, with a focus on analyzing the relationship between gender roles and
social class structures through textual analysis. The study is conducted within the frameworks
of gender studies, feminist theory, and patriarchy. The analysis is divided according to
representations of masculinity and femininity within the noble class (mun nai) and the
commoner and slave classes (phrai and that).

The findings reveal that: 1) masculinity within the noble class is constructed through
the roles of men as pillars of the kingdom. At the same time, they are expected to maintain
their status as heads of households. Masculinity is also represented through the role of
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surviving within the feudal social system, and ultimately through the darker dimensions of
power, violence, and status preservation. 2) Femininity within the noble class is constructed
through the ideal image of the virtuous woman. In addition, forms of gender negotiation are
also evident. 3) Masculinity within the commoner and slave classes is characterized by
service and submission, clearly reflected in the roles of laborers and subordinates. It also
appears through the role of protectors acting under orders and, ultimately, through loyalty
and self-sacrifice. 4) Femininity within the commoner and slave classes is represented
differently. Among commoners, femininity is constrained by class boundaries and expressed
through public labor and painful freedom. Among slaves, femininity is reflected through the
roles of servants, loyal followers, and emotional expressers, and ultimately through the body
as a symbol of social class. The findings further indicate that gender is constructed through
the intersection of patriarchy and overlapping class systems, resulting in gendered power
relations that vary according to social status. The novel not only reproduces the existing
social order but also functions as a discursive space in which characters negotiate between
feminist ideas and traditional values. This reflects the fluid nature of gender and its capacity
for continual reinterpretation and reconstruction.

Keywords: Gender, Bupphesannivas, Rompaeng, Commoner-slave class., Power relations
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Abstract

This study examines how programming styles in short-form museum videos contribute
to cultural identity construction in China. Employing a qualitative research design, the study
integrates textual analysis of 20 museum-related short videos with semi-structured interviews
(n = 30) and focus group discussions (n = 16). The sample consisted of audiences aged 18-35
who actively engage with digital heritage content on short-video platforms. Data were
analyzed through structured coding procedures and thematic analysis to identify recurring
stylistic patterns and identity-related responses. The findings reveal three analytically distinct
dimensions of identity construction. First, didactic narration supports cognitive recognition by
reinforcing institutional authority and historical credibility. Second, immersive dramatization
facilitates emotional resonance, fostering affective connection to cultural heritage. Third,
participatory affordances such as danmu and remix practices enable symbolic participation,
allowing audiences to negotiate cultural meaning within digital environments. The study
demonstrates that programming style functions not merely as an aesthetic feature but as a
mediating mechanism shaping how heritage is interpreted and internalized in platform-based
communication contexts.

Keywords: Programming styles, Cultural identity, Museum short videos, Digital heritage, China

Introduction

In recent years, China’s media landscape has been profoundly reshaped by the rapid expansion
of short video platforms. Services such as Douyin, Bilibili, and Kuaishou have become embedded in
everyday life, transforming not only patterns of entertainment consumption but also the circulation of
cultural knowledge. Through algorithmic distribution systems and visually driven storytelling formats,
these platforms reorganize how attention, memory, and meaning are structured in digital environments
(Kaye et al., 2021; Bucher, 2018). By 2023, short video had become the dominant media form among
young Chinese audiences, significantly influencing cultural consumption patterns (Russo et al., 2008).

For historical museums, this transformation extends beyond communication strategy.
Traditionally, museums have operated as custodians of collective memory and institutional authority,
authenticating artifacts and stabilizing historical meaning (Bourdieu, 1984). In the digital era, however,
this authority is reconfigured. When museums adopt short video formats, they enter algorithmically
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mediated environments in which visibility depends on affective appeal, speed, and audience
participation (Paquienseguy & Guo, 2025).

This shift raises critical questions about cultural authority and meaning-making. Short videos
condense complex historical narratives into brief and emotionally compelling formats, enhancing
accessibility while potentially simplifying historical depth (Cameron & Kenderdine, 2007). At the same
time, participatory affordances such as danmu, remixing, and interactive commenting enable audiences
to actively negotiate cultural meaning, transforming heritage communication into a dynamic and
dialogic process (Jenkins, 2006; Deuze, 2006).

Drawing on Cultural Identity Theory, Uses and Gratifications Theory, and Constructivist Learning
Theory, this study examines how programming styles in historical museum short videos shape cultural
identity among Chinese audiences. By situating museum short videos within debates on algorithmic
mediation, participatory culture, and identity construction, the research seeks to illuminate the cultural
implications of heritage communication in the platform age.

Research Objectives

1. Examine the development and evolution of short-form video adoption in Chinese
historical museums.

2. Investigate the role of short videos in the preservation and communication of
cultural heritage, particularly in relation to audience engagement and identity formation.

3. Propose practical design strategies to assist museums and cultural institutions in

producing effective and culturally meaningful short-form video content.

Methodology

The methodology comprised research design, sampling, instruments, data collection,
and data analysis.

1. Research Design

This study employed a qualitative research design to explore how programming styles in
short video heritage media shape cultural identity among Chinese audiences (Creswell & Poth,
2018). Three complementary methods were integrated: textual analysis, semi-structured interviews,
and focus group discussions. The use of multiple methods ensured both depth and breadth in
understanding the study topic.

2. Population and Sample

The population in this study consisted of audiences actively engaged with short video
platforms in China, including university students, young professionals, and museum visitors aged
18-35. This demographic was chosen because younger generations are the primary consumers of
digital heritage media, and their interpretations play a central role in understanding contemporary
cultural identity (Zhang & Negus, 2020). A total of 30 individuals participated in in-depth interviews,
representing diverse educational backgrounds, occupations, and media habits. Additionally, two

focus groups were organized, each with 8 participants (n = 16), for a total of 46 participants across
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both methods. Participants were purposively sampled, ensuring they had prior exposure to
museum-related short videos.
3. Research Instrument
Three research instruments were used in accordance with the study's multi-method design.
The first instrument was textual analysis, based on a corpus of 20 representative short videos from
official museum accounts (e.g., Palace Museum, Sanxingdui Museum, Dunhuang Academy) and
grassroots creators on platforms such as Douyin and Bilibili. The selection criteria included
popularity (measured by views and likes), diversity of style (didactic, immersive, participatory,
performative), and thematic relevance to Chinese cultural heritage. The second instrument was
semi-structured interview guides, consisting of questions targeting three key areas: perceptions of
authenticity and authority in heritage videos, reactions to different stylistic approaches, and
reflections on how these videos shaped participants’ sense of cultural belonging. The third
instrument was focus group protocols designed to stimulate collective discussion on topics such as
participants’ favorite heritage short videos, how style influenced emotional engagement, and
debates on the value of entertainment-oriented formats (Kvale & Brinkmann, 2015; Morgan, 1997).
4. Data Collection
Data collection was conducted over a three-month period from March to May 2025.
Textual materials from short videos were downloaded and archived for systematic analysis.
Interview and focus group participants were recruited through university networks, museum visitor
groups, and social media outreach. All participants provided informed consent, and anonymity was
ensured through the use of pseudonyms in transcripts and reports. Each interview lasted
approximately 45-60 minutes, while focus groups lasted between 90-120 minutes.
5. Data Analysis
Data analysis followed a structured qualitative procedure integrating textual analysis and
thematic analysis. The analytical process consisted of four stages.
5.1 Coding Procedure
For textual analysis, the 20 selected short videos were coded using a deductive-
inductive framework. Initial deductive categories were derived from the theoretical framework
(narrative voice, emotional design, participatory affordances). These were then refined inductively
through repeated viewing to identify emergent stylistic patterns. Each video was coded for
duration, narrative structure, visual techniques, tone, and audience interaction features.
5.2 Thematic Analysis
Interview and focus group transcripts were analyzed using thematic analysis. Transcripts
were first open-coded to identify recurring concepts related to authenticity, engagement,
emotional response, and identity perception. Codes were then grouped into broader thematic

categories corresponding to cognitive recognition, emotional resonance, and symbolic participation.
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5.3 Inter-coder Reliability
To enhance reliability, a second independent coder reviewed a subset (30%) of the
coded video and transcript data. Coding discrepancies were discussed and reconciled to ensure
consistency in category interpretation.
5.4 Trustworthiness
Credibility was strengthened through methodolosical triangulation, integrating textual
analysis, interviews, and focus groups. Member checking was conducted by summarizing key
interpretations to selected participants for validation. Ethical considerations were addressed
through informed consent, anonymity protection, and voluntary participation.
6. Research Limitations
This study has several limitations. First, the sample focused on audiences aged 18-
35, which may limit the generalizability of findings to older demographic groups with different
media consumption patterns. Second, the selection of 20 short videos, while purposively
sampled for stylistic diversity, cannot fully represent the breadth of museum-related short
video production in China’s rapidly evolving digital ecosystem. Third, the qualitative design
emphasizes interpretive depth rather than statistical generalization, which may constrain
broader extrapolation. Future research may address these limitations through expanded

sampling, cross-generational comparison, and mixed-method approaches.

Results

1. To Analyze the Development and Evolution of Short Video Usage in Chinese
Historical Museums

Textual analysis of the 20 selected short videos revealed clear stylistic differences
between institutional and grassroots accounts. Of the 20 videos, 12 institutional museum
videos predominantly employed authoritative voice-over narration, formal language, and
close-up visualization of artifacts, typically structured within 30-60 seconds and focused on
explanatory content. In contrast, 8 grassroots-produced videos incorporated informal speech,
animated overlays, popular culture references, and humorous framing devices.

Interview responses further supported this pattern. Twenty-two of the 30 participants
associated institutional formats with credibility and informational reliability. As one
interviewee noted, “When the museum account explains the artifact, | feel the information
is more trustworthy” (Interviewee 07). However, focus group discussions indicated a different
evaluative emphasis. Thirteen of the 16 focus group participants reported that hybrid and
participatory styles were more engaging and emotionally resonant. One participant
commented, “Videos that mix explanation with entertainment keep me watching longer”
(FG2-P4).

Taken together, these findings demonstrate a measurable shift in programming
strategies across different production contexts, reflecting a growing tension between
institutional authority and platform-oriented engagement logics.
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Figure 1: Improving audience awareness through explanation. The picture is from the
Douyin account of the Palace Museum.

The coding results indicate that the content style of these videos increasingly integrates factual
explanation with narrative and entertainment elements. For example, the Palace Museum’s Douyin
account employed a 45-second animated video of an imperial vase, which was positively received by
several participants during the interviews and focus groups. Participants noted that the combination of
historical context, engaging visuals, and concise explanation enhanced comprehensibility while
preserving institutional credibility.

In contrast, grassroots creators on platforms such as Bilibili more frequently adopted hybrid
popular-culture strategies. These videos commonly blended humor with informal academic references,
making heritage content more accessible and relatable. In particular, the use of anime-inspired tropes
to explain historical material was perceived by participants as aligning more closely with youth
subcultural preferences. Together, these patterns suggest a gradual convergence toward hybrid

narrative forms across different production contexts.

2. To Explore the Role of Short Videos in the Preservation and Communication of Cultural
Heritage

Interview data (n = 30) revealed that 18 participants explicitly identified short videos as the
primary channel through which they first encountered specific artifacts or historical narratives. During
the coding process, these responses were categorized under the theme “initial heritage exposure
through digital platforms.”

Focus group discussions (n = 16) further indicated recurring pattems of continued engagement.
Participants reported that they frequently revisited museum-related short videos before or after
physical museum visits, describing these videos as supplementary interpretive resources that enhanced
their understanding of exhibition content.

Taken together, these coded patterns suggest that short videos function as an important
mediating layer between archival heritage knowledge and everyday digital consumption practices,
extending their role beyond that of merely promotional media.



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

1
v A

= Uil 5 atiufl 2 wwwy - figu1eu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 9

Figure 2: Multimodal narrative resonates with the audience. Image from Xinhua News
Agency’s bilibili account.

However, concerns regarding excessive dramatization also emerged from the data. Several
participants noted that some videos occasionally leaned too heavily toward entertainment-oriented
presentation, which they felt could dilute the perceived authenticity of the heritage content. At the
same time, many participants emphasized that the emotional resonance generated by immersive
video design was important for sustaining interest and engagement with cultural heritage.

These findings indicate an ongoing tension between maintaining historical credibility and
enhancing affective appeal, suggesting that the effectiveness of short videos in digital heritage
communication depends on how producers balance informational authority with emotionally engaging
storytelling.

3. To Propose Practical Strategies for Museums and Cultural Institutions in Designing Short-Form
Video Content

The proposed strategies are derived directly from the empirical findings presented above. First,
textual analysis revealed a clear distinction between authoritative didactic narration and emotionally
immersive formats, while interview data indicated that participants simultaneously valued informational
credibility and audience engagement. This dual preference suggests that museums should balance
factual narration with stylistic elements that enhance emotional resonance.

Second, focus group discussions identified participatory features—such as commenting, duets,
and meme adaptation—as key mechanisms through which audiences expressed cultural connection.
The recurrence of this pattern across participant responses supports the integration of interactive
affordances into short-form heritage content.

Finally, the comparative analysis between institutional and grassroots productions
demonstrated complementary strengths in credibility and relatability. This finding provides empirical
support for collaborative content strategies between museums and digital creators in order to maximize
both authority and audience engagement.
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Figure 3: Participatory interaction strengthens identity recognition. Image from
CCTV.com’s bilibili account.

Discussion

Objective 1: Development and Evolution of Short Video Usage in Chinese
Historical Museums

The findings of this study reveal a clear stylistic differentiation between institutional
and grassroots museum short videos. Institutional productions tend to emphasize
authoritative narration and explanatory structures that reinforce informational credibility,
whereas grassroots creators more frequently employ hybrid entertainment-oriented formats
to enhance viewer engagement. This pattern reflects an ongoing shift in digital heritage
communication toward platform-sensitive programming strategies.

From the perspective of Cultural Identity Theory, identity is constructed through
representational practices rather than passively received cultural messages (Hall, 1996). The
observed divergence between authoritative and hybrid styles suggests that museums are
increasingly operating within a negotiated representational environment where institutional
authority must coexist with platform-driven audience expectations. Programming style
therefore functions as a mediating structure through which cultural meaning is organized and
circulated.

These findings are consistent with prior museum communication research that
identifies the growing hybridity of digital heritage formats. However, the present study
extends existing scholarship by providing empirical qualitative evidence of how stylistic
differentiation operates specifically within short-form video ecosystems in the Chinese

context.
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Objective 2: Role of Short Videos in the Preservation and Communication of
Cultural Heritage

The study found that short videos function as both cognitive entry points and
affective engagement mechanisms for heritage learning. Many participants reported first
encountering specific artifacts through short video platforms and described revisiting the se
videos to support museum visits. In addition, participatory affordances such as commenting
and meme practices were perceived as enhancing personal involvement with cultural
heritage.

These patterns can be interpreted through Uses and Gratifications Theory, which
posits that audiences actively select media to satisfy cognitive and emotional needs (Katz et
al,, 1974). At the same time, the participatory behaviors observed in danmu interaction and
remix practices align with Jenkins’ (2006) concept of participatory culture, where users move
beyond passive consumption toward active meaning-making. Together, these frameworks
help explain why emotionally immersive and interactive short videos are particularly
effective in fostering identity engagement.

The findings generally support previous research emphasizing the role of digital media
in expanding heritage accessibility. However, this study contributes new insight by
demonstrating how specific programming styles mediate the relationship between exposure,
emotional resonance, and symbolic participation within short-video environments.

Objective 3: Practical Strategies for Museums and Cultural Institutions

The empirical results indicate that effective short-form heritage communication
requires balancing epistemic authority with affective and participatory engagement.
Participants consistently valued informational credibility while also responding positively to
emotionally immersive and interactive formats. This suggests that purely didactic approaches
may be insufficient for sustaining attention in platform-based environments.

Constructivist Learning Theory provides a useful lens for interpreting this pattern, as it
emphasizes that knowledge construction emerges through active and emotionally
meaningful engagement (Vygotsky, 1978). Hybrid programming styles combining clear
explanation with narrative immersion and interactive affordances therefore appear
particularly well suited to contemporary digital heritage communication.

Compared with earlier museum digitalization studies, the present findings highlight
the strategic importance of collaboration between institutional producers and digital -native
creators. Such partnerships may enable museums to maintain curatorial authority while
simultaneously enhancing cultural relevance and audience engagement within rapidly

evolving short-video ecosystems.
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Body of Knowledge

This study synthesizes the findings into a conceptual framework illustrating the
relationship between programming style and cultural identity construction:

Programming Style functions as the mediating variable in digital heritage
communication.

It generates three analytically distinct dimensions:

1. Cognitive Recognition reinforced through didactic narration and authoritative
presentation.

2. Emotional Resonance facilitated by immersive dramatization and affective design.

3. Symbolic Participation enabled through interactive and remix-based affordances.

These three dimensions collectively contribute to Cultural Identity Construction
within platform-based digital environments.

Conclusion and Recommendations

This study found that programming styles in museum short videos play a significant
role in shaping cultural identity among Chinese audiences. Three main dimensions of identity
construction were identified: cognitive recognition, emotional resonance, and sy mbolic
participation. Didactic narration supports cognitive recognition by presenting authoritative
knowledge, but without engaging techniques, it can feel rigid. Immersive and dramatized
formats stimulate emotional resonance and create emotional connections, although there is
a risk of over-sensationalizing the narrative. Symbolic participation, such as through features
like danmu or remixes, allows audiences to engage in the negotiation of cultural identity in
digital spaces, reflecting the idea of making cultural expression participatory.

Policy Implications

The findings emphasize the importance of establishing guidelines that protect the
authenticity of cultural heritage while not stifling creative innovation in its presentation.
Current policy frameworks prioritize accuracy and moral responsibility, which sometimes may
limit stylistic creativity. Policymakers should encourage collaborations between cultural
institutions and digital content creators by offering funding or incentives for joint projects
that align heritage communication with the dynamics of digital platforms while preserving
the integrity of heritage.

Practical Implications

Museums should consider adopting hybrid programming styles that balance
authoritative narration with engaging techniques. Presenting accurate information alongside
humorous narration or cinematic design can preserve authenticity while increasing audience
engagement. For example, incorporating close-ups of artifacts while explaining their historical
significance can help viewers remember details and connect with the content on a deeper

level.
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Suggestions for Future Research

1. Methodological Development: Future studies may incorporate mixed-method or
quantitative approaches to examine the scalability of stylistic effects on identity formation.

2. Cross-Platform Comparison: Comparative analysis between algorithm-driven
platforms (e.g., Douyin) and community-driven platforms (e.g., Bilibili) may reveal structural
differences in identity mediation.

3. Longitudinal Research: Long-term studies may explore how sustained exposure to

digital heritage content influences identity construction over time.
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way (3) AnuisnelavesSeulneTinegluseiuinniian (X = 4.4, S.D. = 0.10)
AdnAny: N1saudulany, N13IAN1TREUTIUY CIPPA Model, tnSeutudssau@nuiln 5

Abstract

The objectives of this research were 1) to determine the effectiveness of reading
comprehension skill exercises based on the 75/75 (E1/E2) criterion for fifth-grade students at
Thasala School; 2) to compare the reading comprehension ability of fifth-grade students at
Thasala School before and after the implementation of the CIPPA Model; and 3) to study the
satisfaction of fifth-grade students at Thasala School with the implementation of the CIPPA
Model. This was a quasi-experimental, one-group pretest-posttest design. The sample

consisted of 21 fifth-grade students from Thasala School, Chiang Mai Province, during the first
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semester of the 2025 academic year. The entire population of the researcher's class was
selected using purposive sampling. The research design was a one-group pretest-posttest
design. The research instruments included CIPPA-based lesson plans, six sets of skill exercises,
pre- and post-tests, and a satisfaction questionnaire. Statistical analysis included mean,
standard deviation, and correlational t-test.

The results indicated that 1) the exercises achieved an efficiency of E1/E2 =
76.11/81.60, exceeding the 75/75 criterion, 2) posttest scores (M = 24.48, SD = 2.91) were
significantly higher than pretest scores (M = 10.81, SD = 1.81), t(20) = 18.28, p < .001, and 3)
overall satisfaction with the CIPPA Model-based learning management was at the highest
level (M = 4.44, SD = 0.10).

Keywords: Reading comprehension, CIPPA Model of learning management, Grade 5 students
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Abstract

This research aimed to (1) examine the current problems in English oral presentations
faced by fourth-year students in the Buddhist Meditation Course, (2) implement the
developed oral presentation strategies based on the B-OPS (Buddhist-Oriented Oral
Presentation Strategies), and (3) evaluate the effectiveness of the strategies by comparing
students’ English-speaking proficiency before and after implementation. The study employed
a quasi-experimental one-group pretest—posttest design. The sample consisted of 29 fourth-
year students enrolled in the Buddhist Meditation Course at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus, selected through purposive sampling. Research instruments
included a questionnaire on problems in English oral presentations, lesson plans based on
the Buddhist-Oriented Oral Presentation Strategies (B-OPS), and an English oral presentation
rubric administered as both a pretest-posttest. Data were analyzed using mean, standard
deviation, efficiency index (E1/E2), and paired-samples t-test.

The findings indicated that students experienced a moderate level of problems in
English oral presentations (X = 3.48), with the highest difficulties in presentation strategies
(X = 3.57), English language skills (X = 3.55), and personal factors affecting presentations
(X = 3.51). The implementation of the B-OPS over six weeks demonstrated instructional
efficiency exceeding the established 80/80 criterion (E1/E2 = 81.68/80.67). The comparison of
pretest-posttest scores showed a statistically significant improvement (t = - 16.98, p < .05),
with the mean score increasing from 52.55 to 80.64. The results indicate that the developed
oral presentation strategies can enhance students’ fluency, content organization,
communicative competence, and confidence while reducing speaking anxiety. Overall, the
integration of structured presentation techniques with Buddhist-oriented content provided a
framework for improving English speaking proficiency in a monastic higher education context.
Keywords: MEME model, Buddhist-oriented oral presentation strategies, English- speaking
proficiency, Buddhist meditation course
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Introduction

This research is a quasi-experimental study using a one-group pretest-posttest design to
examine the effectiveness of the developed oral presentation strategies in improving English-speaking
proficiency among fourth-year students in the Buddhist Meditation Course at
Mahachulalongkornrajavidyalaya University. The sample consisted of 29 purposively selected students.
Research instruments included a questionnaire, lesson plans, pretest—posttest rubrics, classroom
observations, and expert evaluation forms. Quantitative data were analyzed using descriptive statistics,
efficiency analysis (E1/E2), and paired-samples t-test, while qualitative data were analyzed through
content analysis.

In Buddhist higher education, many students struggle with English oral presentations, especially
when conveying abstract Dhamma concepts. At Mahachulalongkornrajavidyalaya University, fourth-year
students in the Buddhist Meditation Course face linguistic limitations, speaking anxiety, and a lack of
strategic competence, hindering their ability to communicate Buddhist teachings to international
audiences. These challenges reflect broader issues in Thai EFL contexts, where anxiety and insufficient
oral strategies significantly impede communicative effectiveness (Kurakan, 2021). Similarly, the
implications for language pedagogy indicate that Thai students need structured training in academic
presentations, including exposure to effective strategies and authentic examples. Such approaches can
help improve their presentation competence and better prepare them for success in higher education,
particularly in international contexts (Duklim & Musigrungsi, 2018). In addition, the study found that
students’ anxiety led to difficulties in explaining topics, overreliance on reading, and avoidance of eye
contact. Anxiety and low confidence were the main barriers to oral presentations. Students suggested
that improving gsrammar, understanding content, and practicing more could help overcome these
challenges (M et al., 2023). These findings highlight the need for context-sensitive instructional
approaches that address linguistic, strategic, and psychological dimensions of English oral presentation
in Buddhist higher education.

The present study is grounded in key theoretical frameworks related to communicative
language teaching, strategy-based instruction, and Buddhist contemplative pedagogy. From the
perspective of Communicative Language Teaching (CLT), effective speaking instruction emphasizes
meaningful interaction, authentic tasks, and learmner-centered activities that promote communicative
competence rather than mere grammatical accuracy (Richards, 2006). These approaches support the
systematic development of presentation skills through structured preparation and guided practice.
Furthermore, this study integrates concepts from mindfulness and contemplative education, which
emphasize awareness, concentration, and emotional regulation as foundations for effective
communication. Mindfulness practice has been shown to reduce speaking anxiety and enhance
cognitive clarity, thereby improving leamers’ confidence and performance in public speaking contexts
(Kabat-Zinn, 2003). Within Buddhist educational philosophy, meditative learing environments
encourage reflective thinking and ethical communication, aligning cognitive development with moral
and mental cultivation. By synthesizing communicative language theory, strategy-based instruction, and
mindfulness-based learning principles, the present research establishes a theoretical foundation for
developing structured oral presentation strategies suitable for students in Buddhist higher education.

Based on the identified problems and related theoretical frameworks, English oral presentation
instruction in Buddhist higher education requires systematically designed strategies that integrate
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communicative competence, structured practice, and reflective learning. However, limited research has
specifically focused on developing and empirically validating oral presentation strategies for students in
a Buddhist Meditation Course. Therefore, this study aims (1) to develop structured oral presentation
strategies for fourth-year students in the Buddhist Meditation Course at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, (2) to determine the efficiency of the developed strategies according to established criteria,
and (3) to examine their effectiveness in improving students’ English-speaking proficiency. These
objectives guide the corresponding research questions concerning strategy development, instructional
efficiency, and students’ post-implementation speaking achievement.

Input Process Outcome
The B-OPS
o Step-by-Step Training e Enhanced English
The Integration of Model Speaking Proficiency
* Buddhist Learning * Fluency and Confidence
e Oral Presentation Contexts e Communicative
Strategies * Digital Learning Support Competence for Buddhist
e Buddhist Meditation Propagation
Content

Figure 1 Conceptual Framework of the Study Based on the Buddhist-Oriented Oral
Presentation Strategies (B-OPS)

Conceptual framework of the study illustrating the integration of oral presentation
strategies with Buddhist meditation content through the B-OPS, leading to the enhancement
of students’ English-speaking proficiency.

The input component integrates oral presentation strategies with Buddhist meditation
content to ensure contextual relevance and meaningful learning. The process component
emphasizes a step-by-step training model aligned with Buddhist learning contexts, supported
by digital tools to promote communicative competence. The outcome component reflects
the enhancement of students’ English-speaking proficiency, particularly in terms of fluency,
clarity, confidence, and effective communication for Buddhist propagation.

Research Objectives

1.To examine the current problems in English oral presentations in the Buddhist
Meditation Course faced by the fourth-year students at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus

2. To implement the developed oral presentation strategies in the Buddhist Meditation Course
to enhance English-speaking proficiency of fourth-year students at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus
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3.To evaluate the effectiveness of the developed oral presentation strategies by

comparing students’ English-speaking proficiency before and after implementation

Methodology
This study employed a quasi-experimental research design with a one-group pretest-
posttest design to investigate the effectiveness of the developed oral presentation strategies
in enhancing English-speaking proficiency. The target group consisted of 29 fourth-year
students enrolled in the Buddhist Meditation Course at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus, during the 2025 academic year. The participants were
selected using purposive sampling.
1. Research Instruments
The research instruments were developed in accordance with the three research
objectives as follows:
1.1 Questionnaire on Problems in English Oral Presentations
A questionnaire was employed to investigate the current problems in English oral
presentations encountered by fourth-year students in the Buddhist Meditation Course. The
questionnaire covered key aspects including presentation strategies, English language
proficiency, personal factors, confidence, audience anxiety, and subject-specific content.
Content validity was examined by experts, and the instrument was used to collect baseline
data addressing the first research objective.
1.2 Instructional Materials Based on the B-OPS
A set of lesson plans based on the B-OPS was developed to implement oral
presentation strategies integrated with Buddhist meditation content. The lesson plans were
designed to systematically enhance students’ English-speaking proficiency through structured
training, guided rehearsal, feedback, and practice activities aligned with Buddhist learning
contexts. These materials addressed the second research objective.
1.3 The Oral Presentation Rubric
An English oral presentation rubric was administered as both a pretest-posttest to
evaluate students’ English-speaking proficiency before and after the implementation of the
developed strategies. The test assessed pronunciation, fluency, vocabulary usage,
grammatical accuracy, and content organization. This instrument was used to address the
third research objective.
2. Research Instrument Validation
All research instruments, the questionnaire, lesson plan based on B-OPS and the oral
presentation rubric, were examined for content validity by five experts in English language
teaching and Buddhist studies. The Index of Item-Objective Congruence (I0C) was employed
to determine the consistency between each item and the research objectives. Items with
IOC values ranging from 0.60 to 1.00 were considered acceptable.
To ensure the quality of the research instruments, the questionnaire was pilot-tested
with a sample of 30 participants in order to determine its reliability. The reliability coefficient
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was calculated using Cronbach’s Alpha method. The analysis revealed that the overall
reliability of the questionnaire was Ol = 0.926, indicating a high level of internal consistency
and confirming that the instrument was appropriate for data collection.

In addition, two formative tests were pilot-tested with a sample of 30 participants to
analyze item difficulty and discrimination indices. Each test consisted of 20 items. Based on
the analysis, 10 items from each test were selected, with item difficulty values ranging
between 0.20 and 1.00 and discrimination indices higher than 0.20, meeting the established
criteria. After revisions based on the results of the item analysis, the finalized versions of the
questionnaire and the tests were prepared for use with the actual research sample.

3. Data Collection
Data collection was conducted over one academic semester. Initially, the questionnaire was
administered to collect data on students’ current problems in English oral presentations.
Subsequently, a pretest was administered to assess students’ baseline English-speaking
proficiency.

The instructional intervention was then implemented over six weeks using the B-OPS.
During the instructional process, students participated in structured learning activities and
received continuous feedback through digital tools, particularly the Line application. At the
end of the intervention, a posttest was administered to evaluate improvements in students’
English-speaking proficiency.

4. Data Analysis

The collected data were analyzed using both descriptive and inferential statistics.
Descriptive statistics, including mean and standard deviation, were used to analyze the
questionnaire results and students’ opinion scores.

To evaluate the efficiency of the instructional process, the efficiency index (E1/E2)
was calculated. The process efficiency (E1) was determined based on students’ scores
obtained during the instructional activities, while the outcome efficiency (E2) was derived
from students’ posttest scores. The efficiency of the instructional model was compared with
the established criterion of 80/80.

In addition, a paired-samples t-test was employed to compare the pre-test and post-test
scores in order to examine the effectiveness of the developed oral presentation strategies in
enhancing students’ English-speaking proficiency (p < .05).

Results
The results of this study are presented in accordance with the three research objectives.
1. Results of the Study on Current Problems in English Oral Presentations
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Table 1 The All-Parts” Results of the Current Problems in English Oral Presentations

No. Parts Mean | SD | Interpretation

1 | The personal problems (Affecting Oral 351 | 0.76 High
Presentations)

2 | The Confidence Problems 343 | 0.75 Moderate

3 | The concerns for listeners 333 | 0.83 Moderate

4 | The oral presentation strategy problems 357 | 0.77 High

5 | The English language skills problems 355 | 0.74 High

6 | The problems related to the Buddhist 346 | 091 Moderate
Meditation course

Total 348 | 0.79 Moderate

The current problems in English oral presentations encountered by fourth-year
students in the Buddhist Meditation Course at Mahachulalongkornrajavidyalaya University,
Chiang Mai Campus were overall at a moderate level (X = 3.48, S.D. = 0.79). When examining
individual aspects, it was observed that most respondents face the oral presentation strategy
problems (X = 3.57), followed closely by the English language skills problems (X = 3.55), the
personal problems affecting oral presentations were also rated at a high level (X = 3.51), the
problems related to the Buddhist Meditation course were rated at a moderate level (X =
3.46), the confidence problems were also interpreted as moderate (X = 3.43), and the
concerns for listeners, which were interpreted at a moderate level (X = 3.33) respectively.

2. Results of the Implementation of the Developed Oral Presentation Strategies

2.1 Classroom Observations and Instructional Comments

The findings from classroom observations, instructional feedback, and students’
audio—-video recordings throughout the six-week implementation indicate a clear progression
in English oral presentation skills. At the initial stage, students commonly relied on reading
from scripts, resulting in limited eye contact, monotonous delivery, and weak audience
engagement. Frequent pronunciation errors, particularly in technical Buddhist terminology
were observed, along with disorganized content lacking clear introd uctions, transitions, and
conclusions. Video evidence also reflected noticeable speaking anxiety, including rigid
posture and minimal gestures.

After the introduction of structured oral presentation strategies and continuous
feedback, gradual improvement became evident. Students revised their drafts using clearer
sentence structures and signposting expressions, demonstrated better pronunciation and
pacing in recordings, and showed reduced hesitation through repeated rehearsal. In the final
stage, particularly during formal rehearsals and posttest presentations, most students
delivered more coherent and confidently structured presentations. They exhibited improved
fluency, clearer organization, better time management, and more natural body language,
shifting from script-dependent reading to more extemporaneous delivery.
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Overall, the sequential improvements observed across instructional tasks and
recorded performances confirm that the developed oral presentation strategies effectively
supported students in recognizing weaknesses, applying feedback, and progressively
enhancing their English oral presentation competence in alignment with the objectives of
the B-OPS.

2.2 The Efficiency of the Lesson Plans Evaluated Using the Efficiency Index (E1/E2)
Table 2 Results of the Analysis of the Efficiency (E1/E2) Based on the B-OPS

Assessment N Percentage (%) of each Average Percentage X
(%)
During Instruction 29 2" lesson: 86.55% 81.68% 16.26
Process (E1) S.D. =12.33
3" lesson: 77.59%
S.D. =15.27
4™ lesson: 88.62%
S.D. =10.60
5™ lesson: 73.97%
S.D. = 20.87
Posttest 80.67% 11.69
Product (E2)

The results showed that the instructional process efficiency (E1) was 81.68, while the
learning outcome efficiency (E2) was 80.67. The overall efficiency value of 81.68/80.67
exceeded the established criterion of 80/80, indicating that the instructional materials and

procedures were effective and appropriate for enhancing English oral presentation skills.

3. Results of the Evaluation of English-Speaking Proficiency Before and After

Implementation of the B-OPS
Table 3 The Results of the Comparison of Learning Achievement Before and After

Score N X S.D. t p
29 52.55 12.58
Pretest -16.98 .000
Posttest 29 80.64 11.69

Instruction in the Implementation of the Effectiveness of the B-OPS
The comparison of students’ English oral presentation scores before and after the
implementation of the B-OPS revealed a statistically significant improvement. The mean
score of the pretest was 52.55, while the mean score of the posttest increased to 80.64.
The paired-samples t-test analysis showed that the posttest scores were significantly
higher than the pretest scores (t = -16.98, p < .05). This result confirms that the developed
oral presentation strategies had a significant effect on improving students’ English-speaking

proficiency.
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Discussion

The findings of this study demonstrate that the implementation of the developed
oral presentation strategies significantly enhanced the English-speaking proficiency of fourth-
year students enrolled in the Buddhist Meditation Course at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus. The results align with the proposed conceptual framework,
which integrates oral presentation strategies with Buddhist content through a structured
instructional process and supportive learning environment, ultimately leading to improved
communicative competence.

1. The Current Problems in English Oral Presentations in the Buddhist Meditation
Course Faced by the Fourth-Year Students at Mahachulalongkornrajavidyalaya
University, Chiang Mai Campus

The study revealed that students face high levels of difficulty in English oral
presentations. The most critical challenges were presentation strategies, followed by English
language proficiency and personal factors. Conversely, issues regarding self-confidence,
audience anxiety, and subject-specific content within the Buddhist Meditation Course were
found at a moderate level. These results indicate that oral presentation difficulties arise from
a combination of strategic delivery problems and linguistic limitations, which is consistent
with current trends in English language development research in higher education. English
language development research, which is consistent with the research, the finding showed
that students often face challenges during oral presentations, such as, language barriers,
technical issues, and a lack of confidence (Tuyen, 2023). Also consistent with the research of
La-Ongsri, found that the overall results revealed that respondents showed consistently
moderate trends across all categories. They also said that oral presentations are difficult
because they feel unconfident (La-Ongsri, 2022).

2. Implement the Developed Oral Presentation Strategies in the Buddhist
Meditation Course to Enhance English-Speaking Proficiency of Fourth-Year Students at
Mahachulalongkornrajavidyalaya University, Chiang Mai Campus

The findings confirm that the B-OPS can enhance students’ English-speaking
proficiency through its structured progression from diagnostic assessment to strategic training
and guided rehearsal, resulting in learning efficiency exceeding the 80/80 criterion (E1/E2 =
81.68/80.67). The integration of Buddhist-oriented content with systematic oral presentation
strategies improved students’ fluency, confidence, and communicative competence.
Although students initially experienced anxiety and lacked presentation techniques, the
significant increase in posttest scores indicated that structured instruction and guided
practice successfully reduced nervousness and strengthened their overall presentation
performance. This finding is consistent with the study conducted by Thaksanan (2024), the
study indicated that by implementing structured lesson plans and specific presentation

strategies, one can effectively reduce nervousness and also boost students' confidence,
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enabling them to deliver complex and abstract content more effectively, and in accordance
with the research of Suratina & Sribayak (2025), the findings showed that repeated practice
played a key role in reducing English oral presentation anxiety. Through continuous rehearsal
during and outside class, students became more familiar with presentation tasks, which led
to increased confidence and lower anxiety in subsequent lessons.

3. The Evaluation of the Effectiveness of the Developed Oral Presentation
Strategies by Comparing Students’ English-Speaking Proficiency Before and After
Implementation

The increase in the posttest mean score from 52.55 to 80.64 reflects that the English
oral presentation strategies developed by the researcher were effective in enhancing the
students’ communication skills. This effectiveness can be attributed to the fact that the
strategies did not focus solely on language skills, but also emphasized organizing ideas and
the use of appropriate presentation techniques suited to Buddhist content, and by practicing
seriously and consistently. As a result, these strategies helped address students’ lack of
confidence and nervousness observed during the initial stage of the research, which is
consistent with the research of Souksavanh et al. (2024), revealed that practicing sharing
Buddhist teachings with foreign audiences through English presentations or conversations
provides valuable opportunities to develop and improve students’ language skills. Moreover,
related to the research of Chaiyasit (2018) showed that the activities enhanced participants’
confidence and communication skills, particularly with foreign tourists, and significantly
improved their ability to discuss Buddhism and culture in English.

Overall, the significant improvement in posttest scores confirms that the developed
oral presentation strategies effectively enhanced students’ English-speaking proficiency by
combining systematic practice, content organization, and presentation techniques
appropriate to Buddhist contexts, leading to increased confidence and reduced speaking

anxiety.

Body of Knowledge

This study contributes a new body of knowledge by reconceptualizing English oral
presentation instruction within a Buddhist meditation context. Rather than viewing oral
presentation as a purely technical language skill, the MEME Model positions English-speaking
development as a mindful, reflective, and practice-based process grounded in Buddhist
pedagogy. The innovation consists of four interconnected components: (1) mindfulness
foundation, (2) effective oral presentation strategies in a Buddhist context, (3) a meditative
learning environment, and (4) enhancement of English-speaking proficiency.

1. Mindfulness Foundation in English Oral Presentation Learning
Mindfulness serves as the internal foundation of English oral presentation learning. Students
cultivate awareness of thoughts, emotions, anxiety, and self-judgment during speaking tasks,
enabling emotional regulation and composure. Embedding mindfulness into speaking
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activities transforms oral presentation from performance-based practice into a process of
self-awareness and inner development, reducing fear and supporting clearer expression.

2. Effective Oral Presentation Strategies in a Buddhist Context

1) Buddhist-Oriented Oral Presentation Strategies Framework

This framework integrates linguistic accuracy, presentation techniques,
psychological support, and Buddhist content mastery, grounded in Sila (ethical
communication), Samadhi (focused rehearsal), and Panya (deep understanding). It strengthens
English communication while preserving Buddhist spiritual foundations.

2) Integration with Buddhist Meditation Content

Oral presentation strategies were systematically integrated with meditation topics
through three stages: planning, practice, and presenting. This process enabled students to
organize abstract Dhamma concepts clearly and communicate them accurately and ethically
in English.

3. Meditative Learning Environment

1) Step-by-Step Training Model

A structured six-week process reflecting gradual development (Anupubbasikkha)
emphasized planning, language scaffolding, suided rehearsal, presentation performance, and
reflective feedback. This systematic progression reduced anxiety and supported continuo us
improvement.

2) Use of Digital Tools
The Line application functioned as a supportive language clinic, extending practice beyond
the classroom. It promoted repeated rehearsal, self-reflection, and autonomy while
respecting the monastic learning context.

4. Enhancement of English-speaking proficiency

1) Communicative Competence for Buddhist Propagation

Students demonstrated significant improvement in fluency, pronunciation,
coherence, and confidence, enabling meaningful communication of Buddhist teachings in
international contexts.

2) Contribution of the MEME Innovation

The integration of mindfulness, presentation strategies, Buddhist content, and
supportive learning conditions enhanced speaking skills holistically. English-speaking
proficiency emerged not only as linguistic ability but as ethically grounded and context-
sensitive communication.

The MEME Model demonstrates that English oral presentation development in a
Buddhist Meditation Course can be effectively achieved through the systematic integration of
mindfulness, strategic instruction, supportive environments, and communicative application.
This innovation strengthens English communication while sustaining the spiritual and
educational values of Buddhist higher education.
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Figure 2 Buddhist Innovation: The MEME Model

Conclusion and Recommendations

This study implemented the B-OPS to improve English-speaking proficiency and
found significant improvement in fluency, confidence, and communicative competence, with
efficiency exceeding the 80/80 criterion. Although the approach proved effective within the
monastic context, its sustainable application requires careful instructional practice and
further research. Therefore, recommendations are presented in three areas: practical
implementation, instructional application, and future research.

1. Recommendations for Practical Implementation

1) Future teaching should emphasize students’ motivation and active
engagement in English oral presentation activities.

2) Buddhist institutions should integrate structured oral presentation training into
meditation-related courses to support effective Dhamma communication in English.

3) Instructors should provide continuous encouragement, anxiety reduction
support, and constructive feedback, including the appropriate use of digital tools for
extended practice.

2. Suggestions for Instructional Implementation

1) The MEME Model should be introduced gradually, beginning with simple and
familiar Buddhist topics before moving to abstract concepts.

2) Regular speaking practice should be embedded in each lesson to build
confidence and reduce anxiety.

3) Oral presentation activities should be conducted with supportive feedback and
respect for the monastic context and institutional responsibilities.
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3. Recommendations for Future Research
1) Future studies should explore students’ motivation, inspiration, and
psychological development in relation to English speaking improvement.
2) The MEME Model should be tested in other Buddhist subjects or different
learner levels to examine broader applicability.
3) Further research using comparative, experimental, or in-depth qualitative
designs is recommended to strengthen empirical evidence.
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Abstract
This study aims to examine the co-creation process of community identity through

Participatory Action Research (PAR) in Khao Kuha community, Rattaphum District, Songkhla
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Province. The study adopts an integrated conceptual framework consisting of five key
approaches: area-based development, community participation, community identity, soft
power and cultural communication, and brand identity systems. The research employs a
qualitative PAR methodology, engaging key informants including community leaders,
producers of Thephtharo herbal products, cultural stakeholders, and product users, with a
total of 20-35 participants.

The findings reveal that the community participation process is dynamic and non-
linear, evolving continuously through interactions among community members, researchers,
and network partners. The process progresses from trust-building and open dialogue to
experience sharing, collaborative analysis, and co-design of development strategies. This
participatory process leads to the crystallization of shared meanings of community identity,
grounded in collective recognition rather than externally imposed definitions.

A key finding highlights “Lak Kho” as a symbolic representation of place-based
identity, reflecting the community’s landscape, collective memory, and shared emotional
connections. This identity has been practically applied in brand design and the development
of Thephtharo herbal products. Moreover, the participatory action research process plays a
significant role in fostering a sense of collective ownership, strengthening social capital, and
transforming community perceptions. The community has begun to recognize the value and
potential of its products as cultural capital that can be leveraged into a soft power economy.
Although measurable economic outcomes have not yet emerged clearly in quantitative
terms, the process generated significant changes in attitudes, confidence, and expectations
regarding long-term community development.

Keywords: Community identity, Participatory action, Soft power
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Abstract

This research article, entitled Linguistic Representations of Chinese Culture in the
Translated Xianxia Novel “Till the End of the Moon”, is part of a Master of Arts thesis in the
Department of Thai, Faculty of Humanities, Kasetsart University. The objective of this study
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was to examine the linguistic characteristics that reflect Chinese culture as portrayed in the
translated Xianxia novel Till the End of the Moon. This study used qualitative research with
content analysis as the main research method. The sample consisted of the Thai translation
of Till the End of the Moon, a four-volume novel originally written by Teng Luo Wei Zhi and
translated into Thai by Mennoi, published in 2023. The research tools included data
recording forms based on language and cultural concepts developed by Chamnong
Thongprasert (2004) and faculty scholars from Mahachulalongkornrajavidyalaya University
(2008). Data collection was conducted through close reading to identify words, phrases, and
sentences that reflected cultural meanings. The data were then grouped and analyzed
descriptively according to qualitative research methods.

The findings indicated that the linguistic characteristics reflecting Chinese culture in
this novel can be classified into four categories. These include: 1) language reflecting moral
and belief-based values, represented through expressions related to beliefs, philosophy, and
religion; 2) language reflecting social norms and governance, represented through expressions
concerning administration and traditional customs; 3) language reflecting social relationships,
represented through terms indicating social status, poetry, and traditional folk games; and 4)
language reflecting material culture, represented through expressions related to utensils,
ornaments, musical instruments, food, and clothing. The analysis and synthesis of the data
further revealed that language reflecting moral and belief-based values was the most
prominent category. This is because xianxia novels, as intellectual literary creations, employ
language as the principal medium for integrating Chinese belief systems and philosophical
concepts into the lives of fictional characters, thereby creating a sense of cultural
authenticity within an imaginative world.

Keywords: Till the end of the moon, Linguistic representations of chinese culture, Translated

chinese novel, Xianxia novel, Chinese culture
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Abstract
This research aimed to: (1) examine the effects of encouraging words on work
motivation and job performance among educational personnel; (2) analyze the linguistic

components of encouraging speech affecting psychological conditions and job satisfaction;
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and (3) develop a model for the use of encouraging words to enhance work motivation. The
study employed a Sequential Exploratory Mixed Methods Research design, consisting of
qualitative and quantitative approaches. The qualitative phase involved documentary
research and in-depth interviews with 20 educational personnel from
Mahachulalongkornrajavidyalaya University selected through purposive sampling. The
quantitative phase collected data from 149 educational personnel using questionnaires. Data
were analyzed using descriptive statistics, including mean, standard deviation, and Pearson’s
correlation analysis.

The findings revealed that encouraging words function as positive communication
that enhances motivation, self-confidence, and work performance among educational
personnel. Key components included emphasizing strengths, building self-confidence,
promoting personal development, fostering positive emotions, demonstrating understanding
and empathy, and providing social support. In addition, Buddhist principles such as the Four
Bases of Success (Iddhipada 4), the Four Sublime States of Mind (Brahmavihara 4), the Four
Principles of Social Integration (Sahgahavatthu 4), and Right Speech (Samma Vaca) could be
effectively integrated with psycholinguistic communication to strengthen work motivation.
Quantitative analysis indicated that encouraging words were positively correlated with work
motivation, job satisfaction, job performance, organizational commitment, and emotional
well-being at a statistically significant level. Furthermore, the researcher developed a ten-
dimensional model of encouraging communication through the integration of qualitative and
quantitative findings, which demonstrated strong potential for application in educational
organizations to enhance motivation and work performance effectively.

Keywords: Encouraging words, Work motivation, Psycholinguistics, Educational personnel
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walalunuinannsiuanaiunuwazaugulun1sineny (@e 10-15) ANuyniuReeIingingn
ANUANALAZAIUABINITIINNUTEEEET (T8 16-21) AUANIENNDITUNTAIINANUIANHOUARY
nsuadlanluuduln uarn13dnnisauasen (Yo 22-27) uagUszaniamnisvinuinainagunim
U3nas an uazn3wensily (de 28-39)
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4. m3iusuTutoys

mafununndeyadmunimdniunisiaenisinyienaisuasnisdunval@edny ideya
dfey o 20 sU/eu Taglduuudunuaifslaseaine Thandunwaluszunm 60-90 wiiiseay
woutufindesuazantuiinteyaniaauy Mndurhmsneamuuagasrdeunnugniestastoya
AeulUdesnz nMsifusivsdeyadeUinadiiunisiaenisuaniuuasuauliiiunguiedng
1IN 149 JU/AU KULUUABUAINLUUNSEABasLUUdaUnueaulal lneimunssesiailunig
poukuuaeunumely 3 dUani mndunrvaeumiuanysaivesuuvAsUa LAz Tu intoyaiing
TUsunsuAoNfnrosiflowsonnsiias e

5. M3AATEdaya

melneidoyadenmuamliisnsinmeidon (Content Analysis) uazmsdiasziuiy
@15¢ (Thematic Analysis) n1381utaya n15lisia (open coding) NMsdanguuszifiu uagnis
Amnuvang iedaanevissdusenevvesdliinddlaidmasioussgdanazuszavsamnnsyiny
fadlddiiunsesaaeumnuindeievesdeyaidenmuamilaglinisnmaaeuaud (triangulation)
sEnINtayadnNnIsduNyaliazianans n13nTivaeulagauBn (member checking) N13MSIIEOU
Tnor323348 (peer debriefing) waymstuiinidumansiins1zsi (audit trail) ilelanisisesinam
Undetiouazanelould dmsudeyadeUsma Tinsevsnelusunsudisagumeada Taoldatngs
wssaun loun Al Jevas Aades wazdrudonuusnasgu eeduednvasdoyanily uazld
atfgaeyuu awn n1siessianduiuswuuliiesdu (Pearson Product-Moment Correlation
Coefficient) \fiofnwiAuduiusseninsimalimadlafuyssans nmwnisminuvesyaaingmis
nsAnw Tnesmunsedutioddymeadnissau .05

NN

1. nansAnwAmaliiiddadeusselanazysensamnsinnurewaainimuanisanm
MelansaulwIAnInIne N wIAIans wuil nsdunvalilsdny ideyad1Any 20 sU/au wu
psfdsznoumantwvesdmaliiddafiissansnmgean 3 Usgnns Tiud (1) didesfividauas
Huiing (2) madenldtosdfidaauuazionzianzas uay (3) madenanumsaliagafivanzay
Tneguuuudmanglideyassyindussaninagean 5 susiuusn Téun dyafidunnumensa (M =
4.27) AuakuUFIsafs (M = 4.26) Aatueudnisa (M = 4.23) AmaaingUsdudaen (M = 4.21)
nazlugmdumad (M = 4.20) Faadsnangnilusimundudemaslunuvasuauidasanm
Tuszoeil 2

2. TinsesieadUsznaumsnwivesimaliiindslaidsmaisuinseanmislauazanudia
#olaluNTYNUYBIYAIINTNINTANYY WUT1 KaveImNAlAiEdlanan151nuYeIYAAINTNIg
n1s@nwdanasie 5 au laun wsegslalunisvinau anuianelalusiu aruyniusessdns
U5edn3n1mn1399u wazguaieneensualuazaueaien (1) usegelalunisyieu nuiiegly
szAuNIn (M = 4.07, SD ~ 0.73) lngdmalvmdslailiyaainsidniindslunisiam (M = 4.14)
pEMALILEY (M = 4.13) uagiinnunssiedesulumavhanmnniu 2) avafimelaluau agly
FEAULIN (M = 3.97, SD ~ 0.78) Tnadmalimadlaviliyaainsviuauailuauvesmuies (M =
4.05) $Anaynfunisvan (M = 4.04) uagiimnugelunisiaumniy (3) anugniusessdng g
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Tusgdusnn (M = 3.80, SD =~ 0.83) Inedyilsimdslavliynainsiianundeudeaaziiiessdns (M
= 3.88) fiAusinAdessAns (M = 3.86) wazfaan1sinauivesinslussezen (4) Ussaninimnis
v ogfluseuann (M = 3.92, SD ~ 0.74) Tnedmalirddlaaslinisvhaudinuammainiu (M
= 4.02) ¥usaufugBuldATy (M = 3.93) wazannsaauldsnduasivssansamnntu (5)
43011z n19e1sNalkarANATER agluseAuUIuNanedege (M = 3.68, SD ~ 0.82) lagAnalu
ddlatgliynansidndounmennntu (M = 3.74) sedlanluuduan (M = 3.72) uaganruneion
mnmsvhauldlusgiunils

Impact of Encouraging Words on Work Outcomes

-~ High Level (4.0)
Overall Mean (3.89)

Mean Score (1-5)

~

Motivation Satisfaction Commitment Performance ‘Well-being
(5 items) (5 items) (S items) (5 items) (5 items)

Al 1 FRdsransynuveIsensBeinsensyhaure s Rnuluaaiunsinuly 5 fu

agu Aylviiddadsnaavandenisvianunnd Tneflidiedssu 3.89 (seduun) Tag
dsnaunndigasioussgslalumsviienu (4.07) sesasnde avwdfianelaluaiu (3.97) Uszansamnns
91U (3.92) ANaENTURBBIANT (3.80) UALaINIEFNNRITNN (3.68) MUEWU
warladenadning ez wimansiunumddgdenissuikarUssdnsanvesinaliniadla
Taviamziiademainineriifidiedogeiian azvioudteuddn usegdls wazaniizmsensualves
J5uildvswasienismevaussomyeliiidslasgiann sesaunfessd Uszneumaniwmans 4
Aeadestusuuuumsliniw dides uasarudnauresderu dumuuansnefausssuiay
USunifanudAyiuiu esnnusunmsdinuuaz Smusssueiadanonisinunaznissus
ANuIngvasAmaliiaslawanaeiuly
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(1) Psychelogical Factors (2) Linguistic Components 13) Culture & Context
(Top 5) (Top 5) (Top 5}

434 434 43

Mean Score
-
-
Mean Score

404
402

in

P et e Dk G il conm o, O Sl by e
Al 2 Aedetladomna@mneuaznwemansiinaremsuSiesmetiuayu (5 Sufuusnueusaya)
agu tadevis 3 dufinnuddnylussiugwioUssavsuavassyaliiiddla Tnedenadesy
4.08 (szauunn) BesnuaudiAy Ao Jadenisdnined (4.16) ssrusznauniesniwieans (4.09)
WAZAULANAINIIINUTTTURASUTUN (3.99) Mmudsiu
wazAnaliiadladenaseussdnsnnnisvihnuresyraininiensnuieg1aided Ay
Tnesaudsite 4 d1u laud AMAINYD1Y (Quality) Usuiaau (Quantity) vaan (Time) way
Alddns (Costs) fauduiudisuintuaziuuningu Seeanduiudiliastouraiianves

ANUFLRLS (W9U20) warTEAUAULDINTIVRIANLFUNUSSEI9fILUS wansliliulInslasu
mnalviaslaiiduheaivayuliuseansnmlunisvihnuvesyrainsmansinuaduluaieiii

A5199 1 ANENFUNUSTENINALLUUTIIATUAUAZLUUN NI

AU %l Mean SD r Sig. SZAU
Quality (ANWYRY) | U0 1-3 3691 | 0662 | 0.535 *** | J1unang
Quantity (Usuauanu) Vo 4-6 3.600 0.659 0.509 *x% Yunang
Time (1381) U9 7-9 3.673 0.551 0.440 Fxx i
Costs (Anlda18) 19 10-12 | 3.629 | 0.655 | 0.613 “ | Junang
Overall (nW334) 19 1-12 | 3.648 | 0333 | — i
JANBVN: 2 p < 001 — =l (Fuusnues); Malmanduiusseninezuunseg

AUAUAZILLAINTINDNRNANUALDEAUTAATIATN (structural bias) LUBRINATLUUAINTINAIUIN
INHATINVBIAZUUUTIIU HBIUAITAANNAT 1 seAUTEdinTeda
PN 1Y 1 Yo ISP o v 6w d‘
91NA5199 1 wudneuenliing (Costs) dAanduiusiuaziuunmsingsiian (r = 0.613, p
<.001) agluszAulIuNa1 599R9NABAUANNINYBIU (Quality) (r = 0.535) fuUTuIae
(Quantity) (r = 0.509) uagmuwian (Time) dmanduiusaign (- = 0.440) FanenuildedAgymnie
adavszau 001 wandbiiuiyniuianuduiudiBauiniulssansamnisinulaesiy
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3. nan s gULuunsliAyalimdslaiteduaiuusegddalunisiauiunisfnw
wuin MsysannsHaINsEaEdl 1 (Bsganm) wazszedl 2 (Bsuiinay) leehlugmsimunlang
aeAANIUTENBUAIY 3 druvdan laun Jadeund (Input) nseUIuN1T (Process) WagNAdNS
(Output) Tnefimdnsssumewszymsmaunduunusesiu suwuuAmaliiadefifussansunagean
nmsUsziiudasiinaluszesi 2 asounay 10 77 il

1) TumaeeAaus nszvumsanalimadagusegslalunisiem aanmsysanisteya
fadessver annsnaislinnaesdeuifinansanuduiusssninsguuuudmalimdda Jadeid
Bvina waznadwisionisvinen fail Tunassdaug nszuaumsdelvrdddagussgdalunis
yhan lnaesdaudildainnisysanmananisiderisansazey Ussnaude m dauvdniidenles
fuegradusyuu tnedndnsssulunsznnsmaun 6 Usenis leun 8vBum 4 wsnuins 4 Yea1an
(Feening 4) Aasralingsssy 7 dUUsasssn 7 wazduunn1an (wssellesd 8) Wuuwnusssusessuuas
sundalitunndruneduea fsil daud 1 Jaderudn (nput) - guiuufmelimalasUuuy
Amelimdslafifiiuszansnmgegauseneudie 10 fa leun (1) dmediufuauneieunas
N3EUIUNIT (M=4.27) (2) Anauuudanen (M=4.26) (3) Auatug1udnsa (M=4.23) (4) fyaain

YU v o

AUl (M=4.21) (5) Awaluguduman (M=4.20) (6) Amawuulaiidunienis (M=4.19) (7)

Y
o

Ayedilsiufindannnisal (M=4.18) (8) AmafiUSouliisuiumaediusfin (M=4.11) (9) Ayeitlsid
s¥ausiaddla (M=4.07) uaz (10) dwadifusasu (M=4.04) Tnsguuuuimaniannsoduunni
ndnssalunssnysmauldded dyafiduaumensnunagnszuauns (M=4.27) aenadasiudns
v 4 Taglamgdes (Aufles) wu “Yiuneieanaaen sadnsiiaananuiiosresiuies”
Ay AR TaduT Y (M=4.21) aenndesiudasiuingsssy 7 Wy “geruieniadefulu
AwEIsavesviuegind” Ayelusudnse (M=4.23) aeandesiulonan (Faning 4) wu

a

“Hanuveiudmaddeiidnuarednsogunate” Amalugudumal (M=4.20) @onanodiy
wsvadms 4 Taslawizngan wu “liduls AddyesldBeuiuazazindelusmedu” dudmye
Alifisnataudaila (M=4.07) uazAyailiufinduvgnisal (M=4.18) denadesiudusniian
(us3nilead 8) Mdumnuaddlauazarumyauvosnan ULuumaiesdeansdisesdusznou
mamwmaniimnzay Taun Tnssadressloafidaiou (M=4.17) msldegraseney (M=4.14)
hideaiiaidla (M=4.13) wagnslimfidugussan (M=4.09)

@il b nsEUIUNT (Process) - Yadomsdninguazuuniiiavina Jadufidnsnase
Usgansamvesriyalimddlautseendu 3 45 laud (1) Yadensdninen (M=4.16) Usenausie
UABNNIMUBIYFU (M=4.23) nsliussativayunisdany (M=4.19) anuwiveniiula (M=4.19) uay
aruaidlavesdiyn (M=4.14) Tnetladewaivhaukiiunalnmsdsine 6 naln fio nsgadugaude
MaLasuase Self-Efficacy nMsdaaiu Growth Mindset NM5a3199150a0T9U9IN N15UARIAIINTLEN
wiule waznistiussadvayuniedang (2) esdUszneun1aniwimans (M=4.09) Ussnounie
Tnssaiadsslon dudos meliiegne wagmadonddwiangay uay (3) ViunuarTausssy
(M=3.99) Usznausigaaun1sainsinau ssavemla wean1n anundunians uagaleunmsemai

d2ufl 3: wadws (Output) - usegdlanazUszdninmmsiaudmaliingsladniy
NIz Tsad Lt uardwadsuansayaainsnientsineluy 5 47 Teedeade 3.89
(sefunn) el (1) usagalalunisvhanu (M=4.07) ilfindauasanunsgiedodulunisvau (2)
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Aufanelaluu (M=3.97) vliiunaeivesuwaz sanayniunisiieu (3) Uss@nsaimnis
v (M=3.92) Tnesfinunmitunasyhauhufudaulditu @) enugniusossdng (M=3.80)
ilinSeudeaasuazianinanessins uaz (5) guanenisensual (M=3.68) vnlviandounaiauas
seslanluuivan uendiniddwarouseansnwnisvienludiunmnin (r=0.535) U3um (r=
0.509) N13dAnI1san (r=0.440) wazn1sEniwens (r=0.613) eg1eiltadAgynIsana

ORIEREIRG
AN5I98AS UL maﬂsumﬂL‘Waﬂﬂmwmmaqm‘wmiwmaﬂﬂummm%aﬁaaamimmﬂ

a a

m'aLLﬁﬂgﬂﬁ]LLaz‘d3zamﬁmwmimmumamﬂmﬂimqmsmmmaﬂ,mmauLLummmmmmmmam
nan153 387 ldaenndostunwiAauaru3 Ted duuilunatsUssiiudfey §ed Usenisusn
Han1sITenuAmalinddadmadauindeusselalunisviinu (M = 4.07) anudanelaluau (M
= 3.97) uazdszAnsamn1sviniay (M = 3.92) Jsdenadosiunuifnuas Robbins & Judge (2017)
symwmﬂmum%mmaumﬁauuauumﬂwmmyumsmu,a L‘wauiammmmumﬂaﬂ,umsaiw
AnuiAnfnmAuasiiumugniuionsdng uenanissaenadesiunuiteves Attarung (2025)
Ansmslineilunslimadsluiainimensmean Fewuinlassaranasinidesosdiyali
MaslaiinalagnsewanIEuIUNTTUIHATNITNBUANBIN NI TUIVEINTUANS

Usensiaes madinnesiesdUsznaumemvassinaliiiddadlmiiuintadeondnine
funumgean (M = 4.16) MurgaAUTENBUNIAIYIA1EAT (M = 4.09) LAZAIILLANAININ
fausauuazuiun (M = 3.99) Astlassioulvifiuindssavsuavasdmelridslalaildduogifusuuuy
Ao uididued fuyadnnmuas¥u aandiueniivla (Empathy) wagudunnis
doans auwnfnildFunistuduann Field (2000) fissuneimuilumsdeasiinasdensyuaumsvg
uagensuaivesyaalasnss MsaenadaatuLLAIAnTE Deci way Ryan (2000) Tungufiniarnua
n1Las (Self-Determination Theory) Fsilifiuussgslanmeluasintuiloyanaldsunisaduayy

AUADINITNUEIY 3 Usen1s Taun anuanunse anududivedaes wavanuduiusiuddu viadl

De

'
P

AI388 A9 mMENE TN INSENTSANAUIEFIUAAA LT UAY SDT widnauslugIuensaulasui
agvioufanuAvdningfaenadosiuludanngneel

Uszmsiiany unuinvesmdnsssumanszwnsenaunlunisiasundsiyaliidalady
Usmiiuilaniiuluenidded lnewuindvsuim 4 wavidms 4 Jeanan (Fapandng 4) Nae1adlngsssy
7 §Uy3asssu 7 uazduun21an (ussaflesd 8) awnsaysunnisdiniun1sd oansid sininen
mwieansldogandusssud lnsannsadonleddoindugussaudal Svdum 4 Tnsang ey
uazdung aduayufeiitiun ek sTUILNTTITUTE AVENAgEn (M=4.27) Weysiivns
& Inglamzniaunwasyfinn nuuasuanalueuaumad (M=4.20) wazamyalug udnsa (M=4.23)
Tidauevguuazasdla daenadnssssy 7 \WusnguvesdnandUsdudnyen (M=4.21) wsie
FuhiifinuandAtasadnsdondearsimiuindefouararumisi Jonan §eming 4) vils
Aanuusised (M=4.26) Inddumsareduiusnmdusiung dm10191 (usseilesd 8) lWunseu
muAuAMAYBsRmannsULuUlRTu191793e Suselend wazmnzna deaenadesiunuise
Y94 Attarung (2025) idnwndnunssssuazamaaiisussgslalunmsdaaiulseansniwnisiany
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yoayAaInIemsAny Inewuimdnsssumariiunngiuddaiivielvinisfoansdeuandeniu
Andauardaiuinndeiu

Usen3iid Tueaesdnnuiinautulunuideadsddaissnaudeaudundn Tdud Jade
1 (Input) nsEUIUANS (Process) wagnadws (Output) fifndnsssummszrmsmaunduuny
s993U agvipulifiufemnududeutazaudenlosesiuusii@nwimaisionansuuny uas
aAfiveulviunadnsdy  Tasru sAteduandiiduindgalimddaduinnninisdeans

Y
a v v

kU winusiilunszuiunmsidudoudadonleadiinianiwimans 3nine) Jausssy uazndnsssu
nensEnnseawdceiunan sIeuan diiuinslddmeliidileegamnzanlussdnini
n1sAnwduiusiunsegela anuianela wazuszdninimnisvinnuvesyaainsegaiideddey

agdlsimuniieduduanuduiusidsangasiinsfinvidmeastusuins

s 1
29AAN3 v
M19197 2 lumaesranus nsyuaunsamaiinddlagusqlalunisyinu

dud 1: Jadeddn

daui 2: nszuauns (Process)

dUN 3: Waans

(Input) (Output)
sUsuuAalinngsla 10 | nalnnnedninen o Uszns HaRaNIYINeY 5 Ay
A D> msyjaiugaudaasdnenm V useadla

Y

P whuadnuweens
P wuusasiadn

P sudsa

P andUsdudyn
P srudumian
29AUsZNBUNNANENS
P 1assadredaau

P sregraUsznau

P Gudsasde

D> nnsiaSuadng Self-Efficacy
> nsdaasu Growth Mindset
D> nsadrsonsuaii@suan

D> aandiueniiula (Empathy)
D> wssaduayumsdany
Uadguiun

D> a@onunisainisvhenn
D> seduenlauazineanin
D> Sausssuwasmiounms

V' anufianela
V' UszAvsnm
Vv AURNTLDIANS

V' quamzonsual
NanaUIEaANSA W

Vv AU
V' Usunasnu

V' n¥nens

WANSITUTDISU Input
& svsum 4 —
sULUUINAUNE 18T
& faeafins 7 —
AANEUIAUTY Y
& duunnan —
indesaids bivtaide
& dugBasssu 7 —
$9nn1a enan1un1sal

nansssu 6 Usznns

& Fvi5um 4 — Growth Mindset

& wsmAivs 4 — Empathy

& Yo (Faning 4) — Positive Communication
& fagadng 7 — fihihindede

B U Basssu 7 — mumNgaNTeIuIUN

& Fun11191 (W55A 8) — Auasele Ly
“piuinlenunn vasuenielaase”
A298NAYATIUUNAUNANTTTH

+ Bvizum 4 “Ynunereuanaen
Avudaiiinaneufisuemiiuies”

+ faeauding 7:
“fSrusmsidesivlumnuaninsaveniusgadiui’

VANSITUNUNAANS
& vsuma —
ws939la

& wswims 4 —
quNIZeNTU

& Y1 —
ANUKNAUDIANT

& Fuynnn —
ANUNINDla
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daudi 1: daserindn g d2uil 3: naans
#9UN 2: nF¥UIUN1S5 (Process)
(Input) (Output)

4+ wsvudnns 4 “laiduls
dsddnyAeiliiouiuazazinselusmeiu”

4+ Ygan:
“NANUTBIYINUAINARA D NANLAYDIANTBE1UTDS”
4 duu1nan: “hugeuladaiau
Aannlanaglauseloyiase”

nunewng: lnalduaseiandeyanisdunealidedn bo JU/AU LAZLULABUNY o JU/AW 21N

UATINENSBIMINAINTUIITINGEE ** p < 001 | drydnwal B uanmdnsssufisessuusavesiusznay

Mnlumasanann wuidmeliiidslaihausinunssuaunsiifimnududeunasidesloafiu
naMAe JULUUAYATIITEL (Input) AzHILNNTUsTINANANISRINgIuaEnalnNInwImanS
(Process) @algSudnsnaanuuninmsssunazyrdnnmvesisu sunseisdmaiduusaglauas
UsyAvEnmmsvhauiidintu (Output) siail wansssulunssnmsataun 6 Usens lawn 8nsum 4
WMHAIMT 4 Y2191 (feaning 4) daeuingsssy 7 dUUSasssy 7 wavduuninan Wsseliesn 8)
v duunusssufisesfunasiadimdslitunssuaunisynaau daudnmstuagukuudged
wangan MsUszananasiunalnnisdninen Tuaudsmadwsfivnnglusuussgdlanazyssansam
nsvhau Tueadanunsatludssgndldfiduuuamsdmiuduimsuasyaainsmnamsfnelunis
wauinwenslimddefifussansam Weadsanmmadeunsianuiiduaiuussgslauazan
Huegifvesyaannsluanitugaudnuieeedsiu

} 74
ﬂ?ﬂLLﬂ%%aLﬂuaLLug
a o 3 r.:gl/ 1 o Yo [~ a a aa [ a %

ns3dgaslnuImyalriddadunsdeans@aviniiindslunisiasuaiiusgsla (M =
4.07) Anuanalaluaiu (M = 3.97) Usgansninn1syiaru (M = 3.92) mmqﬂﬂ’wiamﬁﬂi (M =
3.80) WALAUNIENNDITUA (M = 3.68) YasumaININeNIsAnweeellleddgyvneatia sedusenauy
iUsEANSHagedn lakn AaNiuAuNgIeILLaZNITUILATT MNALUUAIRDAT WAZAINARIN
AuaRudyY Tnefivdnsssuniansennsaaun 6 Usznisiduwnusesiu ldun dndum 4 ‘Wi‘Viiﬁ‘lﬁ"li
4 Yg3191 (mﬂ‘mm 4) Nay1udnIsssy 7 ﬁ‘U‘UiﬂﬁiSu 7 wagduu11an (Ussaliedn 8) Faanunsn

‘UiiL!’]ﬂ'ﬁﬂ‘Uﬂ'ﬁﬁ@ﬂ'ﬁL“ZJ\‘]R]G]'J‘I/IEJ'UWH'WT’]&G]?LWEJ?NLﬁiiJLLiﬁ’ﬂ]\‘iI"\ﬂUﬂ?i‘V]’NﬂuiﬂEJEJ’W\‘]%J‘Uiuﬁ‘Vlﬁﬂ’]W

e

nazdsdu

U99111nYaINTITY

nsifeafeiiitesidaiiasfiansanlunsienuna Usenisusn ngudaognasidaaniy
YARINTNIMIANY TN o Inanssrinedority Semaliansminalugas
fuaandumsinuszianduldlaonss Ussmsfiaes mideliuuuaeunauuuussn umaies (self-
report) @so1aiimuddsannsiuidiuyana Usznsiiann msesnuuuideifuuuuniadauing
(cross-sectional) FsblsiannsaaguanuduiudiBeaivgliodrsdaiau uazdsznsna iesnn
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Abstract

This study employed a quasi-experimental one-group pretest—posttest design to
examine the effects of the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT on English
writing skills and writing anxiety among Thai EFL students. The sample consisted of 38
Matthayomsuksa 5/4 students from Ayutthayanusorn School in the first semester of the 2025
academic year, selected through cluster sampling. The research instruments included lesson
plans, an English writing skills test, and a writing anxiety questionnaire. Data were analyzed
using mean, standard deviation, dependent samples t-test, and effect size (Cohen’s d).

The results indicated that students’ writing skills significantly improved after the
intervention (t = -14.97, p < 0.05, d = 1.34). In addition, writing anxiety significantly decreased
from a high to a moderate level (t = 27.51, p < 0.05, d = 1.46). However, the use of a one-
group design may limit causal interpretation due to potential threats to internal validity,
including history, maturation, and testing effects.

Keywords: DEEP Design thinking model, ChatGPT, Writing skills, Writing anxiety

Introduction

English is a core subject in Thailand’s Basic Education Core Curriculum B.E. 2551, which aims to
develop four language skills: listening, speaking, reading, and writing (Office of the Basic Education
Commission, 2008). However, despite this emphasis, Thai learmers continue to face difficulties in using
English effectively for communication, particularly in productive skills. This issue remains a concern in
the context of Thailand 4.0, which promotes a shift from grammar-based instruction toward practical
communication and real-world language use.

Writing requires not only knowledge of srammar, vocabulary, and sentence structure, but also
the ability to organize ideas systematically and express thoughts or feelings clearly (Thongmee & Meesri,
2019). Although English is one of the core subjects in the Basic Education Core Curriculum B.E. 2551,
results from international assessments and previous studies indicate that Thai students’ English
proficiency remains below international standards. One major issue in English as a Foreign Language

(EFL) instruction in Thailand is that most teaching methods tend to emphasize memorization and
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translation rather than promoting practical language use or integrating technology into instruction. As a
result, learmers tend to lack motivation, experience limited development in writing skills, and often feel
anxious about writing in English. In addition, writing activities are frequently limited to short-answer
responses, which limits opportunities for students to develop more complex writing abilities (Phosa,
2020; Pongsukvajchakul, 2023).

Another important factor that affects writing skill development is English writing anxiety. This
anxiety may arise from fear of making mistakes, fear of criticism, or previous negative learning
experiences (Horwitz et al,, 1986). Such anxiety causes leamers to avoid writing tasks and reduces their
opportunities to practice their writing skills, which directly affects their writing ability. Therefore, learning
management that can reduce anxiety, encourage continuous practice, and provide constructive
feedback is essential and should be further developed. The DEEP Design Thinking, proposed by Mary
Cantwell, is a learner-centered approach that emphasizes analytical thinking, problem-solving, and
experiential learing through four stages: Discover, Empathize, Experiment, and Produce. This approach
allows learners to experiment, revise, and gradually improve their work without pressure to produce
correct results from the beginning, thus helping to reduce fear of making mistakes and increase learners’
confidence (Cantwell, 2012; Anandhavalli, 2017). At the same time, current educational policy in
Thailand promotes the use of Artificial Intelligence (Al) to enhance learning efficiency and provide
timely feedback (Office of the Basic Education Commission, 2025). ChatGPT can provide immediate
feedback, assist in correcting errors, and give language suggestions effectively. Previous studies have
shown that ChatGPT can support English writing development in terms of grammar, sentence structure,
and content organization, and can also reduce leamer anxiety (Mun, 2024; Nguyen, 2023; Alanazi et al.,
2025). However, a review of the literature indicates that most studies tend to examine the effects of
design thinking processes or Al tools independently. There is limited research that systematically
integrates structured design thinking processes with Al-assisted feedback, particularly in the context of
upper secondary EFL learmners in Thailand. This gap is important because combining structured learmning
with real-time feedback may be more effective than using either approach alone. Therefore, this study
proposes an integrated leaming approach in which the DEEP Design Thinking process serves as the main
learning structure, while ChatGPT functions as a tool for providing immediate feedback to support
writing development and reduce anxiety.

Based on the reasons mentioned above, this study aims to investigate the effects of learning
management using the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT on English writing skills
and writing anxiety among Matthayomsuksa 5 students. The study seeks to propose a learning
management approach that not only improves writing skills but also reduces learners’ anxiety.
Furthermore, the findings are expected to provide practical suidelines for English teachers in integrating
technology with learning processes in real classroom contexts. This approach may help reduce

teachers’” workload, improve assessment accuracy, and provide individualized feedback for leamers.
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Research Objectives

1. To compare the English writing skills of Matthayomsuksa 5 students before and after
instruction using the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT.

2. To examine changes in English writing anxiety of Matthayomsuksa 5 students after learming
through the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT.

Methodology

1. Research Design

This study employed a quasi-experimental one-group pretest—posttest design to
examine the effects of learning management using the DEEP Design Thinking Model
combined with ChatGPT on students’ English writing skills and writing anxiety. However, this
design can be influenced by internal validity threats including history, maturation, and testing
effects. Although the study was conducted under consistent conditions, these factors cannot
be completely controlled. Therefore, the findings should be considered carefully.

2. Scope of Research

2.1 Population and Sample

The population in this study consisted of Matthayomsuksa 5 students at
Ayutthayanusorn School who were enrolled in the first semester of the academic year 2025.
The population consisted of 10 classrooms with a total of 378 students. Each classroom
consisted of students with mixed abilities.

The sample consisted of 38 students from Matthayomsuksa 5/4 at
Ayutthayanusorn School who were enrolled in the first semester of the academic year 2025.
The participants were selected using a cluster sampling method. All 10 classrooms were
listed as clusters, and one classroom was randomly selected using a simple random method
by lottery technique. The selected classroom was considered representative of the
population due to similar curriculum, and mixed-ability student composition.

2.2 Content

The instructional content was based on the Foreign Languages Learning Area
(English subject) of the Basic Education Core Curriculum B.E. 2551 and the school curriculum
of Ayutthayanusorn School under the Secondary Educational Service Area Office including
four types of writing: narrative writing, descriptive writing, expository writing, and persuasive
writing.

2.3 Variables

Independent Variable: Learning management using the DEEP Design Thinking
Model combined with ChatGPT Dependent Variables: 1) English writing skills and 2) English

writing anxiety
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2.4 Duration

The study was conducted during the first semester of the academic year 2025
(June to August 2025), with a total duration of 18 hours. The duration was divided into three
phases:

(1) Pre-instructional phase (1 hour): Students completed the English writing
pretest and the writing anxiety questionnaire.

(2) Instructional phase (16 hours): The instruction was organized into four lesson
plans (4 hours each), based on the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT,
including Discover, Empathize, Experiment, and Produce stages. In each lesson, students
engaged in activities such as idea generation, drafting, receiving feedback from ChatGPT,
revising their writing, and presenting their work.

(3) Post-instructional phase (1 hour): Students completed the English writing
posttest and the writing anxiety questionnaire.

3. Research Instruments

3.1 The lesson plans were designed based on the DEEP Design Thinking Model
combined with ChatGPT. There were four lesson plans, each with a duration of 4 hours,
totaling 16 hours. The appropriateness of the lesson plans was evaluated by three experts.
The results were found as follows:

Lesson Plan 1 had a mean score of 4.06, which was at a high level.
Lesson Plan 2 had a mean score of 4.53, which was at the highest level.
Lesson Plan 3 had a mean score of 4.45, which was at a high level.
Lesson Plan 4 had a mean score of 4.42, which was at a high level.

3.2 The English writing test consisted of two writing tasks designed to represent
different types of writing aligned with the instructional content. Each task was scored using
an analytic rubric covering five criteria: content, organization, vocabulary, language use, and
mechanics, with a 4-point scale (1-4). Each task was scored out of 20 points, resulting in a
total score of 40 points. Two trained raters independently scored all scripts using the same
rubric. Prior to scoring, a calibration session was conducted to ensure shared understanding
of the criteria. The final score for each student was calculated by averaging the two raters’
scores. The use of two tasks was intended to increase content coverage and reduce task-
specific bias. Content validity was confirmed by three experts (I0C = 1.00), and inter-rater
reliability was high (r = 0.98).
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Table 1 Assessment Criteria for English Writing Skills Used in the Study
Rating Scale
Assessment
- 1 (Needs
Criteria :
3 (Good 2 (F
4 (Very Good) (Good) (Fair) Improvement)

Content Shows very good Shows good Shows moderate Shows very limited

knowledge. Presents knowledge. knowledge. Content | knowledge. Content

complete content
according to the topic
with strong idea

development.

Presents most
content consistent

with the topic.

is incomplete,

missing 1-2 points.

is incomplete,
unclear, and not
consistent with the

topic.

Organization

|deas are well-organized,
logical, and continuous.

Includes clear main idea,

supporting details, and

Ideas are generally
organized but may
lack some

continuity. Includes

Ideas lack
continuity and
clarity. Includes

main parts but not

Lacks organization.
Missing main idea,
supporting details,

or conclusion. No

conclusion. Paragraphs main idea, complete. Limited paragraph
are well connected. supporting details, | paragraph connection.
and conclusion. connection. Meaning is unclear.
Some paragraph
connection.
Vocabulary Uses accurate and Uses mostly correct Uses limited Uses very limited

appropriate vocabulary.

No errors.

vocabulary with few
errors (2-3 points).

Meaning is clear.

vocabulary with
some errors (4-6

points).

vocabulary with
many errors (>6
points). Meaning is
difficult to

understand.

Language Use

Uses complex sentence
structures correctly. Uses
appropriate tenses with

Nno errors.

Uses correct
sentence structures
and appropriate
tenses with minor

errors (2-3 points)

Uses basic sentence
structures and
tenses but has
several errors (4-6

points) that

Has many errors in
sentence structures
and tenses (more
than 6 points),

which affect overall

that do not affect somewhat affect meaning
meaning. meaning.
Mechanics Uses punctuation Uses punctuation Has frequent Has many

correctly with no errors.
No spelling mistakes.

Correct paragraphing

with minor errors.
Has 2-3 spelling
mistakes but
meaning is clear.
Correct

paragraphing

punctuation errors.
Has 4-5 spelling
mistakes, making
the text difficult to
understand.
Paragraphing is

mostly correct.

punctuation and
spelling errors
(more than 6
points), making the
text unclear.
Incorrect or no

paragraphing

3.3 The English writing anxiety questionnaire was adapted from the Second Language

Writing Anxiety Inventory (SLWAI) developed by Cheng (2004). It was a five-point Likert scale

consisting of 22 items, divided into 3 components: somatic anxiety (8 items), cognitive
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anxiety (7 items), and avoidance behavior (7 items). The content validity was verified by
three experts using the Index of Item Objective Congruence (IOC), which had values between
0.67 and 1.00. The reliability was examined using Cronbach's Alpha Coefficient, and the
reliability coefficient was 0.81, indicating acceptable reliability.

4. Data Collection Procedure

4.1 The research proposal and instruments were submitted for ethical approval
to the Human Research Ethics Committee of Dhurakij Pundit University.

4.2 Permission to collect data was obtained from the school.

4.3 The researcher provided an orientation to the participants to explain the
learning process using the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT.

4.4 The participants completed the pretest on English writing skills and the English
writing anxiety questionnaire before the instruction. After that, the results were examined
and recorded.

4.5 The researcher conducted the instructional activities based on the lesson
plans using the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT.

4.6 After the instruction, the participants completed the posttest and the
questionnaire. After that, the results were examined, and the scores were recorded.

4.7 The data were statistically analyzed and interpreted.

5. Data Analysis
Prior to analysis, the assumption of normality was tested using the Shapiro-Wilk test.
The results indicated that the data were normally distributed (p > .05).

5.1 A dependent samples t-test was used to compare students’ English writing
scores before and after the intervention. Effect size was calculated using Cohen’s d.

5.2 A dependent samples t-test was used to examine changes in students’ English

writing anxiety before and after the intervention. Effect size was calculated using Cohen’s d.

Results

1. The English writing skills of Matthayomsuksa 5 students before and after learning
through the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT
Table 2 Comparison of English writing skills of Matthayomsuksa 5 students before and after
learning through the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT

English writing Full Effect size
n M S.D. df t p
skills score
Before learning 38 40 11.42 6.26
37 -14.97* .00 1.34
After learning 38 40 22.24 7.59
*p<.05

From Table 2, the mean score of students’ English writing skills increased from 11.42
(S.D. = 6.26) before the intervention to 22.24 (S.D. = 7.59) after the intervention. A dependent
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samples t-test indicated that this increase was statistically significant (t = -14.97, p < .05). The
effect size was large (d = 1.34), indicating a substantial improvement in students’ writing
performance. These findings suggest that the DEEP Design Thinking Model combined with
ChatGPT was associated with a meaningful improvement in English writing skills.

2. The English writing anxiety of Matthayomsuksa 5 students before and after
learning through the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT

Table 3 Comparison of English writing anxiety of Mathayomsuksa 5 students before and after
learning through the DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT

English Writing Effect size
. n M S.D. df t p
Anxiety
Before Learning 38 3.78 0.84
37 27.51* .00 1.46
After Learning 38 2.51 0.95
*p<.05

From Table 3, the mean score of overall English writing anxiety decreased from 3.78
(S.D. = 0.84), indicating a high level, to 2.51 (S.D. = 0.95), indicating a moderate level after the
intervention. The dependent samples t-test revealed that this decrease was statistically
significant (t = 27.51, p < .05). The effect size was large (d = 1.46), suggesting a substantial
reduction in students’ writing anxiety. These results indicate that the DEEP Design Thinking
Model combined with ChatGPT was associated with a significant decrease in English writing

anxiety.

Table 4 Comparison of English writing anxiety by components

Components of English Writing Anxiety n M S.D. Level Change
Before Learning 38 3.82 0.86 High
Somatic Anxiety Decrease
After Learning 38 2.46 0.97 Moderate
. . Before Learning 38 3.67 0.78 High
Cognitive Anxiety - Decrease
After Learning 38 2.60 0.89 Moderate
Before Learning 38 3.84 0.87 High
Avoidance Behavior Decrease
After Learning 38 | 249 0.98 Moderate

From Table 4, all components of English writing anxiety decreased from high to
moderate levels after the intervention. Specifically, somatic anxiety decreased from 3.82
(S.D. = 0.86) to 2.46 (S.D. = 0.97), cognitive anxiety decreased from 3.67 (S.D. = 0.78) to 2.60
(S.D. = 0.89), and avoidance behavior decreased from 3.84 (S.D. = 0.87) to 2.49 (S.D. = 0.98).
This consistent pattern across all components suggests that the intervention had a broad

impact on different dimensions of writing anxiety.
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Discussion

The findings of this study can be discussed in relation to the research objectives as
follows:

1. The English writing skills after learning through the DEEP Design Thinking Model
combined with ChatGPT were significantly higher than before learning at the 0.05 level of
statistical significance, with a large effect size. This suggests that the intervention was
associated with meaningful improvement in students' English writing skills. However, this
improvement should be interpreted cautiously, as it may not be solely attributed to the
intervention.

One possible explanation is that the DEEP Design Thinking Model provides a
structured learning process that supports systematic development of writing skills. The
learning activities were organized based on the four stages of the DEEP model, which may
have facilitated step-by-step skill development. At the Discover stage, students explored
writing structures and examples with support from ChatGPT. This aligns with the concept of
design thinking that emphasizes understanding problems as a starting point (Cantwell, 2017)
and with Rudolph et al. (2023), who suggested that ChatGPT can support independent
learning. However, while previous studies often report improvement mainly in grammar and
vocabulary, the present
findings suggest broader development, including organization and idea generation. This may
be due to the integration of structured stages within the DEEP process.

In the Empathize stage, students planned their writing based on audience awareness
and purpose, which may have supported more meaningful communication. This is consistent
with Wankong (2016), who emphasized the importance of audience and purpose in effective
writing. In the Experiment stage, students engaged in drafting and revision with feedback
from ChatGPT. This supports previous findings that feedback plays a key role in writing
development (Huang et al., 2022; Daud et al., 2025). However, it is important to note that
the effectiveness of feedback may depend on how learners interpret and apply it, which
may be influenced by teacher guidance.

In the Produce stage, students refined their final work and reflected on their learning
process. Reflection may have reinforced learning and contributed to improvement, as
suggested by Faksang (2020) and Mun (2024). Nevertheless, repeated exposure to writing
tasks may also have contributed to performance gains.

Previous studies have shown that Al-assisted feedback can improve students’ writing
performance, especially in grammar, structure, and idea development (Eragamreddy, 2024,
Zhang, 2025;). However, some studies warn that over-reliance on Al may reduce learners’
thinking and engagement, leading to more superficial learning (Abubakar et al., 2025; Vieriu &
Petrea, 2025). This suggests that Al is most effective when it is used as a support tool rather

than a replacement for learning.
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In line with this perspective, the improvement in writing skills cannot be attributed
solely to the intervention. Several alternative explanations should be considered. First, the
testing effect may have influenced the results because students were already familiar with
the writing tasks from the pretest. Second, maturation effects may have contributed since
students could naturally develop writing skills over time. Third, teacher support during the
lessons may also help improve their performance. In addition, the use of ChatGPT as a new
tool may increase students’ interest and motivation.

2. The English writing anxiety of Mathayomsuksa 5 students after learning through the
DEEP Design Thinking Model combined with ChatGPT was significantly lower than before
learning at the 0.05 level of statistical significance, with a large effect size. This indicates a
meaningful reduction in students’” writing anxiety. However, this result should be interpreted
cautiously, as the reduction may not be solely attributed to the intervention. The decrease
across all components—somatic anxiety, cognitive anxiety, and avoidance behavior—from
high to moderate levels suggests a broad impact on learners’ affective responses. One
possible explanation is that the integration of ChatGPT provided a low-pressure environment
for writing practice. Unlike traditional classroom settings, where feedback from teachers or
peers may be associated with evaluation, Al-assisted feedback may be perceived as more
neutral and less threatening. This aligns with Horwitz et al. (1986), who identified fear of
negative evaluation as a major source of language anxiety.

In addition, the immediacy of feedback may have contributed to anxiety reduction.
Students were able to revise their work promptly, which may have reduced overthinking and
uncertainty during the writing process. This finding is consistent with previous studies
indicating that Al-based feedback can support both writing development and emotional
comfort (Hawanti & Zubaydulloevna, 2023; Sangnarin et al., 2025). However, while prior
research often emphasizes the benefits of Al feedback, some studies have reported mixed
outcomes when learners rely passively on automated suggestions. Therefore, the positive
results in this study may be influenced by the structured integration of the DEEP process,
which encouraged active engagement and reflection rather than passive use of Al.

The large effect size may also be explained by the combined influence of cognitive
and affective support within the learning process. The DEEP Design Thinking Model may have
contributed to reduced anxiety by allowing iterative practice and minimizing pressure for
immediate correctness, while ChatGPT provided continuous and accessible feedback.
However, the role of teacher support should also be considered, as guidance during the
learning process may have helped students interpret feedback effectively and maintain
confidence.

Despite these positive findings, alternative explanations should be considered. The
novelty effect of using ChatGPT may have increased students’ motivation and engagement,

particularly in the early stages of the intervention. In addition, repeated exposure to writing
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tasks and increased familiarity with the assessment format may have contributed to reduced
anxiety. Furthermore, the supportive classroom environment may have played an important
role in shaping students’ emotional responses.

Finally, the use of a one-group pretest—posttest design limits the ability to draw
causal conclusions. The observed reduction in anxiety may be influenced by internal validity
threats such as history, maturation, and testing effects. Therefore, future studies should
employ a control group design to provide stronger evidence of the effectiveness of the

intervention.

Body of Knowledge

The findings of this study led to the development of an integrated instructional
framework, namely the DEEP-ChatGPT Writing Enhancement Model (DCW Model), which
combines the DEEP Design Thinking Process with ChatGPT to improve English writing skills
while reducing learners’ anxiety.

The DEEP Design Thinking Model serves as the main learning structure by providing
opportunities for hands-on practice, experimentation, and continuous improvement, leading
to the development of process-based writing skills. Meanwhile, ChatGPT functions as a
source of immediate and non-judgmental feedback that helps learners recognize errors,
revise their writing, and improve their work continuously. Unlike the traditional use of these
approaches separately, this framework emphasizes their structured integration through a
process-oriented and feedback-driven mechanism.

In terms of learning outcomes, the integration can be explained through both
cognitive and affective aspects. Cognitively, the DEEP model guides learners to develop
writing systematically, while ChatGPT provides immediate feedback for step-by-step
improvement. Affectively, ChatGPT reduces evaluation pressure and supports a low anxiety
learning environment, which enhances learners’ confidence.

The DCW Model can be applied in EFL classrooms that integrate technology into
process-based learning. It may also be adapted for other skills, such as speaking and
academic writing. The effectiveness of the DCW Model depends on three key conditions.
First, teacher mediation is required to guide students in interpreting Al-generated feedback
and preventing over-reliance on Al. Second, prompt guidance must be structured to ensure
that students can generate meaningful and relevant feedback from ChatGPT. Third, reflective
revision must be enforced, requiring students to actively evaluate and apply feedback rather

than passively accepting it.
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Figure 1 The DEEP-ChatGPT Writing Enhancement Model (DCW Model)

Conclusion and Recommendations

The findings indicate that learning management using the DEEP Design Thinking Model
combined with ChatGPT is effective in improving English writing skills and reducing writing
anxiety among Matthayomsuksa 5 students. Students’ writing scores were significantly higher
after the intervention, while their writing anxiety significantly decreased at the 0.05 level.
These results suggest that integrating a process-based learning approach with artificial
intelligence can support both skill development and affective outcomes. The DEEP model
promotes structured, active learning and continuous improvement, while ChatGPT provides
immediate, neutral feedback that facilitates revision and reduces anxiety. Therefore, this
approach can be considered an effective instructional strategy for EFL writing contexts.
Based on the findings, the following recommendations are proposed:

1. Pedagogical implications

1.1 English teachers should integrate the DEEP Design Thinking Model with tools such
as ChatGPT to promote analytical thinking, active learning, and authentic writing practice.
ChatGPT can provide timely and individualized feedback, helping to reduce anxiety and
enhance students’ confidence.

1.2 Teachers should also encourage the appropriate and ethical use of Al while
promoting students’ digital literacy skills.

2. Suggestions for Future Research

2.1 Future studies should examine the effects of this approach on other English skills,
such as speaking and reading, to compare outcomes across skill areas.

2.2 Comparative studies between Al-generated feedback and teacher or peer
feedback should be conducted.
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2.3 Additional variables, such as learning motivation, communication confidence, and
higher-order thinking skills, should be explored to better understand the broader impact of
this approach.
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Abstract

Despite extensive morphological research on cinematic discourse, limited attention
has been given to scientifically-oriented movie scripts, which differ significantly from general-
language films. This study investigates word-formation processes in the scientifically oriented
discourse of the film Oppenheimer, a domain that has received limited attention in prior
film-based morphological research, which has largely focused on informal or general-
language scripts. Drawing on the frameworks of Bauer (1983), Delahunty & Garvey (2010), and
Yule (2010), the study adopts a mixed qualitative—quantitative approach to identify and
analyse eleven word-formation types. Moving beyond simple description, the analysis reveals
a "morphological fingerprint" of specialized communication; findings prove a clear dominance
of derivation (67.01%), followed by compounding (17.77%) and abbreviation (5.92%). This
distribution reflects not merely lexical choice, but the prevalence of technical and formal
lexical construction necessary for establishing disciplinary authority in scientific cinematic
discourse. The study contributes to morphology and discourse studies by extending word -
formation analysis into a specialised genre and highlighting how linguistic patterns align with
disciplinary communication. Pedagogically, the findings support the use of film scripts as
authentic resources for developing morphological awareness and academic vocabulary in
English language learning.
Keywords: Morphology, Movie Script, Word Formation Processes

Introduction

The study of morphology, particularly descriptive linguistics, provides a fundamental framework
for understanding the internal structure of words and how they are systematically formed within a
language (Gleason, 1955; Katamba, 1993). Recent linguistic research has shifted from general
descriptions of language use to examining how language operates within specialised discourse. Word
formation, as a key mechanism of lexical expansion, reflects how meaning is constructed across
different coommunicative contexts (Yule, 2010; Fromkin et al., 2018). However, a critical gap remains in

film-based morphological research; previous studies on word formation in films have predominantly
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focused on informal language, slang, or entertainment-oriented scripts, leaving scientifically oriented
discourse largely overlooked (Nugraha, 2025).

Furthermore, while films are recognized as multimodal texts combining spoken and written
language, provide valuable linguistic data (Xu & Wijitsopon, 2023), existing literature often fails to
employ systematic analysis through advances in corpus linguistics and multimodal discourse analysis. In
addition, most existing studies emphasise vocabulary learning outcomes rather than examining how
morphological processes vary across discourse types, leaving a significant gap in understanding word
formation in specialised contexts.

To address these limitations, the film Oppenheimer presents a unique and necessary case for
study. Beyond being a popular medium, it integrates scientific terminology, formal register, and historical
discourse alongside everyday interaction, offering a suitable and complex corpus for analysing how
word-formation processes function in discipline-specific communication (Chaudhari, 2023).

Therefore, this study aims to identify the types and frequencies of word-formation processes in
the Oppenheimer script and to examine their role in shaping lexical patterns in specialised discourse
(McIntosh, 2024). The findings contribute to morphology and discourse studies and provide pedagogical

implications for vocabulary and morphological development through authentic media.

Research Objectives
1. To identify the types of word formation processes used in the movie Oppenheimer

2. To determine the frequency of word formation types in the movie Oppenheimer

Methodology

This study employed a mixed-methods design integrating qualitative and quantitative
approaches to analyse word-formation processes in the script of Oppenheimer. The
qualitative part focused on identifying and classifying word-formation types based on explicit
operational definitions, while the quantitative component measured their frequency and
distribution across the dataset.

The data consisted of the full movie script, obtained from the Internet Movie Script
Database. To ensure data accuracy, the script was systematically cross-checked against the
film. The dataset was treated as a small, specialised corpus, using corpus linguistics principles
to enable a systematic and replicable analysis of lexical patterns within a scientifically
oriented cinematic discourse.

Sampling was conducted using a purposive criterion-based approach. All lexical items
in the script that exhibited identifiable word-formation processes were included in the
analysis. The unit of analysis was the word token, and each occurrence was counted once.
Function words, proper nouns without morphological modification, and items not meeting
the operational definitions of word formation were excluded. This ensured consistency and

reduced ambiguity in data selection.
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To ensure analytical rigor, the study established strict operational definitions for each
category based on Bauer (1983), Delahunty & Garvey (2010), Yule (2010), and Audring (2014),.
Derivation was defined as the addition of affixes resulting in a change of meaning or
grammatical category (e.g., refugee, disloyal). Compounding referred to the combination of
two or more free morphemes forming a single lexical unit (e.g., wormhole). Crucially, Multiple
Processes were defined as lexical items involving two or more distinct morphological
mechanisms (e.g., postgrad), thereby distinguishing them from pure compounding or
derivation.

To enhance reliability and provide sufficient proof of validity, a second coder
independently analysed a subset of the data (20%). The inclusion criteria for sampling and
analysis were further validated by recognizing the fundamental role of morphological
awareness in the recognition and processing of complex lexical items (Solaja & Crepaldi,
2024). Inter-coder agreement was calculated to assess consistency in classification, achieving
a satisfactory level of agreement. Discrepancies were discussed and resolved to refine the
coding scheme and ensure analytical precision.

For quantitative analysis, frequency counts and percentage distributions were
calculated for each word-formation type using corpus-based measurement. This integration
of qualitative classification and quantitative measurement ensured both depth and validity

in the analysis.

Results

The researcher presents the research findings in two main points, as follows:

1. Types of word formation processes

The analysis of the Oppenheimer script reveals the use of ten out of eleven word-
formation processes proposed in the theoretical frameworks. The identified processes include
derivation, compounding, abbreviation, acronym, multiple processes, clipping, borrowing,
conversion, coinage, and blending, while backformation was not observed. The data reveals a
significant concentration of specific morphological strategies rather than an equal distribution
across categories. Derivation appears as the dominant process, followed by compounding and
abbreviation. This hierarchy indicates that the script uses a "Morphological Fingerprint"
characterized by productive and conventional mechanisms of lexical expansion.

Instead of relying on informal lexical creativity, derivation is strategically used to construct
abstract and technical meanings, aligning with the formal and scientific nature of discourse.
Compounding functions as a key strategy for Strategic Lexical Condensation, compressing
complex concepts into single lexical units particularly within disciplinary discourse related to
institutional roles, scientific entities, and technical objects. Abbreviation and acronyms,
concentrated in institutional and academic references, further contribute to communicative

efficiency within the high-stakes dialogue. In contrast, marginal processes such as clipping,
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borrowing, and blending appear only in limited context-specific instances, proving that creative
word-formation plays a minor role compared to standardised processes.

2. Frequency of word formation processes

The quantitative analysis identified a total of 1,925 instances of word-formation
processes. As shown in Table 1, derivation accounts for the majority of occurrences (67.01%),
followed by compounding (17.77%) and abbreviation (5.92%). All remaining processes
individually contribute less than 3% of the total.

This distribution confirms a structural trend favoring affixation as the primary mechanism
of lexical construction. The high proportion of derivation indicates that meaning is frequently
extended through systematic morphological modification to meet the epistemological demands
of the genre. Compounding serves as a secondary efficiency-driven strategy, enabling the
condensation of complex semantic content into concise forms, while abbreviation supports
technical efficiency in recurring institutional or technical references.

Conversely, the minimal representation of coinage and blending are minimally
represented, suggesting that the script prioritizes clarity and precision over lexical innovation. The
absence of backformation further reinforces the tendency towards expansion rather than
reduction in lexical development. Overall, the results reveal a hierarchical pattern of word-
formation processes, where highly productive and rule-governed mechanisms dominate,

reflecting the formal, scientific, and historically grounded discourse of the film.

Table 1 The frequency and percentage of each type of word formation process.

Type of Word Formation Process Frequency | Percentage

Derivation 1,290 67.01%
Compounding 342 17.77%
Abbreviation 114 5.92%
Acronym ar 2.44%
Multiple Processes a6 2.39%
Clipping 33 1.71%
Borrowing 25 1.30%
Conversion 23 1.19%
Coinage 3 0.16%
Blending 2 0.10%

Backformation - -
Total 1,925 100%

Representative Examples
Representative examples from the dataset illustrate the strategic dispersion of

dominant and less frequent word-formation processes function across different discourse
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contexts in the Oppenheimer script. The data proves a clear trend where derivation, the
most prevalent category, occurs in forms such as refugee, disloyal, and statement. In these
instances, affixation enables shifts in grammatical category and the construction of abstract
or evaluative meanings essential for political and scientific discourse.

Compounding, observed in items such as chairman, wormhole, and air force,
functions as a key strategy for Strategic Lexical Condensation, condensing complex
institutional and technical concepts into single lexical units to maintain communicative
density. Conversion, though less frequent, appears in forms like talk and channel, reflecting
flexible category shifts without morphological modification, while abbreviations and
acronyms such as Dr. and TNT prioritize efficiency in referring to professional titles and
scientific terminology. Conversely, less frequent processes, including clipping (lab, Yank),
borrowing (quantum, nucleus), and blending (Caltech), occur in marginal, context-specific
instances, often associated with informal or highly specialised lexical usage. In addition, the
presence of multiple processes, as seen in postgrad and uranium ore, illustrate the potential
for layered morphological constructions that combine more than one mechanism. Overall,
these examples confirm the hierarchical distribution found in the quantitative findings by
proving that highly productive processes, particularly derivation and compounding, dominate
the dataset, while less productive or more creative processes remain constrained by the

formal requirements of the genre.

Discussion

The findings of this study confirm that derivation is the dominant word-formation
process, followed by compounding and abbreviation; however, this study moves beyond
merely corroborating previous research by critically analyzing how morphological patterns
are shaped by discourse type and communicative function. As shown in the data, the high
frequency of derivation reflects the need to construct abstract, technical, and evaluative
meanings within a scientifically oriented narrative. This supports the view that derivation
functions as a productive and conventional mechanism of lexical expansion (Bauer, 1983;
Plag, 2003). This finding further resonates with Jelimun (2024), who demonstrates that
mastery of such morphological processes is a fundamental requirement for constructing
meaning in formal and academic writing. Crucially, the present study interrogates this
dominance, proving its specific role in maintaining precision and conceptual clarity in formal
and disciplinary discourse, a function often undervalued in general linguistic descriptions.

Similarly, the prominence of compounding must be interpreted not only as a
structural process but as a deliberate communicative strategy. In the context of the
Oppenheimer script, compounds serve to condense complex scientific and institutional
concepts into manageable lexical units, enabling efficient transmission of dense information.
This finding aligns with Delahunty & Garvey (2010), who emphasise the relationship between
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word formation and communicative purpose. However, the current results challenge the
"general tendency" narrative by suggesting that compounding operates as a form of lexical
compression in high-information contexts. Abbreviation and acronyms reinforce this pattern,
indicating a broader tendency towards efficiency and standardisation in specialised discourse.

A critical discrepancy emerges when identifying the hierarchical distribution of word-
formation processes, where highly productive and rule-governed mechanisms contrasts
sharply with findings from studies of informal or slang-based films, such as Mahmood &
Ahmed (2023), where coinage is more prominent. This divergence provides a robust basis for
arguing that word-formation processes are rigidly influenced by register and discourse
function, where linguistic choices also serve to establish the specific professional identity and
community belonging within the narrative context (Jenkins, 2007). In informal genres, lexical
creativity and identity expression are prioritised, whereas in scientifically oriented discourse,
clarity, precision, and conventionality are more salient.

Furthermore, while previous studies (e.g., Safitri (2022), Nindyakirana (2022),
Prachumchai & Humna (2022)) consistently report the dominance of derivation and
compounding , this study problematizes their lack of context-specific depth by linking these
processes to the epistemological demands of scientific and historical narratives. The reliance
on derivation enables the expression of abstract concepts such as evaluation, authority, and
theoretical reasoning, while compounding facilitates the representation of technical entities.
This shows that morphological choices are not merely linguistic phenomena but are strategic
tools embedded within broader discourse practices.

Overall, the findings suggest that word-formation processes in film discourse are
shaped by genre and communicative purpose rather than occurring randomly. By integrating
insights from morphology and discourse analysis, this study offers a more nuanced
understanding of how lexical structures function within specialised cinematic texts, moving
beyond descriptive accounts towards a theoretically informed explanation of linguistic

patterns.

Body of Knowledge

This study offers significant theoretical and practical contributions by moving beyond
descriptive morphological analysis toward a context-driven exploration of specialized
cinematic discourse:

Genre-Specific "Morphological Fingerprint": The study sets up that scientific-historical
narratives possess a distinct "morphological fingerprint". Unlike informal films that prioritize
lexical creativity through coinage or slang, this genre relies on derivation (67.01%) and
compounding (17.77%) as strategic drivers to construct "Technical Credibility" and
"Institutional Authority". These findings prove that morphological frequency is rigidly dictated

by the epistemological demands of the genre.
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"Strategic Lexical Condensation" Model: The research identifies a structural hierarchy
utilized as a specialized communicative strategy. Through the systematic use of compounding
and abbreviations (5.92%), the discourse achieves "Strategic Lexical Condensation," enabling
the efficient transmission of dense scientific constructs and historical data within the inherent
temporal constraints of cinematic dialogue.

Pedagogical Framework for High-Stakes English: The study contributes a novel
pedagogical template for EFL/ESL instruction by repositioning specialized scripts as authentic
tools for advanced "Morphological Awareness". It offers a practical framework for learners to
decode academic and bureaucratic "terms of art," providing a systematic method for

mastering word structures within high-stake professional and disciplinary contexts.

Conclusion and Recommendations

The findings demonstrate that ten word-formation processes are present in the script
of Oppenheimer, with derivation as the dominant process (67.01%), followed by
compounding (17.77%) and abbreviation (5.92%). This distribution reflects a strong reliance
on productive and conventional morphological mechanisms to construct abstract, scientific,
and institutional meanings. The results suggest that word-formation processes are closely
aligned with the communicative demands of specialised discourse, where clarity, precision,
and conceptual density are prioritised over lexical creativity.

From a pedagogical perspective, the findings can be translated into structured and
workable classroom applications that leverage authentic cinematic data to enhance linguistic
competence. Teachers can implement Derivation-focused "Category Shifting" Tasks, utilizing
specialized terms from the Oppenheimer script, such as disloyal and statement, to create
exercises where learners predict changes in grammatical categories and semantic nuances by
manipulating affixes. Furthermore, Compounding "Deconstruction-Reconstruction" Workshops
allow students to analyze how complex scientific constructs like wormhole and air force are
encoded, practicing the decomposition of compound words to master technical lexical
density. These can be supplemented by Scene-Based "Morphological Mapping", where
students extract vocabulary from specific clips and engage in critical discussions on how
these forms establish professional authority and technical credibility within high-stakes
professional discourse. Such Corpus-Informed Exercise Design supports the development of
morphological awareness and academic vocabulary in EFL/ESL contexts through the use of
authentic, high-stakes materials.

Despite these pedagogical contributions, the study’s limitations must be thoroughly
examined to guide future linguistic inquiry. A primary Genre Restriction exists because the
analysis is limited to a single scientific-historical script, preventing the generalizability of this
specific "morphological fingerprint" to informal or hybrid film genres. Additionally, there is a

Lack of Functional Integration, as the study focuses primarily on formal classification and
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frequency while leaving the complex interactions between word-formation and semantic,
pragmatic, or sociolinguistic factors largely unexplored. The dataset Scale, relying on a
relatively small, specialized corpus, further constrains the ability to identify broader linguistic
patterns. Future research should address these gaps by conducting comparative, larger-scale
corpus-based studies across diverse film genres and integrating additional linguistic
perspectives to provide a more comprehensive understanding of meaning-making in context.

Future research should address these gaps by conducting comparative, larger-scale
corpus-based studies across diverse film genres. Integrating semantic and discourse analysis
would further provide a comprehensive understanding of meaning-making in context.
Pedagosgically, future work should focus on evaluating structured instructional models that

utilize corpus-informed film data through evaluated task-based learning activities.
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Abstract

This study on Mon ethnic identity and the construction of public space in the Jia Mong
Rong Mon Doeng Festival in Ratchaburi Province aims to examine the expression of Mon ethnic
identity within the festival context and analyze the process of constructing public space as a site

of communication and meaning-making. The research adopts a qualitative methodology,
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employing a phenomenological framework combined with processual analysis. Data were
collected through in-depth interviews, participant observation, and field surveys.

The conceptual framework integrates three key perspectives: (1) the concept of public
space, which explains the role of the festival as a site for communication and participation; (2)
the concept of ethnic identity, which views identity as a socially constructed and dynamic
process shaped by cultural expression and socio-cultural contexts; and (3) the concept of
semiotics, which interprets cultural elements as representations of shared meanings, beliefs, and
collective memory. These perspectives are interconnected in explaining the communicative
processes and the construction of identity within the festival space.

The findings reveal that the festival functions as a public space that facilitates the
expression and construction of Mon identity through various cultural activities, including
performances, processions, demonstrations of local knowledge, and cultural markets. Mon
identity is not fixed; rather, it is continuously constructed and reconstructed through processes
of selection, representation, communication, interpretation, negotiation, and reproduction.
Simultaneously, the festival space is constructed as a processual public space that enables
participation, symbolic communication, and the co-creation of shared meanings. This suggests
that the festival is not merely a venue for cultural activities but serves as a significant mechanism
for the communication, negotiation, and reproduction of ethnic identity in contemporary society.

Keywords: Mon ethnic identity, Public space, Social construction, Semiotics, Cultural tourism
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Abstract

In the contemporary Thai educational context, English-Medium Instruction (EMI) is
often regarded as a form of symbolic capital that provides access to global educational and
professional opportunities. However, its broader role in shaping civic perspectives, moral
values, and social expectations within educational discourse remains relatively
underexplored. This academic article discusses the discursive construction of the concept of
the “quality citizen” in the Civics, Culture, and Living textbook series used in Thai lower
secondary education, particularly within English-medium learning contexts. Drawing on
Systemic Functional Linguistics (SFL) and Critical Discourse Analysis (CDA), the discussion
explores how modality functions as a linguistic resource for expressing obligation,
recommendation, and possibility in civic and moral discourse. Particular attention is given to
the relationship between modal expressions, civic expectations, and Buddhist ethical
principles embedded in Thai educational materials. The article argues that high modality
tends to frame civic responsibilities as explicit obligations, while medium and low modality
contribute to moral guidance, self-regulation, and representations of achievable social
conduct. Through critical academic discussion, this article highlichts how linguistic choices in
educational discourse may contribute to shaping learners’ understanding of citizenship,
ethical responsibility, and socially valued behavior in contemporary Thai society.
Keywords: Systemic functional linguistics, Critical discourse analysis, Modality, Buddhist ethics,
Civics textbooks

Introduction

In contemporary Thai education, the expansion of English-medium instruction (EMI) through
English Programs (EP) has positioned English as a form of symbolic capital associated with global
opportunities (Bourdieu, 1991/2011). However, language policy is not entirely neutral, as it may reflect
broader socio-economic and cultural priorities (Tollefson & Pérez-Milans, 2018). In Thailand, English is
often used alongside the promotion of traditional values (khwam-pen-thai), particularly among students

oriented toward global perspectives (Irham, 2024). Without critical examination, this dynamic may
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contribute to linguistic inequality, where academic success is linked to alignment with institutional
expectations (Tollefson, 1991; Nomnian, 2018).

Textbooks play a central role in conveying “official knowledge” and shaping learners’
perspectives (Althusser, 1971). As Apple (2014) notes, curricula may reflect competing views of the
“desirable” citizen. In Thailand, textbook content is typically aligned with national curriculum goals,
emphasizing social harmony and “Thainess,” while offering limited representation of diverse
perspectives (Manjanda & Numun, 2024). Additionally, repetitive linguistic patterns and uneven
communicative forms may reinforce particular interpretations of social roles and expectations.
Consequently, textbook series such as Civics, Culture, and Living function not only as sources of
knowledge but also as frameworks for presenting moral and social values.

The integration of Buddhist ethics into civic education represents a key component of the Thai
pedagogical approach and has been described as a form of moral governance (Mulder, 1997). Through
relisious discourse, civic expectations are often framed in relation to social order and collective values.
State-supported interpretations of Buddhism have been noted to emphasize hierarchy and social
cohesion (Nasaweang & Thairoongrojana, 2023). Similarly, although pedagogical approaches increasingly
incorporate active learning, the underlying moral content often remains grounded in established
doctrinal principles (Sutussano, 2025), contributing to civic identities that emphasize responsibilities
alongside rights.

A key linguistic resource in this process is modality, which expresses degrees of obligation,
probability, and judgment (Halliday & Matthiessen, 2014). The use of modal verbs such as must, have
to, and should can reflect underlying assumptions about authority and expected behavior (Fairclough,
2003; Machin & Mayr, 2023), potentially presenting certain actions as normative rather than negotiable.

While scholarly discussions have frequently focused on English language teaching and
educational policy in Thailand, relatively limited attention has been given to the role of interpersonal
grammar in civic and moral discourse. Existing discussions of Thai English textbooks have identified
tendencies toward directive language and normative communication, particularly regarding socially
appropriate conduct (Phaisamnsitthikarn, 2025). However, broader academic discussion concerning
modality as a discursive resource for constructing civic identity and ethical expectations remains
comparatively underdeveloped.

This article therefore discusses how modality in English-medium civic education materials
contributes to the construction of civic expectations, moral values, and representations of the “cood
citizen” within the Thai educational context. By drawing on perspectives from Systemic Functional
Linguistics and Critical Discourse Analysis, the discussion considers the relationship between language,

ideology, citizenship, and ethical discourse in contemporary educational settings.

Theoretical Context

Modality as a Grammar of Governance
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In linguistic studies, modality is often understood as a resource for expressing
attitudes and judgments. Within Systemic Functional Linguistics (SFL), however, modality is
part of the interpersonal metafunction through which social roles and relationships are
constructed (Halliday & Matthiessen, 2014). In institutional contexts, modality can be linked
to patterns of authority. Mulderrig (2011) describes this as a “grammar of governance,” where
modal choices help shape how obligations and expectations are expressed. In this sense,
modality may influence the degree to which actions are presented as negotiable. In Thai
civics textbooks, the frequent use of modal verbs such as must and need to may function as
implicit subjective modality, presenting expectations as objective or widely accepted.

Critical Discourse and the Role of English in Educational Contexts
Critical Discourse Analysis (CDA) examines how language relates to power and social
structures. In education, English can function as a medium through which local and global
influences interact. Pennycook (2021) views English as a flexible resource shaped by context,
while Fairclough (2015) emphasizes that power often operates through discourse and shared
meanings. Within this framework, median modality (e.g., should) may guide behavior by
presenting certain values as appropriate. Similar patterns have been identified in other
contexts, such as Singapore, where citizenship is constructed through a combination of
modern competencies and cultural values (Tan & Abbas, 2024).

State Buddhism and Moral Discourse

The integration of Buddhist ethics into Thai education represents a key dimension of
civic instruction. State-supported interpretations of Buddhism often emphasize social order
and collective values (Nasaweang & Thairoongrojana, 2023). These principles, including the
Five Precepts (Sila), are frequently presented as guiding frameworks for behavior. Educational
practices may combine these values with modern approaches, including the use of English,
to frame them in contemporary contexts (Draper, 2019). From a discourse perspective,
modal expressions, particularly those indicating recommendation or expectation, may
present moral qualities such as honesty and responsibility as socially appropriate. This can
be further examined through the Discourse-Historical Approach, which considers how cultural

meanings are recontextualized in contemporary discourse (Wodak & Meyer, 2015).

Analytical Perspective on Modality

Modality provides an important linguistic perspective for understanding how civic
expectations and moral guidance are communicated in educational discourse. In English-
medium civics textbooks, language serves not only to present knowledge but also to shape
learners’ understanding of social responsibility, ethical behavior, and citizenship. The Civics,
Culture, and Living textbook series for lower secondary education (M.1-M.3), developed in

accordance with the Basic Education Core Curriculum and used in both standard and English



AN BT IAUSTTUANEN JOURNAL OF LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES

1
=

JLCS .
— >~ UN 5 alun 2 wweu - Tguigu 2569 Vol. 5 No.2 April - June 2026 L3>

Program (EP) classrooms, offers a relevant context for discussing how language reflects civic
and moral values within Thai education.

Particular attention may be given to modal expressions that relate to civic
expectations and Buddhist ethical principles, as these linguistic forms frequently
communicate obligation, recommendation, and possibility. Through such expressions,
educational discourse may frame certain forms of conduct as necessary, desirable, or socially
appropriate. This makes modality a useful conceptual lens for examining how civic and
moral meanings are represented in educational materials.

For discussion purposes, modality can be broadly understood across three levels
based on the degree of obligation or certainty expressed. Hish modality includes forms that
communicate strong obligation or necessity, such as must and need to. Medium modality
refers to expressions of recommendation or normative guidance, such as should. Low
modality includes forms that express possibility, flexibility, or capability, such as might, could,
and can. These categories help illustrate how different linguistic choices may contribute to
the representation of civic responsibilities, ethical expectations, and socially valued behavior

within civic educational discourse.

Analytical Approach

Critical Linguistic Inquiry

Critical linguistic inquiry provides a useful perspective for understanding the
relationship between language and broader social meanings in educational discourse.
Drawing on Systemic Functional Linguistics (SFL), this perspective emphasizes that language
does more than communicate information; it also shapes interpersonal relationships,
authority, and social expectations (Halliday & Matthiessen, 2014). In this context, English-
medium civics textbooks may be understood as discursive texts that reflect institutional
perspectives, educational objectives, and broader sociocultural values (Fairclough, 2015;
Mulderrig, 2011).

From the perspective of the interpersonal metafunction, modality plays an
important role in representing authority and social relationships. High-value modal
expressions such as must and have to may present expectations as necessary, authoritative,
or widely accepted. Through repeated use, these linguistic forms may contribute to the
normalization of particular understandings of civic responsibility and socially appropriate
conduct.

Modality also relates to the construction of moral expectations and internal
dispositions. Medium-value modal forms such as should and ought to, particularly when
linked to Buddhist ethical principles (Sila), may present values such as honesty,
responsibility, and self-discipline as socially desirable forms of behavior. This perspective is

further supported by discourse-oriented approaches, including the Discourse-Historical
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Approach, which emphasizes the role of cultural and historical contexts in shaping
contemporary meanings (Wodak & Meyer, 2015).

Operationalizing the SFL-CDA Framework

The integration of Systemic Functional Linguistics (SFL) and Critical Discourse Analysis
(CDA) provides a valuable perspective for discussing the relationship between linguistic
features and broader social contexts. While SFL offers insight into how grammatical
structures function within discourse, CDA extends this perspective by examining how
language reflects power, ideology, and institutional influence. Together, these approaches
support a broader understanding of how meaning is constructed within educational
discourse.

From an SFL perspective, modal expressions may be understood in relation to
different levels of interpersonal force. Higsh modality includes forms such as must and have
to, which communicate strong obligation or necessity. The medium modality includes
expressions such as should and ought to, which convey recommendations or normative
guidance. Low modality includes forms such as may and can, which express possibility,
flexibility, or capability. These distinctions help explain how linguistic choices may shape
perceptions of responsibility, authority, and social expectations.

CDA further broadens this discussion by considering discourse at multiple levels.
Fairclough’s (2003) three-dimensional model highlights the relationship between textual
features, discursive practices, and wider social contexts. At the textual level, attention may
be given to specific linguistic structures such as modal verbs. At the level of discursive
practice, educational materials may be understood as institutional texts shaped by
curriculum priorities and educational systems. At the level of social practice, civic discourse
can be interpreted in relation to broader cultural values, educational ideologies, and
national understandings of citizenship.

Through this integrated perspective, language can be understood not simply as a
neutral communicative tool, but as part of broader social processes through which
expectations, values, and identities are constructed. In civic educational discourse, modal
expressions therefore play an important role in shaping how learners encounter ideas of

citizenship, responsibility, and moral conduct.

Discussion

This section discusses how modal expressions in civic educational discourse may be
interpreted in relation to broader socio-cultural meanings. Rather than viewing modal verbs
as isolated grammatical features, the discussion considers how they contribute to the
representation of civic expectations, moral guidance, and socially valued behavior within

educational texts. The selected examples from the Civics, Culture, and Living textbook series
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illustrate how different levels of modality may shape understandings of citizenship and
ethical responsibility in the Thai educational context.

The Role of High Modality in Structuring Obligation

“Youth must follow the teachings of the religion that one believes, because virtue
and ethics help create a peaceful coexistence and prevent people from hurting or taking
advantage of each other” (Book M1, page 4)

The first example employs high-value modality through the modal verb must, which
expresses strong obligation (Halliday & Matthiessen, 2014). The modal choice positions
religious adherence as a necessary condition for maintaining social harmony and ethical
coexistence. The discussion highlights how obligation is framed not as an individual
preference but as a socially expected form of conduct. In relation to Mulderrig (2011)
concept of the “grammar of governance,” the statement presents moral behavior as a fixed
expectation within civic discourse. Taken together, the wording may contribute to presenting
a particular moral framework as broadly beneficial and socially legitimate (Fairclough, 2003,
2015).

“Good democratic citizens need to maintain ethics and morality in their daily lives.”
(Book M2, page 6)

The second example also employs high modality through need to, signaling obligation
and necessity. The statement establishes a close relationship between ethical behavior and
civic identity by defining the characteristics of a “good” citizen in normative terms. The
broader interpretive significance lies in how morality is positioned as an essential component
of democratic citizenship. The discussion highlights how educational discourse may shape
social expectations and reinforce particular understandings of civic responsibility, consistent
with discussions of “official knowledge” in educational materials (Althusser, 1971; Apple,
2014).

“It is needed to teach youth to live their lives with honesty and to be shame on the
doing wrong acts.” (Book M3, page 67)

The third example extends the function of high modality to both external behavior
and internal dispositions. The expression is needed to conveys necessity, while the reference
to shame introduces an affective dimension linked to moral evaluation. The discussion
highlights how obligation is connected not only to appropriate behavior but also to expected
emotional responses. Taken together, the statement reflects broader discussions of moral
governance within educational discourse (Mulder, 1997; Nasaweang & Thairoongrojana, 2023),
where civic expectations may influence both public conduct and internalized values.

Median Modality and the Construction of Moral Evaluation

“They (Youth) should be shameful and afraid of sinful actions.” (Book M1, p. 4)

This example illustrates the use of medium modality through the modal verb should,

which expresses recommendation rather than direct obligation (Halliday & Matthiessen,
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2014). Although less forceful than high modality, the expression still carries normative
influence by guiding readers toward a particular moral response. The inclusion of affective
terms such as shameful and afraid extends the role of modality beyond behavioral guidance
to emotional regulation.

From a broader discursive perspective, this linguistic construction encourages internal
alignment with socially approved moral expectations rather than relying solely on explicit
instruction. In line with Mulderrig (2011) concept of the “grammar of governance,” such
expressions may shape how individuals are expected to think and feel in relation to ethical
conduct. This also reflects broader discussions of moral governance in Thai educational
discourse, where emotional self-regulation is closely linked to civic and ethical development
(Mulder, 1997; Nasaweang & Thairoongrojana, 2023).

“For example, one should exercise religious practices and live his/her life in
accordance with religious teachings.” (Book M2, p. 10)

The second example similarly employs medium modality through the modal verb
should, presenting religious practice as a desirable and socially appropriate course of action.
Although the expression allows a degree of flexibility, it continues to guide readers toward a
preferred behavioral framework. The use of the generalized pronoun one contributes to
presenting this expectation as broadly applicable rather than directed toward a specific
individual or group. This linguistic choice strengthens the impression that the
recommendation represents a general moral principle rather than a context-specific
suggestion. From an academic perspective, such discourse reflects the role of educational
materials in presenting normative models of conduct and reinforcing socially approved
understandings of citizenship and ethical behavior (Althusser, 1971; Apple, 2014).

“Furthermore, we should build emotional skills by practicing meditation, being
mindful with our thoughts, understanding our thoughts, and use our free time wisely by, for
instance, exercising, listening to music, or joining art activities to relax from study at work.”
(Book M3, page 73.)

The third example continues this pattern through the use of medium modality in
relation to emotional self-regulation and personal discipline. The modal verb should
presents these activities as recommended forms of conduct, while the inclusive pronoun we
reduces interpersonal distance and creates a sense of collective participation. From a
discursive perspective, this combination may function to normalize specific emotional
practices and self-regulatory behaviors by presenting them as shared social expectations.
The emphasis on mindfulness, emotional control, and productive use of time aligns closely
with broader discussions of moral and affective governance in Thai educational discourse
(Mulder, 1997; Nasaweang & Thairoongrojana, 2023). In this sense, civic education extends
beyond behavioral instruction to include the shaping of internal attitudes and socially valued

emotional dispositions.
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Low Modality and the Framing of Capability

“Even though the youth, who are still in education age cannot follow all of the
guidelines, they can still follow what they are able to based on their age.” (Book M1, page 6)

The first example illustrates low modality through the use of can, which expresses
possibility and ability rather than obligation (Halliday & Matthiessen, 2014). The modal choice
introduces flexibility by acknowledging limitations and individual capacity. Although the
statement appears less directive, it still maintains an expectation that youth align with social
guidelines within their capabilities. The discussion highlights how low modality may soften
expectations while continuing to present them as reasonable and attainable within
educational discourse (Fairclough, 2003, 2015). Taken together, the example suggests that
civic expectations can be communicated through accommodation rather than direct
obligation.

“Education develops people to have complete physical, mental and intellectual
attributes so that they can apply their knowledge to their lives in order to live happily.”
(Book M2, page 9)

The second example also employs low modality through can, presenting outcomes
in terms of possibility rather than obligation. The statement emphasizes capability and
positive consequence while simultaneously promoting a particular understanding of
education as a pathway toward personal and social fulfillment. The broader interpretive
significance lies in how educational values are represented as desirable and socially
beneficial. The discussion highlights how such discourse may contribute to presenting
particular value orientations as common sense within educational contexts (Althusser, 1971;
Apple, 2014).

“We might not be able to choose how we are born, but we can choose to be a good
person.” (Book M3, page 62)

The third example combines the low modality forms might and can to express
uncertainty and possibility. These modal choices create a balanced interpersonal tone that
acknowledges limitations while emphasizing individual agency. At the same time, the
statement frames moral behavior as both achievable and personally meaningful. The
discussion highlights how low modality may influence readers’ understanding of moral
conduct as an individual responsibility and a socially valued choice. Taken together, the
example reflects broader discussions of moral governance within Thai educational contexts
(Mulder, 1997; Nasaweang & Thairoongrojana, 2023).

The discussion of high, medium, and low modality highlights how modal expressions
contribute to the communication of civic expectations, moral guidance, and socially valued
behavior within educational discourse. High modality is closely associated with the
presentation of civic responsibilities as explicit expectations, while medium modality

supports moral guidance and encourages the internalization of socially approved values. In
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contrast, low modality frames actions and outcomes in terms of possibility, capability, and
personal agency, presenting desirable conduct as both realistic and achievable.

Taken together, these patterns suggest that modality plays an important role in
shaping how civic expectations are represented, ranging from externally structured
obligations to more internally oriented forms of self-regulation. Through these linguistic
choices, educational discourse may influence how learners understand responsibility, ethical
conduct, and citizenship within the broader sociocultural context. The key relationships
between modality levels, linguistic functions, and their broader interpretive significance are
summarized in the table below.

Table 1 Modality Levels, Linguistic Features, and Discursive Functions in Civics Textbooks.

Modality Primary . . .
Ideological Domain Linguistic Strategy
Level Modal Verbs
Regulation: Presenting civic
. Must, Have _ — .
High Legal & Institutional | responsibilities as clearly defined and
to, Need to
non-negotiable obligations.
Guidance: Encouraging the
: Should, : : - :
Medium Moral & Affective internalization of socially valued
Ought to .
norms and ethical conduct.
_ . Possibility: Framing desired outcomes
Can, Might, Functional & o ,
Low and capacities as achievable and
Be able to Developmental .
personally attainable.

Theoretical Debate

The discussion presented in this article is consistent with Mulderrig (2011) concept of the
“grammar of governance,” particularly in relation to the frequent use of high-value modality.
Modal expressions may contribute to presenting civic expectations as clearly defined obligations
rather than optional forms of conduct. This pattern reflects the broader role of textbooks as
instruments for conveying “official knowledge” and shaping social perspectives (Althusser, 1971,
Apple, 2014).

In the Thai educational context, textbook content is often structured to reflect dominant
cultural values such as social harmony and Thainess (Manjanda & Numun, 2024). From this
perspective, the repeated use of high-obligation modal forms may contribute to reinforcing
particular interpretations of appropriate civic behavior and responsible citizenship.

This discussion may also be understood in relation to Fairclough’s (2015) concept of the
naturalization of discourse, in which recurring linguistic patterns can present specific values and
assumptions as normal or widely accepted. Within educational discourse, such patterns may

influence how learners understand civic duty, moral responsibility, and socially valued conduct.
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At the same time, modality in these texts appears to extend beyond a purely directive
function. While Halliday and Matthiessen (2014) describe modality as a resource for negotiating
meaning, modal choices in this context may also limit the range of alternative interpretations
available to readers. Similar patterns have been discussed in relation to Thai English textbooks,
particularly concerning the prominence of directive language in educational discourse
(Phaisarnsitthikarn, 2025). From this perspective, such linguistic patterns may also be interpreted
in relation to Foucault (1977) concept of disciplinary mechanisms, in which regulation operates
not only through explicit instruction, but also through the internalization of socially approved
norms.

The use of English as the medium of instruction can also be considered through
Bourdieu’s (1991/2011) concept of symbolic capital. In this context, English may contribute to
framing civic expectations within a global linguistic register, which can give them an appearance
of neutrality or universality. This observation reflects broader trends in Thai education, where
English is used alongside the promotion of traditional cultural values (Irham, 2024). It is also
consistent with Pennycook’s (2021) view of English as a resource that is shaped by local contexts
and purposes.

Finally, the relationship between civic expectations and Buddhist ethical discourse is
consistent with Nasaweang & Thairoongrojana (2023) analysis of state-supported Buddhism, in
which moral conduct is closely associated with social order and collective values. This pattern
aligns with Mulder (1997) description of moral governance in Thai society, where ethical
frameworks are embedded within institutional practices. In addition, research on Buddhist
education suggests that, despite the increasing use of interactive or active learning approaches,
core moral teachings are often presented as stable and authoritative (Sutussano, 2025). Taken
together, these perspectives highlight that modality functions not only as a linguistic resource,
but also as part of a broader discursive framework through which civic expectations, moral

values, and socially approved forms of conduct are communicated.

Conclusion

This article has discussed the role of modality in English-medium civics textbooks and
its contribution to the construction of civic expectations within educational discourse. High -
obligation modal expressions, such as must, have to, and need to, may frame civic
responsibilities as clearly defined expectations. Medium modality contributes to the
communication of normative moral values, while lower modality is more commonly
associated with possibility, capability, and future-oriented understandings of conduct.

By applying an integrated SFL-CDA framework, the analysis suggests that these
linguistic patterns can be understood not only as grammatical features but also as part of
broader discursive practices. In line with Fairclough (2003), the repeated use of modal

structures may contribute to presenting particular social values as widely accepted or taken
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for granted. These patterns are also consistent with the broader role of textbooks in
conveying “official knowledge” and shaping perspectives, as discussed in the literature.
Furthermore, the presence of Buddhist ethical discourse reflects the cultural and educational
context in which civic expectations are embedded, aligning with previous studies on moral
governance and the role of religion in Thai education.

The use of English as the medium of instruction situates these discursive patterns
within a global linguistic context. This supports Bourdieu’s (1991/2011) notion of symbolic
capital, while also reflecting the interaction between global language practices and locally
embedded cultural values (Pennycook, 2021; Irham, 2024). In this sense, the discussion
highlights how language, culture, and educational practices intersect in shaping learners’
understandings of civic roles.

Overall, modality may play an important role in shaping how civic and moral
expectations are communicated within English-medium educational contexts. This discussion
also suggests the potential value of developing Critical Language Awareness in English-
language education. Encouraging learners to examine how linguistic features contribute to
meaning-making may promote more reflective engagement with educational materials and

their broader social and cultural contexts.
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Abstract
This academic article aimed to manage knowledge of the Phi Bung Tao cultural tradition
in Phu Ruea District, Loei Province. The Loei Provincial Cultural Office, Phu Ruea District

authorities, and local communities collaboratively organized consultative meetings to brainstorm
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in response to community needs to identify knowledge related to the Phi Bung Tao cultural
tradition. The identified knowledge was intended to serve as a foundation for area development
planning and cultural tourism management. The study was guided by the concepts of knowledge
management, community participation, creative folklore, and invented tradition. A participatory
approach was employed in the cultural knowledge management process, providing opportunities
for stakeholders from all sectors to jointly identify methods for knowledge exploration, locate
local wisdom holders, determine the qualifications of knowledge management participants, and
establish the steps and procedures for managing knowledge related to the Phi Bung Tao cultural
tradition. The results revealed that Phi Bung Toal cultural tradition is an invented tradition
created by the community to support tourism in Loei Province. The participants agreed that the
Phi Bung Tao cultural tradition was within the scope of local wisdom and the specific culture of
Phu Ruea District, reflecting the resolution of agricultural products that related to local
livelihoods and traditions. Additionally, the participatory process employed for the knowledge
management consisted of 5 steps: 1) Knowledge identification: participants took part in
identifying sources of information, such as village heads, local scholars, and tourism management
groups to share tacit knowledge embedded in their own experiences and attitudes; 2) Knowledge
creation: participants took part in creating knowledge and organized the knowledge into a
systematic framework; 3) Knowledge storage and accessibility: participants suggested recording
the knowledge through printed materials, books, and the database created at the district and
sub-district levels; 4) Knowledge dissemination: participants suggested guidelines for disseminating
knowledge to educational institutions, communities, sub-district administrative organizations, and
tourism agencies; and 5) Knowledge application: Participants utilized the knowledge for tourism
communication, the development of cultural products, and the planning of tourism
mManagement

Keywords: Knowledge management, Phi bung tao culture, Invented tradition, Ban hai tak
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UNANED

sAnulummsTu 21 sjeianngBeulitienny e waraasssy AULHUMSANY IR
WA, 2560-2579 fifvunandnvursudfindenndoaiurinusuisemssed 21 liud msadaining
nsdeans Msvhaus sy uazmsUsusagdealan uminerdeumyinasnsausainetdslugius
antumsAnunsewnsmaun Idaasunsvannddmismilnewasiiisemeli S aussousma
FmsmurnusTTLazasasinue Adndusodenmy iansss Uil fmgUszasdiflenuunum
204n135 sunwlvelunswannasainue vesddnsi1wssma iaannsdunmeideyaainienans
ATy waznsdinwmuin msBoumwivetoduasainee vanesm ldud (1) msdeans dWuaw
sulslumsldnwifiensBeusazmaindsas (2) msvihausiuiu rnufanssunguuarnsBeudidsUfoa
(3) M3UTuia MNMsBeusTnusssilveuaranmdsalvi uae (4) msasuanuduiusyedng i1uns
Ufduius fuilounazaeu maGounwilvegluuiunuvinerdoasiEdilvifismsianninuzaim
uhdunssuunsysanmssainue B eronmadeulussmasssdidlulanyeaa
AEARY: Nwnlng, seuvinue, JER1UTENA, UNTINENFENIPNANTUTIYVINGHY

Abstract

Education in the 21st century emphasizes the development of learners with
knowledge, skills, and morality in line with Thailand’s National Education Plan (2017 -2036),
which highlights critical thinking, communication, collaboration, and adaptability for gl obal
citizenship. Mahachulalongkornrajavidyalaya University (MCU), as a Buddhist higher education
institution, aims to enhance both Thai and international students’ academic competence
alongside ethical values and essential soft skills for multicultural society. This article
examines the role of Thai language learning in developing soft skills among international
students at Mahachulalongkornrajavidyalaya University MCU. A synthesis of documents,

research, and case studies reveals that Thai language learning contributes to multiple
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dimensions of soft skills: (1) communication skills, enhancing language use for academic and
social contexts; (2) collaboration skills, through group activities and practical learning; (3)
adaptability skills, gained from exposure to Thai culture and social integration; and (4) social
interaction skills, developed through interaction with peers and local communities. Thai
language learning in the context of a Buddhist university is therefore not merely linguistic
training but also a process of cultivating soft skills that support students’ learning, adaptation,
and holistic development in the digital age.

Keywords: Thai language, soft skills, international students, Mahachulalongkornrajavidyalaya

University.
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MCU Thai Language and Soft Skills

Integration Model

- Soft Skills fAadu:
Communication, Collaboration, Adaptabdlity, Social Interaction

- msSpummning (TFL) dwsuldadwusina
- msSoudmunua:Sausssulng
- INSSUEIMNMANSUASUUSSSU

- UWUMSANEWKONG w.A. 2560-2579
- Wusiinuao MCU
- WudrufiaRdnnug + Arusssu + Soft Skills

« MCU = Mahachulalongkomrajavidyalaya University
« TL = Thai Language

+ SS = Soft Skills

« | = Integration
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isuasIANansalunshfInssunguuasyinuluiiy 3) Adaptability (MsUsus) duasuns
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Ysudilmdnivinusssulnewavaninindeulvdlaegavunzay wag 4) Social Interaction (113
afunnudiiusnsdsny) MligGouamnsaaireufauiusiBsuandugauseusldognenuiu
Tuma MCU-TLSSI uansliiiudsnnnuduiud@eysannissenitauleuienisfinw nssuiunisseuy
saounwlng unznadnsiBe asasinuy (Soft Skills) MiindufudandsUsamealy MCU lunadl
ponenin nmadsunwlnedlidieanisFoudduniw whidunsadainuedinuasaudnune
tudinfiaenadosiunusioinisvesdsnulanlumnssui 21

n5IATIELazaAUTY

nMsisvuntuineluviunvesminedsumymainsanvineidedanudidyod19ds
dmsuidnssusama esnildifiesnsGouinviiionisdeanslureafeu uidadunszuiuns
awinueTiniisudusensegsuiugduludslneuas dsnumns inusssu faunsdananassiou
NunsIETua1s9TUInYE (Soft Skills) fiasnsausaiiuldesradususssn Tnslangluddandn
@A nsdeans n1svineuTiniu nsUSuR warnsademuduRusTadany (World Bank, 2020;
UNESCO, 2021) HamsiiaevidsnaiaenndasiuuuiAnues Holmes et al. (2019) 73 lsifiudn
nsSeuinrvndunssuiunsmedanndidisduaiuinue msfeanswaznisiianusiudy s
aonAdosriu Selwyn (2019) AfuinmsBeuiuuuivfauiusuasmevihanuduinduiededdalu
nsWauinurluamssed 21 uenanididenndastusenuves World Bank (2020) fiszyiinis
Feusituuszaunisalasuazsusunnsderutisasuasinsavinuelaegaliuszdnsain egnslsh
91 wamsAnwafsdiidnsagiamefiunaainauideluuiunanavisdan nanife nisSeu
ﬂwﬂmﬂuﬁumaqwﬁwmé’aumﬁ;maqmmiw‘iw&J’lé’aﬁié’fLﬁuLﬁ&Nmiﬁamiﬁm‘imﬂﬁwhﬁ?u
uAfaauiAnsTausssuuas nTE NS MAL FeilunumdRyienisvaenasNnasTIULAYATOE
Srufupgeduludsaumyausssy sududnvazioneilivnngegrasudalunuidons fuan
fdns1sUszimald Sun1siauin1sd oans (Communication Skills) i1uni1sialdnwingly
anuNIaia3s ensaunuiUe1sd euddn uasyeaaluyuvy aufnisiinga msdnany uae
msuandsumnudadiilutudou fwasaivernusiulawaranguassennaniu (Holmes et al.,
2019) vuzidieniu Maeun e inedatalondliidnlarnnisvinausiuiu (Collaboration Skills)
HIUAINTTUNGULAENSSBUT UL (Selwyn, 2019) Tusnun1susuda (Adaptability Skills) #a
mMsfnwaenndesifu Luckin (2018) AszyinnisBeusluvduniiunnsssiamsssionmuenn
damtumennuAnuaraNansalunsusui (nsenssnuidnng, 2560; Luckin, 2018) vaizdi
N1sAmUINITaIAUFuiusnedeau (Social Interaction Skills) H1UAINTIUNISAIAUILAY
Yausssulngty aenndestuiuves (Suan a1nlugy, 2559)fi 8111915 8un1w1 Ineyruadng
AdTuSIBsdsrnuaznsegsiniusg1esuiy

ey nsFeunwlnelusminendeungmasnsuneinendedaduminndnisindinee
e uidunsrurumsysannsiidenlesanuimeniwidhiunmsiaunasainee fiaenades
futhnevesnsanuluanassedl 21 (OECD, 2019; UNESCO, 2021)
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GENY

mM3eunw ingluviunvesumiInedeumamnansusvineaedliduiiisniswmun
vinwgneawiiionisdoans witdunsruaunsysannsi@enloslouionisfng msdanisGou
N3EeY wazHATNEITIAMaNYUzYeISaul1AIeAY Tea MCU-TLSSI Model uansliiiiuiinis
Bountwilneannsovimiiidy “azniw’ MdBeusinandainnsianadilaniw lugnis
FouFTausssuuaznsiaun asuineg (Soft Skills) Asuduiensegsmiudanumm Tausssy Tu
FEAUULEUNY NMSAVUATIANIYDIYIAKALIUSAAVDI UM INYIT UMIRIAINTUIIVINGISE Y38
asegusnfitanulumstaudadioiadiuaug ausss waeinuedin Tussdunssuauns ns
Feunsaeunw nefinausauianssuidniwinas fanusssy PewiuaiisszaunsainisGouid
Andauasvannvats warlusedunadns §iSousnandldiaun asainue (Soft Skills) agradu
sUss ladinazifunsdeans mevihausiuiu msufui viemsaienudiiusnsdeny

mMsiFeunwilnely wninedoumymansusvinerds Jadunalndifyivieian
FFousnedlinfomndyfuanuimeluamssed 21 unanudsuduiiaiulnedlyides
i3 eslennensfnw uidadundarisnisadismnudile anusuile waznnseysutusyia
assassatudenulangalg

NHANIIANYINALNITIATIZNUIINITS sUN W Ingdmsulidnsssenaluuiunaes
uANedEIMInanIusvIne defiannuddyeg9Baseniswaun asuinug (Soft Skills) 7
Fudusenismssdinluanissud 21 fafuisasitoaueuudludafifuazdaulouaie
uasszAvsnmuaanmaGeumsasuntwilnelungsty

TudsUui enansdfasuaisesnuuunszuIuNISounsaBuAYsANATSHAU 950
vinwe (Soft Skills) WAunsBeuntwlne lagldisnsBouifivarnvans Wy mssAvsiongy ns
MUY NsTaesEnIunal karnSeusTIuINg ﬁgqf:mﬁmﬁaﬂﬁuLa%mé’ﬂﬁqmﬁLﬁ'm*‘ﬁaa
AuTmusssulng wu aren1wilng ulssind wazAanssunianssnnsataun s oliidn
ssuszmeldiFoudianuuazuummistamusssuaaugiull uenanimsfimataudenisaeud
Wiumsdeansuarmsuidamate wu mslideddvia inunsBous uasueundinduiiowdtuainans
Feoufersseiiles Sntamsdnliisruuiiaes lneftanlneviniiddudviomdedunivuaznis
Usui fagtaelidandnassmailomafindumsfomsuazairesnuduiusmadanildfit ety Tu
Baulgung WIng1aenIan s InedealsiruauleutensinnIsseunIsaeun 1w ing
dwsudanisUszimaegnsdaau Tnodmualinisiaunasasinug (Soft Skills) 1unidlunadns
nseuiiiddyomdngns uenani nihsnuniasgiiierdesmsaty ayumstmundngns
M inglugiuzn1wsnssenaAlaiinnsgiuaInaLaraenna eaf UUTUNTDIFIANNY TAILETTHNIN
Batu

uvAnendeasdaaiulasinisuaniddsumsianssmssnindanlnenasddnsaseime
dleasrsiuilunsfinnwuasiaunasuinurogiedaiios wieusasiinmsusaiunaduasa
vinwzyealdnmeUssimmegnadussuulufifveansdeans mevhauduin uaznisuiui wievwa
nsUszdiululdlunmsusudsauasiaunsianmsGeunisaeulviaenadesiuanudenisveyiseu
wagdanulan
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nanlawasd dorausuugisluiffoiuandaloviefidmnedetu fo mstaung
Foumsasunwilngliduinnniimadeuimanie wiunalnfivieiaduaie asuvinwe (Soft
Skills) uaAndnuazyostudiniinioundyanuvinmevesdinunyinussauluanisswil 21 agn
U939
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uNAnLa

unauiingUsvasdliiofimunnmagiioumnsdnuuay Tansraudonunaludesdy cusi Mua
Nhan S&c ved wsiey %ien fe (Nguyén Neoc Tu) ImajﬁLm’wﬁshuimaa%’wmiLa'WL%QLLUUE’J’auL’Jm
(flashback) Fadunalrlunmadelosefinuazagiiudietu nanmsfnwnuin Sesdudndiaue
awdsrusaunuruaugaana leun (1) Fateuaesudenuy fasvoudinnnuduegdoudn
ffuns uasAauTansssy TaelmzAauznsuanaieides (cai luong) dulumumddnliAitinvestiau
(2) Brasrsudsauny Fuandiiuanuiusuninadeuasiasugio dmalvanuzsuayittinves
Aatludsuudadly uas (3) Srmdsasnsudonun lnsawzneldulouneujsuussma (S M)
AneliiAnnsdsuulandslasiadromansugia sl neiausadunseinwagioung
deruuazTausssuls 3 Useiuddny laun (1) nwasviousindin deeu wagiausssn sudunaain
msafauaznisusuiiludsaulandtng (2) nwazfousinuasegivsudunauanuudanuiey
(3) nmiazvieusuAaUsMIkansiumseregsudunannunAndnuadslng
Fndndny: nwaziey, dauua Tausssudeauny, Bosdulisu, Kssanssudieauusiuard

Abstract

This article aims to examine the social and cultural reflections of Vietnamese society
in the short story Cuéi Mia Nhan Sac by Nguyén Ngoc Tu. The analysis focuses on the use of
a flashback narrative structure, which serves as a mechanism to connect the past and the
present. The findings reveal that the story portrays Vietnamese society across three historical
periods: (1) the pre-Vietnam War period, reflecting relatively stable living conditions, in which
traditional performing arts—particularly cai luong (Vietnamese folk opera)—played a
significant role in people’s daily lives; (2) the Vietnam War period, which illustrates political
and economic instability that affected the social status and livelihoods of artists; and (3) the
post-war period, especially under the B&i Ma&i reform policy, which led to structural

economic transformation. The analysis further synthesizes three key aspects of social and
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cultural reflection: (1) reflections on lifestyle, society, and culture resulting from both
adherence to tradition and adaptation within the context of globalization; (2) reflections on
economic conditions resulting from capitalist ideology; and (3) reflections on performing arts
and their persistence under modern social conditions.

Keywords: Reflections, Vietnamese society and culture, Vietnamese short story, Contemporary

viethamese literature.

unin

wnAnEes “assunssuiudian” feeluieanuduiussenindumssanssuiuuiunmis
danu Tusssu wazaaunsalegadunadn lneteinssunssudliduisanuadsassadgusos
mnusilui uiifiazveunazndntaununsmedaaulunanfendu Giua wdeuun, 2552)
WTUNTIIARNI e WdIn mudn warymuesauluuaryeadiliondnds Tneaws
UssiiuAefuruty anuimieuat uazaruBsuudameiausssy Ssunngruiiazasuarlag
Sosidenlesturnuduasoedeny (05 Beardaed, 2503) vnioriu 15sunssudadunananes
USunynadsnsnazgaunisal iesangidoudonsgmeldtoulumesymansuas Samusssuiivae
VADULUUBILAZNTUNAUDYDINY (SLUA WAL, 2552)

assaunssuiudndimudiiusfusg uuuiuauliaunsausneenanduld lewmssanss
HuSesmitanunsnasagieuliiuianmdsnuas ianssuraididisvesyud 3o awugle
(2559) peBuneanudius serinnssaunssuiudsauidimuAndesiuvaed v na1fe 15N
wazioulfisnsusasing g AiRedulude o vy uesluasfortudeieniisvinadessuny
18 wilawaanlng) ud ssaunssuasd wes osaeroudsruldiluegned wow wntesy (2555) aSutedn
msunsafldssegerndanien mnusidanuduitusoslndGedudsnu Holugussandemosusumms
e uarluguenalnfasriousasddviswandulud iy

TesunzanEes Umseguviena i “Cuéi Mua Nnan Sac” iudesduilusidiulan wiieu vien fe
(Nsuyén Neoc Tu) nideuanamauind sudenuny drevendssmanindeudssulugesem el
A.A. 1955-1975 Fadurrnaniivsumaimidiigannzarnuienus suluda meallutimd e
Tiaueruiazavidn 3 au liun 1windu (Ong chin) 11 (Hong) uawd oA (Thusng khanh) TasaEag
LaA ovNA T AN A Sy AT T ST B S DU AR LAUN T2V ARSI AR
sulUmansznuiifnt unnases SuneliAamsUsvztussindseuuuunadusudseuadtl 7
AIAAS YA T eI nenaans wazwelulad sud udwddglunmswaundsend auiansaziae
Ao TaussuRaRuiitd e aaduendnuaivesnaufi el Cusi Mua Nhan Sic ahivgglitl
Hudnnunmwnlnglae 1nse 51n TeFesmuiven “Umenauisnnuey” usulilundsde “aend
vulussssunssy” Wundsde 3 mw loua nwilve mwideauu wasnessngy lneinainany
ST aAITUNT NI sauPNTn@susUsTmAleiuainaAu N s saN PNULASINNTITTNTIY
dniud FedwinnuAayianssssweadis nssnsciausssnduauadunsdadin

otdlsfiony Fosdutaenauvisaua (Cusi Mua Nhan Sao) ifumvilnssnssudsnunii
annsnazviouliiud e mdseues Tausssuiiatuuasdsuwadulunnaaeduld ueehed
demngdeuldtevendeseiummmenihdyuaraufeuamsdruiifetulusmedoau
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il Wenelifiannudlaluliometanden {Anwdsaulaiinzideyannduatumwidenuy
Suivdnulanwiveles 1ss vin Jadudnnuiaevesrmuneanduatulios wauy sl

NUNIUIFTIEUNIIA

1. BUIANITIUNTTUNUNTA DU IAULAZ INUTTIU

55anssufildduiiswanuadeassenedas wmnduduiiufiddalunisasiounas
D1ENDANTNYDIFIAULALTAIUTTTUVDILAATY WUIAAAIUITINARTIVIULINLAUBINITTUNTTY
anunsavhvtihidu “amazvieunesdann” (literary reflection of society) Fawansliifiulassasng
n1edaau Aoy At e uaziddinvesauluudazyianan (Wellek & Warren, 1956)
Tususiisatu wuaAansdiaueTmusssuluassanssy (cultural representation) 898 I diudn
2ssaunssudlfifiosasounnudussweasdinuwingy widaduituiilun sadeanumnouasnis
Arnuieatusadnuaimeausssuvesdanui 9 (Hall, 1997)

YoNaNi wwIARdIAANeIsTAINTSY (Sociology of Literature) o8 ungi11550unssudu
HANARVOIVTUNNNFIALLazU T IRAIAAT TAEAIUNITTUNTINAILITOAZTDUANUFUNUS TENI
AUsEUS demy LLazIﬂiaa%’Nwm’S'muﬁﬁmﬁ@Tﬁﬂagﬂwﬁf’sanmﬂfu (Laurenson & Swingewood,
1972) frafu nmsAnumssanssiludfvesnsasieudaunas Sausssusstelfaunsaranudn
TanuiAsuulasmesdsaunasnistegUvesaiisuminusssususumssunsldog19dnts

2. I9TUNTIUILAUINNVUIUNNNNAIAULAZUTZIRANENS

195UNTINREAULTALdURUS Rl NATA VLS U IEIRLLarUSEIRAE@RSURIUTE VA
Tnsianzlugieesadanissud 20 ?f&ﬁsmmmw%qﬁumeﬁajé’wﬁ’zyﬁgﬂué’mmmm N191I09 uag
n1siauUsEIma 1snssulurlaifinandalnasieulssaunisalves auludeay SPIOR
wamz‘wwaqmmL‘UﬁlsJuLL‘LJawNﬂiﬁamam%ﬁa'ﬁﬁ%ﬁmLLazmﬁamaaQ’ﬂu mwé’amﬁ?;uqmmmm
Feauulud a.a. 1975 wagnisanduulouisdsuusemalasmue (D6 Mo Tud a.e. 1986
Aoaunildiingnszuiunsudsuiiunmaasygiawasdenn Sedwaliiansdsuuanidudiy
laseasruasegnia 30930 uagArlonvesiauludeau (Marr, 2013) 115108 sunUasiananding
TneassraiauInIsrenssunssuisnuudvate InendeusiunannduiuniiaueUssifui
Aertestuanudnudassminadeutafutunsvuaauviuadt naeraUHANIENIUTITUIATYSAY
wuuanasaglamiindrnetinvesgruludauisau

1550un55undT A6, 1975 Fefildviminfisanevens essimsUseTRaans wnda
agviouliifiudamavasunlamisdsauuarinddnvasaulugadsuinuegsdaau elugu
Tnssadenseunda Taanvevutusiig 9 wazanurvesAauTausssuludsanad vlnd uss s1ln,
2553) nanliinssanssudvawiusiuatovhui i duiiuilunsinnduazyihanudilaniy
Wasuwaswesdirudauuaelduiunvesdseimans madles wasiasughafirndsuiududng
A duadelnl

waTeu wien fio (Nguyén Neoc Tu) 1udnideusiuadedifunuivddyluassanssy
Honuny Tnsnanuveaseldsunissensuegananeiiulssmetasluss Ui nasues
LﬁaﬁﬂﬁmuaL’%Iaﬁwﬁ%msuaaﬂﬂuiuﬁmmﬁamum ImaLawwﬂuu%umammmﬁuuwLLazﬁuﬁEjmajﬁw
Tv9 sumsagsioulseifufoaduitdinvesiau anuduiudndautaznsudsulasmes
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Sausssuviesdunelinszuaninusiuasio (Hoang, 2024) 235aunssuveaseduingnanuiinsizsily
grugfuniiagieunsivdsunlanesdauioaumdanasiy Tnoemgluussfufeafuamnuduius
sgrhsiausssudafuiuuiunvesisauasislnl savimsisieguesdndnuaimainusssufiesiy
yhunanenszuansiaBuL ARy

3. waliansianiFeuuudisurian (Flashback) Tuassanssy

wmadian1sianiFesnuudiounan (flashback) Wunadsddalunuissunssuildlunisinaue
wansaflusniiierdoslesfumnnisallutagtu vilvgeuausadlawannsvesiiasasuas
viunveadedliedadnds dnnguinmadiiesedueilassaieninaniosinandielididou
ansndadifuianisallufifing wazabunumnglvlliiumgmsafluGesiumsdoundulud
9fn (Genette, 1980) TullAuein1531AT1z9155UNITL WAlla flashback Fsdunumdrdglunis
agvieumumssi sy iimansuazUszaunsaimadinuvesiazas dsamnsadoulosiuuium
madspauaz Taussuvesgaatefiuingluedidossilteddy diu mslfinadanasFosuuy
founalussunssudadunalnddfivagliusssiusanunsadnauenmazviouvesdenuuas
Juussausunndonlosszninsednuazilagiu

é’aﬂuﬁﬂﬂmuﬁﬂsﬂnghﬁawmEJQ@JLWiammm “Cudi Mua Nhan S3c”

3 aadutangquiisannuu (Cusi Mua Nhan Sac) Tlassadianisandesuuudoua
(flashback) Tneisuannimmnsalluiagdy deudounduludsedmiemeniinduasinminisve s
azas wdrSmufugfagudnads madadandliifesadredfinisensual mndeimidai
Wisusuusundsauieaunuluaiudisdrney laun tasnoudsnsuisnuid @a1unisaltnuiiie
wardidinenudusgesiarassinnduuniqy drsasnsudoauny Fadulufennulsituag
N9N13LileY LLazﬁzmwé’aaammﬁﬂﬂumﬁﬁmsﬂﬁgwﬁzmﬂmmuiamaiﬁiamm (BSi Mai) ﬁﬁwiﬂzfj
nMaasuulandaasugiawazadounuunain msadunmedniutlagiuiadunalnddalunis
agyiounarInn¥nuUAsuLameiin Aauiansssy wasmailewosdaudoaunsluiinudey
siusenan Tasfineasdonanndanuiis 3 9aa0a Wi 1) Punoumesudeau 2) 1sans
Aoauna way 3) Trmdsasanudeauddl

1. 929M0UAIATINRYAUNN (Y29MBY A.A. 1955)

wansaifiAeduludeadumansaifiialudmiauinides (Bac Lisu) uaziiiedladou
(Sai Gon) Fadudwiamaneuldvesusanadoauns Ky anmdsaufiusngludesiaduanin
Firuvasdoaunld ndnsauauddugein waglduensvaniseaadoud 8 fuseu
1945 aendsnsasunuisnuugaudsesnduassdrumuidusuiud 17 fe Beaunimionisls
syuaudinuiisy wavdeauinldnieldnisatduayuves@ngiunn (Marr, 2013; Duiker, 2000)
nswUskenaenadludanuuwand1addasainemianisie isugia warTmusssy uSunng
Usgimans savviounuissanssulu 3 fudidny fe Audineuduey dufayiausss ua
Frumadtes il

1.1 dudinanuduey

mmmmLUuastuamunammﬂmmmmmuawLﬁ]iiu ffafas9e esanduaunuldlesu
Msguanasiaundusaiooandaudiaaa mszmmeuldifianzia S inisdnldedees
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WFumalsnaszuvasisgulnalisgnaduszuy wazdefwafiendndununases Boaunldiss
Winuartsdaunndatu isreunsnlddansfegaaiuarlitnamuiefdunyiinisé dmwa
Tifmeluladadfelmidranneluvsamandonsuiing muuinine wenaini Suiliiasughaves
UspmassFeadueghanndning luFesmegguisenuauldngni@inmuiuegvesiazasiuneou
Frufnasnsudeauulii
“Ong la chau nai dich ton cla hoi déng Neuyén. Tu nhd, gia toc da danh s&n cho éng
moét cudc séng no du, giau sang ma khong phdi lam ¢i, cd nha chiéu chudng. Bugc cai la 6ng
hao sdng, réng rai thuong ngudi tu tdm bé. Bla cung dinh 6ng mdi ganh hat Sai Gon vé hat
chai”
(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

“_.AUNN1NATEUATINEFIUE T3alanT19713 219AMZNITHAAINIELEDINTTUIIURADITDY
U wazeenimindaudfionuamuzarasndulddon..”
(UU551 570, 2556)

JamusananLansiiiuisanmdsanvesisaunulalugietdu Allauasynazsisie

'
o

fanuduegiiquauns Tnsdundldannisnanisharasiuiivnngludesduinnainaseunsaiii
FUEITLRaziinTIAuENTansieiienluuRae eI iy

1.2 pufaUImusTsu

Aavinusssuiidrfguazsnglufes Ae Aeides (Cai luong) Lunsuansagasiaiivde
nilwasUszmadonu ffufidamanmanialdvessuina fauinainisausiiutiuiionds
oguinasudinuiiiles Wumswansuund fumauazundes nuiainisussiasmuniiie
Usgneumsuans meidesgnanilasarUiuudsumnannisuandavesdu widednsiuvings
wanslunuvaturesdeauin Aldfimsusuasuasdaulanuuaniiminnsuandilngduds
ﬁaé’mtﬁamLLazgﬂLmeiLLam (Nguy@n Ngoc Bach, 2014) anemdstutaed .6, 1960 lefinisifiy
MswiuavaisassAmsuandinagaifiniu wu Aauznisiod Wieadaminaulaliiunisuans
dnunugnisuianisazussieyaaisoudldSuTausssuanag fuan winendadnisudsnigany
unumiarasiildsu (Tran Van Khe, 2007) Mnidlevniivsngludesduldnanisnsdinnzazns
Aedesluuans siliiiufsauTnusssuluisieusuasnsmionuny fdissogeiudsny
Aenualuadety iesnngeuddlienuaulauazidliaurazasluinsuansey 3 winuanafié
anansamelianmsiauavasiedestauiy

1.3 pnunsiiles

Frumaffesiivngludesduasiiouuiunmenaiomesdoaualutsrouasasa i
fhazas “desmaui” Juduisinuansiedesuaraudnvasuuiunaioans (Viet Cong) irds
UfuRnsiauvedvey wikleuaslilissyseavdenveinisiadind1ieg1ednay win1snanidi
unumvesiiaAsLazieuusssnAanssdesiiieadestunisdedifioonuveaisaunuly
$29na179nd17 vauzifiedty fazas “vde” finestieivdsuazatuayunisiaveaiosuau

frazvouliiudsunumvesssasuiniidusulunmsatvayunisiedeulmmanisdeduyaiiy
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2. YIEIATINRYAUIN (Y29521I19 AA. 1955-1975)

Tuthsasnsmiisau danudeaunildnnogangldusseinmauisanailiiunamnenisides
LAYAINYIATEIIINANUN Tl TRl IsEInsgaunnsal seninsssutadenunalélasuns
atfuayuannAng Tunnfuruaunsisans Ssilnudenlesiudauuimile Tag nesidaienns
fio nosrndsroniafadludenualéfdadet udledefussunadenuulddsldsunmsatuayuan
anssaiini lnsflanudeulostuizuaisaumivileuaznssaneuiadadiionuiu nquidsanad
unumdalumaiasesunesasuasmaedeulimnadeduiisasnsudenun Tgsmsne
fazrmuszmaioauuneldszuoudsauden (Duiker, 2000; Goscha, 2016)

anmdsaudinanunngasvieuluissanssusiumeazdendn 9 Audaisddny wu ain

<

[ 1

SHununlugudiideuaununBosamuogiaasanion uanddifiuiasasudlsdiiaegiody
AULsU MALALNINTNEgTInysedTuresuszmauialy meldusseniavesanamasEIag
nsduan wavanulalingdeseninadruludiay vSundsnandsasyiourinuissanssdluy 3 AudAny
IouA Fudinaudueg Fufauiausss uasduniades feasBoasolui
2.1 sAnInauduey
lugrsaensuigauiy 3a33nvesssrvuludsnuldnnagvinunarsanuliviuousas
ANUNINATERIT UTTYINIAVRIANATINUNINTUE TInU sednTusgedaau dslsingluainiu
nuiAunanedsanumsnithudioswiusenudi axfeuiasasunaedudiunil veaniuin
wazauinninavesdinulassu flddsananisaifidetuluauususindy duneldaneumey
wilsfing1nin
“Sai Gon bat dau khé dac mui chién tranh. Sang sang, cac quan ca phé chi toan noi
chuyén thai cudc. Ngudi ta nghe tiéng linh, tiéng coi xe canh sat va mui thuéc sung nhu lan
trong khoéng khi”
(Nguyén Ngoc Tu, 2013)
“ysseniavedlgdousufinduetsvatansim 1 9 ﬁﬁmmLLWé”mmmﬁdﬁaaﬁ”u laguue
Ao sirauaynaufuiiu”
(LUS57 570, 2556)

Fomudenanuandiiuisaaunisaiasnsudeonus ety lnenaniusseinialy
%ﬁumLLWﬁﬁQﬂuﬁauﬂén5&9?153'«]‘1/11/11%@3ﬂﬁluﬁuﬂuﬁﬁwé’uﬁﬂﬁu nstiaueaindenanludosd
Ausidldiauenauoievesasasusnunsnanisiazasuazaunsaiiidudumilwosnisviasesa
diolunsanenwasnsuitasdntios

2.2 pufau ImusTIy

Tudiineiausssy asasudalifauznisians lnganizAieidesasy o qmﬁaﬁuﬁiu
dau anieeiduguinansnnutuiisesidnssuvesuvu uasfeandaynziuuanaLar AN
afuayu Aatludununndesendrefuluieinseslunmrasesu unaldanaunouniei
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“Ganh hat ra nhanh, dao Hong dgi 6ng vé, nghe ba con ban dau phéng thudc a trog
rap k€ lai, kép Thudng Khanh bi quan canh bat, dao Hong 6m con bd trén, & lai, chi sg vusng
c6 long ngudi cd yéu lung lac

(Nguyén Ngoc Tu 2013)

“aagnisuaniendreiuluagnesings welildegsewn lesuauluduieves aneynsly
AzUDNT Unuanudosawigndu wdugnuiilumendiinausnvensossufiRnsialdluidun”
(UU51 91N, 2556)

Torudnauandliifiufonsvgavsindinsnvesdaumusssudsauniesainegly
ANEaInsIY Ynuaneinedossiawend e etendasenainaniunisalfanaa 8nvauneau
Fududesfuindifivesnuios nmstnausaindandnlud osdiudadasnisasy ouliifiuds
NaNsENUTBEIAsIAa LTI IR ssuTiliansasdusolude dwalianuninvesiaduriie
Godludsnudsunladly

2.3 Aunsiiles

TugisasAsIui oauiy é’qvﬂmﬂaq;ﬂa%’fmimmmaammhﬁummqmﬂﬁaqLLaxmm
Faudamagaunisalseninsdnesng q Sedwansenudedinvesuszavuludenuetrsvanidsdlails
Mﬁaaﬁgu UanunqumanIuay § r;’itﬁﬁ&masﬁauu’%wwNmil,ﬁawaaﬂmnmcffqna'nr;hummm’miﬁ
mwumﬂueumummamm (Viet Cong) uaz mimmmammmmﬁ WU NIRRT NITADUAIY
way ﬂ’]iﬁ]UﬂMNVlﬂﬂﬁﬂﬁ&J’J’]ﬂJﬂ’J’]iJLﬂEJ’JGZJENﬂU“UU’JumiV]’Nﬂ’ﬁLiJEN et miml,auaﬂivmumami
LmaﬂmismﬂﬁmLﬁaaumawaﬂwmumusimmmaqammammﬂumqamsm ‘mmumaa
15973 avunansau i LU Yeu AINUNIIANET LATLIINARUIINAAIUAITAININISLE 097
L‘LJ?iIEJULLUaﬂEJE‘JJGIaEJ@L’Jm Funeldanauneunisiina1in

“Tui N6 nghe co ngudi té6 cao doan Kim Tiéu co viét cong nam vung, coi di coi ai
khong thay ai co ly do vé doan la nhu 6ng”

(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

“TAUS DT IUIIAULNNTWAAINULA T BUNINI IANILY LNSI1ZLI 8RANTUIINN ULNLAY
ANNWIRARNYRIENNTNIUA: TTlAsUNasduvInAuDNwAL”
(LUS57 570, 2556)

Tornudananuandliiiuiauiunsdonns fadudBonnguandenusiidunouidad
Tudaunildfudsiadaneyfuauialy Taefid e esuisaunldddndudundsves
Aoauinie Taegudsiosnmsthiaususssinannaminszsiazusanadunssiiles iilesandl
mInanianisgoungudenns Gandudenanidsliiuiivonsuresdsnudsnunaliludisnaniuril
Anuludiausdnlivaande
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3. YIMAIEIATINILAUNN (Y99 A.A.1975)

Hedoaunmdduagnasasmdoauniuiiidonuuniewssdoaulisudsnaay
Isguaunsunaseswuudinuiey laansseneuiidadieauindiasaniduulouissasanisasi
izU“ULﬂi‘lﬂgﬁ’i]LLU‘UETQmﬁjEJlIN'WUﬂTﬁﬁ'W;]yQaViﬂiﬂjmiLﬂU@i NSVIYTFIANND BATAITI AIU
gaavnssumiin agndlsinm ulsunefananllanunsaussauaniuiinianis dsualisgunaioaum
FosUsuuumaasegha Tnsilalenaliniaonaudndunuiminniu uarannissuguinis
LASEgNIVDISFAT (Marr, 2013; Goscha, 2016) N1sU3MsUVBssslutiinanAdiliausaussg
manefinnglile aunsedidlud a.a 1986 Syutaisauisszniaufsuiasugia “laoimue”
®éi M&i) WneTulsuveglinndunsiuassgiadulumunuulsssvlay Aeannisunvinlnesgas
wazAsunsuimsuuuguéuuuuidaaiafussuunalnnanadesgdudaiuau Snvtadunisls
ansiasnmunuszrvuiazliiidiudinlunisunasesslssinawazUsulasaasianiinis e sasugie
é’aﬂmLLa35’@1@655311%%11]114Lmemuﬁwmwﬁu (YT F9TNRAIING, 2560)

szdanaldintmnevesmaianngalrsicubesgnamnssuuazannavivalie deiduiusia
Srufuvesaulund fazdaelivszsmesdlugnmsimuussmelugaadilval vnauaamisfioyls
Fimeuiduegiintu nsanzegnsdsluduasugia dsludesdu Yarenquisaruay Tfiaue
derudeaunyimasasasuisauududwudeauadelndiiudiazeslti 3 du ldun Audia
Aoy Fufauiansss uasduniades Inefieazdoadsil

3.1 snudinenudue

nanissuiaUszmaulevielaeme (B Moi) eszaumuansissemadunamuly
Usgmeiauny UsuBeuulovisliinsdiadunndeiu dwalideauudesususudifudnuia
thgshanazgiuimsiieandndufuimsuseima Boaumiafinangaansuggaiununnslmii
wqwumwmwLﬂuiﬂmmalﬂmﬂmmmmﬂswu nqumnsuazinu] fnesdwweuunumlunis
fiauUssmagruiuuenuLazingsia Sedduuiiuinniy

Imsawmaq@Lmaﬂ’mmafl,manmmmLUaauLLanaqﬁaaxmﬁﬁnL%Wtcjé’mmﬁaimi
Magasiiuinuansieidesiosiusludunsdniuiin Wesnliannsomaeldmdnainnng
vimsuansliudn Fefesiuasuoimduauneasnneiuasaurevun Jauandiiuiday
Lunaaiifennselianmsinisiineg Tasdunaldanarunounisingniy

“Dé ki€m chut dinh tién phu thém thit ca cho bia an, 6ng gia Chin di ban vé s6, via
co tién vua tim tung tich cla anh chi em dang con luu lac. Bao Hong lai ganh ché di tan hang
cung ngd ngach”

(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

“widueanlunuaonn e’ v duuaslanivniasIvesi tesnudy 4 MwmawmIumeg
drussnmurunluvenugenyeemg
(1US51 570, 2556)

% [ 1 Y & = aa [~ ld' d' o d' 1
Tomnunsnauansliiuiinanulusgiasundadluvesiiazas iWesnlilaunse
MElAINNTUARITIRBITUINUTENBUNTNAI B DM T LAN AL TN JUAwaIn1suLauD
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Tifufeniswasuulasdasianaasugialutimdsasasuisausides 9 Whgssuuiasugiad
Gulumunalnvesmaiauniwilvifalusasituiinisinusssugnasmeuunumas

3.2 pufaUInusIs

nanwdsnulutasiylmiifinsasuidadly Ussmalianuaulafunsiauiasugia
delwilanusguasivaioinfsusuuiuusena wiluvasifortuidmansenuiodinuuas
Saussaludusng 1 iy arsvsudmsdiey Jyminusssudafugniats Tngludeslatsgg
wirualiiiauean ndsaudeauuduiay Tamsssulugisadelnl dunsdeuulavess
azAshRewhoITnmsAnionidowmues eldannsamseldannisiauazasmeidedldogius
feu Inedunsldananuneuniafingiin

Thudng Khanh da gia di (ai ma chang vay) nhung cai phong thai tao nha ung dung van
nhu ngay xua. Suong gié cudc ddi khéng lam ¢i dugc 6ng khi dng da séng khac cudc séng cla
nhimg ngudi nghé sy & day, mot cudc séng khong chia ly, khé dau, dan vat. Ong Chin chd
hoai, sao khéng nghe 6ng Khanh nhac t&i chuyén ngay xua 6ng va Héng tung cé mot dua
con, ngudi ta dé quén vay sao ?

(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

owwaniuAluinn Feavilouduynew) uivimsguumiewd lifasu eradumszion
LilFfTmuuudnfutfumndaduid Fnlideandansin yadein uaznuiuaududu iy

sooguuwifidililfudewuatyndwmeuiiontuisigndretu ausduiogaiuaevio
(1W551 91N, 2556)

Forusanauansliifiuin “dowani” Wusezasiasuuladldidugudiauas
mnuAn Tnglannznsiionds “ve” uadlinafennuduiuslusindniae msaui i duudos
daus udagvioufanisdinvininmamsiswazanameausTsuies S5y snsdeadu 33
yesfosuasifisiuag quu uazlideandyanuduinvieualuaudy 9 wanslifuinuldin
ponanlanvesfauydadu lWginuuulmilianuddytumusiuauazanudisamansugio

“Nha Budi chiéu ngheo, chi phi dua vao kinh phi tu trén quan, tu long hdo tam cua
ba con gan xa, com bla nhiéu di a nhiéu rau ma it xju thit. Vay ma ai ndy déu vui, bdi cudc
séng trudc day cla ho con ngheo han, nghéo khong thé ta, nghéo rét méng tai. Neudi &
chua, ngusi ban vé s8, ngudi ngli cong vién, ngudi hat rong, it ai cd nha dé vé...”

(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

“Uugnuiigeinay eglasieiudiemaenduneuazidnasnsilnalna Audidusidn
wnuliifiiledn Aaluuaueyin unAuvgaannes usAuuauluaIuaNs Ty Sodnavaliu’
(LUTS1 570, 2556)

Toaufinauandbiiuianisuansitaidestunisuanaiioaysneliliasegludeeu i
Aalugeeny asvieuliiuddavaislnunluldlianudidyvesdauinusssuinduendnualves
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917 uanaslufudsanadelvl Seiayvasdomaunildiuandiiiuiinnuuasuniadaefunds
Tifunsuansrineides wazegludenulvsifiidsiiiuey Jeazasifiouauiuiouiaiiouauii
vialvituAayTnusssumazllfineghuvielinsatvayufaliuiifinsieanasiuey Tnedunals
PINANUABUNTATINETI1
“Ong Khanh gap ba Héng, luc trdi chang vang, khi ba quang ganh tr& vé. Nhin thay
ong, ba mim cudi, ¢id non, Ong Khanh dung chét lang, ngdn ngudi ra, long 6ng dau dén. Bo
khong phai la cai nhan sac ma 6ng nha thuong, chd dgi. Khong phai dao Hong ma éng da
om trong tay ap trong long, da tung che chd, bao boc cho 6ng nhiing ngay xua ca.
(Nguyén Ngoc Tu, 2013)

“Dosauilanuius seutudunamaudlasiserasmounuruunduLIneR (seduyy
U peanuIney Weauinnazds uillaegiui weddni wiidniutiamdeiiu dldldauan
a (% = = 9 11 A 1 4 LY A [ J 9
Mnshuaziazilon dldlvvisnviaenersguuuendinedssduussassazundadlumuium q
(1W551 91N, 2556)

Tornudananuandiifuianuuasuiasvestaufaussnlurianaidngn dnuans
eidesnsiuiiiufithueng fosfumuuszanigeongedisiiniuay Tagldfunstiemde
Mnmsesudutinauaniuniseenuansluunands Snilésuduaiuayuanmsnilurumy

3.3 AuUNsLiles

mevidadugeasnsmdonuinlud A 1975 uaznisrudsemaogradunamslu 1976
Jeawnuingseueudaniivunielanisiivesnssaneuiindad lassasianisilesldnyuesiuaud
§1u19 uazyasrnaissnmvessgudaudandienuiu edslsiniu lussezdundsainsy
Usemadeunddyviasvgianasmsitulassaiaiugiuegnanidn sounisy senmaulounelse
winey (061 Mai) Tudl .. 1986 duidugadsuddgmenaieaaziasugia uiifonuudiag
1A59a519N15UNATRIUUUNTIAGET WASTLAUTUUNUIMIINNITAIVANLATEFAIRUUTINAUE LUgns
Iauilidulununalnnainuasmsasmuaindisssmanniy madsuiiudandagieuly
wiunsUsufvessunasgnelduiunlaniiinu (Goscha, 2016; Marr, 2013; Duiker, 2000)
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wWulunizasasy mnusmvuafiamedauuulouignsiaiuwaen1sInasmingIns

fadu Frunsdledlutimdsasesufiasiouiuassunsa fo nsdsuriuanislunme
#4A51Ug 55w (developmental state) Falimuddgyiuanuniymaasvgindundn was
aruBsuutaadalsuneiiesidmalnensieaniusvosfatiunasAau inusssludsauadel)
Tnnmswivsngludedes fusdsiasnsiiauslfidudinuisauuadislnafdaumSumaia
mnmadedlen Mazesiidutinuansiedosiosmendndwhiedsannies uiluuusieatuf
viliudsauivaslufunuienaumasdusnmimeiansssueanies
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TanAima

adda (4 Y (%
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= v v [
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HpusomaasuularnszuuasugiasuluauanumAauien uazlaniing fed
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1.2 msUfuinvesauludsruensiudsuudasiifinanmsssuumuieuuasnszualaniiiog
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